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EUSEBII PAMPHILI

DE DEMONSTRATIONE EVANGELICA
LIBRI DECEM

INTERPRETE BERNARDING DONATO, VERONENSI.

edit. Paris. 1628, Colon. (Lips.) 1688; Oxon. 1842. — Accedit supplemeatum a J. A. Fabrldo evyl
e prommi wlc‘flleet et capits 1l priora, cum lp';‘i'us operis epilogo.) Toigalam,

EPISTOLA NUNCUPATORIA.

{Ed. Paris. 1€38.)

Jllustrissimo ac integerrimo viro domino D. Hacquevilleo, augustissimi Galliarum senatus primo Presidi S.

Bene ac feliciter nobis universeque Gallie cessisse omnes existimaverunt, illustrissime Prases, cum at
excessu amplissimi senatus principis, patria diuturniore, quam consueverat, tempore consiernata, subit»
lactum ac desiderium tdnti Prasidis tua in ipsius locum promotione deposuit. Ex quo rerum omnium
agendarum tempora sic illaxerunt, tanta in animos omnium irrepsit lztitia, ut vix aliud optatius quod
vellent, aut yuod pristinas ®gritudines ex recenti jactura conceptas vehementius allevaret, contingers
potuisse crederent. Utque reipublicz rebus quondam perturbatis animadversum est, post Cannensem illam
cladem secundo Marcelli ad Nolam pralio, poputum Romanum primum erigi, ac deinceps ad optatos exitus
a{llante fortuna provebi cwepisse : sic post unius viri amissi calamitatem, simul atque ad augustiorem illam
principemque senatus dignitatern, non favitoribus, ut ait Comicus, sed virtute ambiendo pervenisti, lugu=
bria omnia procul eliminata, et prospera res deinde permultz consecut sint. Quz aliis inde accesserint
commoda, magis ipsis quibus illa contigerunt fruenda, quam pluribus pradicanda relinquimus. Noster vers
ordo, nostra societas, et veluli litleraria quzedam sodulitas, quasi ex longiore veterno revocata, in eam
spem erecta est, ut te sacrum Themidos clavum tenente, bonarumque litterarum custode, doctorum om-
nium fautore, ipsiusque humanitatis assiduo vindice, pristinum vigorem, decus ac celebritatem brevi se
recepturam auguretur. Quaz noseo res adduxit, ut quem pree manibus habemus auctorem diem aspicere
gestientem Fusebium Pamiphili De demonstratione evangelica, hoc est de fidei Christiana veritate graviter
disserentem, tvo potissimum nomini consecrare, non tam e re nostra esse, quam publicz congratulationis
interesse putaremus. Nam cum bumani te juris assertorem acerrimum et alias, nunc vero maxime ad su-
premum curi® regni [astigium per omnes honorum gradus evectus prabeas, cui pietatis et sincers reli-
glonis cara magis incumbat, si a te abierinus fortasse reperiemus neminem. Sic Eusebius noster Pamphilo
suo in fide tuenda fidus adhsit comes, ut Pamphili etiam cognomen sibi adjungi voluerit.-Nec aliud di+
gnitatl tez morumgque suaritati nomen aptius potuit occurrere, quam istius, quod omnium communem amo-
rem ac benevelentiam Mdicaret. Quare sl in tam propensi omnium in Le amoris, tuzque in omnes chari.
tatis publicum testimonium, singulorum ordinum ac societatum congratulationes certalim in te fleri nuver
vidimus, postquam in excelsissimo illo purpuratorum Patrum culmine consedisti, quid tandem nobis anl-
mi ad munuecula undique comparanda, flosculosque et serta musarum ex hortulis colligenda, tuseque

ParaorL. Gr. XXIIL. 1
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celsitudinis pedibus admovenda esse debuitl, quorum spes omnis prope et rativ, imo pres‘dium portusque
‘tutissimus in tui muneris amplitudine atque sollicitudine videtur esse constitutus. Accipies igitur, illu-
‘sinissime Preeses, quo studio, quaque consuevisti humanitate, sacra doctrinz verzque pietatis monu-
fmcnta, id quod nunc ipsa nobis objecit occasio, Eusebii scilicet Pamphili Casariensis De evangelica de-
monstratione utilissimas Gommentationes, quz honorarii cujusdam muneris instar esse possint, quale na-
gistralibus novissime in provincias a principe missis, animi benevoli testandi causa offerri solebat, ut
tanto studiosius et diligentius reipublicz consulerent, quanto majore et publicis omnium votis illius admi-

nistrandze curam susceperant. Vale.
Anno salutis 1628.

Celsitudini tue addictissimi,

Michael Sonwius.
Sebastianus Cravoisy.
Carolus MoRrELLTS.

GALLANDIUS LECTORI.

(Bibliotheca ves. Patr., tom. IV, Proleg., p. xxn, et p, 461.)

L. Eusebii Ceesariensis Demonstratin evangelica A illud Sapientiz vi1, 26 : Splendor est luminis seme

suppleta.

Quandoquidem temporum ordo ad Eusebium
Cxsarienscm nos deduxerat, nostra interesse cen-
suimus, ut procemium et capita Il priora libril
Eusebianx Demonstrationis evangelice una cum
ipsius operis epilogo. qua in bactenus vulgatis edi-
tionibus desiderabantur, typis excudenda tradere-
mus. Ea vero accepta referimus eruditissimo Joanni
Alberto Fabricio ; qui haud ita pridem isthee prae-
clari operis supplementa ex ms. codice bjbliothecz
celsissimi Walachiz principis Joannis Nicolai Mau-
rocordati desumpta, bonis litteris bene cupiens,
cum sua interpretatione evulgavit (a).

B. Permultis in locis Demonstrationis evangelicae
Arianum se prodit Eusebius. Hac de re nonnulla
proferuntur specimina Arianica. Eusebii placita
tnterpres de indusiria ad catholicam sententiam
detorquet.

Hic porre lectores monitos velim, Demonstra-
tionem Eusebii evangelicam propterea mihi dictam
pracclarum opus, quod multa plane in eo libro pre-
clare dixerit auctor, veritatemque Christianz reli-
gionis adversus Jud=os potissimum ex sacris Vete-
ris et Novi Testamenti litteris maxime propugnarit.
Verum in permultis ejusdem operis locis haud ob-
scure prodit semet Eusebius Arianorum secle ad-
dictum ; quorwm placita subinde inculcat er urget,
nedum sibi probata demonstret. Quod quidem ut
pateat, unum tantummodo locum in medium profe-
ram, quo auctor propalam Arianz hzreseos virus

piterni, speculumque immaculatum divine efficientiv,
et imago bonitatis illius; illudque praterea Pauli
ad Hebrzos 1, 3 : Qui cum sit splendor gloriee et
figura substanti@ ejus : his, inquam, relatis docet
Eusebius atque evincere nilitur, substantiam et
deitatem Filii aliam esse a paterna et diversam ac se-
paratam, ipsique multo inferiorem. Sic enim ille (b)
¢« Sed a sensibili quidem lumimwe splendor separari
non potest : Filius vero seorsum a Patre per se
ipsum subsistit,» "0 8t Yidg dlwg mapk thv Hatépa
xa8’ tavtdv Epiotnxe (leg. Vpiatnxe). Ac luminis
quidem splendor locum efficientizz obtinet : Filius
autem aliud quidpiam quam secundum efficientiom
est, per se ipsum substantia praditus, 'O 6 Yid¢

B gzepdy v xatd tvépyeav Tuyydver, xald’ tautdv

obsiwpévog. Rursum splendor simul cum lumine
exsislit, illudque quodam modo complet ; nam sine
splendore lumen nequaquam substiterit, simulque
cum illo ac secundum illud subsistit : at Pater
prius quam Filius exsistit, et ante generalionem
ejus exsistebat, quatenus solus ingenitus erat : »'0 &
Hathp mpolmdpyer Tou YioU, xal t7i¢ yevvhicewg
adrob mpobpéotnxey, §| wévog &yévwnrog fiv, » x. t. Al
Complura vero ejusmodi loca eo in opere Arianica
labe notata videas apud viros doctissimos, Mara-
num (c) et Montfauconium (d); quorum alter pre-
terca animadverlit (e), Demonstrationis evangelicre
interprelem de industria Eusebium ad catholicam
sententiam detorsisse. Sed pro munere nostro satis

effundit. Siquidem posiquam ad Christum retulit C hac sunto.

(a) Fabric. in Delect. ‘argum., pagg. 1-22. Hamb.
4725

(b). Euseb. Demonstr. evang. lib. %, cap. 3,
pag. 147. .
(c) Maran. Divin. D. N. J. C., lib v, cap 27,

§ 3, et cap. 28, y &, pagg. 584, 598, 604.

id) Moatf. Przlim. ad tom. I Collect. PP. Grac.
Pagg. XV-XXix. »

(e) 1d. ibid. § 5, pag. xix.
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EX VIGINTI, LIBRI DECEX.

LIBER PRIMUS.

SAAE ENEXITIN EN TQ DPOTQ XYI'TPAM- o HAEC INSUNT IN PRIMO LIBRO EVANGE-

NATI THME EYAI'TEAIKHE TOY YOQTHPOX
HMON ADOAKIZEQZ.
Hpoolpor.
a'. Tiva xal 6xdca éxayréliera 7 Apayuarsia.

.

P'. Tic 6 xuzrd tor Xpiorwariopdr ebosbelac Tpd-
=og.

Y. Ot ph Zdoe zoic EOveos xardlindoc 7r 4
xatd Mwboéa xodizeia.

8. Tt & xote t& xapd “lovdaioe drodsydperot
W, tor zap’ avroic Blor zapyrnodusia.

€. Ti¢ ¢ vov Xpiorov tiic Kawrijc Awadixnc tpd-

- =og.

¢’. Tl¢c 6 xara thr Kaorhy Awbhixnr xa -
péroc ¥x6 tov Xpiorot aaocyr drbparow Blog.

LICE DE SALVATORE NOSTRO DEMON-
STRATIONIS.

Procmium.

1. Quenam et quanta in hacce tractatione promil-
tantur.

2. Quisnam sit modus colendi Dei ex Christianismi
pracepto, )

3. Quod conditio reipublice Mosaice non fuerit om-
nibus gentibus conveniens.

4. Quanam de causa, cum omnium Judmorum ora-
cula acceperimus, eorumdem vivendi institutum
recusarimus. .

8. Quisnam modus Novi Testamenti, cujus Christus
esl auctor.

6. Quenam sit ea, que in Novo Testamento omni-
bus hominibus a Christo denuntiala est, vita.

¢. Na¢ 6 Xpworde t4 maps Mwbosi xpdrepor B 1. Quomodo Christus, posiguam ea que a Mose tra-

érredéoas, xawriic xal réag elcaywretc xatéom

Folitelag.

. Q¢ elg 8Yo tpézovg J xara vér Xpiotraropdr

Sujpnrae Blog.

. Ti &% more un dpolwe roic malawic, xal zap

Nutr ta ¢ Rodvrablag cxovédicrar.
¢. Tire xal Npir dpolwg roic zmaldaioi

Ov;ué:d’;pall‘géew 3«,‘: Osé»}u;:c rea’)gn aapabz

at.
IPOOIMION.

Bob & oo, Bsiov tmioxdmwy ypijpa, Oeddote,
lept 6eob &vBpwne, obv Bedp xat abv adt) ye 9
Zortijpe fuiov 1 100 Bsob Adyy, petd Thy mpwrTny
POTR PATASUTY 73; ebayyehixf Onobéaswg év Ghog
meviekaibexa ovyyphppast Samcmovqubvorg fuly,

dita sunt, plene observavil, nove ralionis et legis
introductor cxstitit.

8. Quod que Christianismum ampleza est vita in duas
species divisa est.

9. Quam ob causam non ut prisci illi, ita nos quoque
numerose soboli operam damus.

10. Qua.de camsa non ita nobis, qguemadmodum pri-
scis incendere, et sacrificare Deo lerrestria per-
missum est.

1 PROCEMIUM.

Ecce tibi, sacer homo Dei ac divina res inter
episcopos, Theodote, post prius opus De prepara-
tione evangelica quod totis quindecim libris elabo-
ravimus, Dei atque ipsius Salvatoris nostri Deique
Verbi auxilio, etian presens magnum hoc a nobis

péya <oito mpi¢ hudv tEavistar. Adyov &fta, & C perficiendum suscipitur. Petitioni igitur nostre,

¢ xcpadd, iy altnow, xal Tals sbyals Hplv qup-
«dvet, Thy evayyshixhy &x@@eiey £3n dotmdy Ex zdv

charum caput, locum concedito, precibusque tuis
laborem nostrum adjuva, quo deinceps demonstsa=
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tionem evangelicam ex pradictionibus quaz a pri- A dvéxafev map’ 'Eﬂpato:c dvaxeipévv  mpopphcewy

wa origine apud Hebrzos promulgate exstant, ex-
ponere instituimus. Quomodo autem et qua ratione ?
ut nempe illis Deo charissimis, quos nosti omnium
decantatos vocibus, Mose, inquam, et qui post bunc
exsplenduerunt divinis beatisque prophetis ac sa-
cris scriptoribus testibus utagqur, atque ab illis
prenuntiata ostendamus, que multis post demum
seculis in lucem prodita, atque per Salvatoris evan-
gelicam demonstrationem in rem deducta sunt,
quzque adhuc presenti 2tate in conspectu nostro
perficiuntur, longe prius ab iisdem, divino Spiritu
docente, percepta ; ita ut absentia tanquam prasen-
tia, el quz nondum usquam erant, tanquam evi-
denter jam exsistentia intuerentur ; nec hoc solum,

Tapasthsaclar meipwpdvors. Mag 8, xat tiva ©p6-
mov Tobs Beogidels Exelvoug, olsfa Sfimou Tobg Pow-
pévoug mapd zol; &vipdot, Mwidéa & Aéyw, xat Tolg
pet’ abrdy Exhdpdavas Ozompensis, xal Tobg paxa-
plovg mpopfitag e xal lepspaviag, pdpruaty dmo-
xpwpevor, ¢§ abtiv T Emdetxvivar mpoppnpdvat &
paxpels Dategov aldiaw elg @idg EA0Svta, xat Sid ¢
ol Zwtipos ebayyehxfis dmodelfew; mpaypateu-.
8évta, va te xab’ fpdg adrobg elaéte viv mph épal-
piov ouveedolpeva Bely Mvedpatt mposihngdras® bg
av mapévia ©4 ph Tapbvea, xal v pndénw pundapde
tvea, &g tvapying Bvta xatwmteuxéras * xal ob Tovto
pdvov, &A& xal tol; perémerta 8id ypapic tx wéd-
lovd mote Egeobar mpopepnvuxétas * date fi8q xad

sed etiam posteris scripto quz olim essent futura B éxépoug ¢£ attiv elévar e xal Yveeiley 1 uéloy

presignarent : ut jam alii quoque ex illis scirent
futura cognoscerentque, et quotidie oraculorum
illorum eventus et effectus prastolarentur. Qualia
vero illa Yinfinita sane, aliaque omnivaria, et de
omnibus communibus pariter et particularibus,
quzque jam singulos spectarent homines, jam inte-
gras universitates ; proprieque de rebus Hebrxo-
rum, atque similiter de externis gentibus ; ut sunt
eversiones urbium, temporum_ mutationes, rerum
vicissitudines, adfuturorumque bonorum presen-
tiam, et contraria immittenda mala, ut gentium
subjugationes ac servitutem, urbium obsidiones,
integrorum regnorum eversionea vel instaurationes,
atque alia infinita longis post temporibus eventura
prenuntiavere. Verum hac singula enumerari a no-
lbis, presenlis instituti ratio neutiquam postulat.
Itaque quamplurimis interim in alivd tempus dila-
tis, facile vel ex horum que afferemus verilate,
monstrabitur,
CAPUT L.

Quenam et quanta in hacce (raclatione promittantur.

Quz igitur nobis in presenti ex propheticis va-
ticiniis ad cvangelicam demonstrationem persequi
€ re videatur, cummaxime opporlunum est expo-
nere. Edixerunt nimirum prophetz fore ut nomi-
natim Christus, idemque Verbum Dei, ipseque Deus
»c Dominus, et magnus quidam Angelus consilii
inter hiomines versaturus esset, universo orbi, gen-

Sivaabat, bompépat te mpoodoxdy v Aoytwy & o~
wedéspata, Moia 8¢ talra; pupla piv By ely, xal
8o mavtold te, xal wepl mhvTwy, xotvidv T2 xal
Tiov &vi pépos, xab’ Exaatdy Tc &vdpa, xal mepl TV
xaBélou - IBlwg te dpgl Tdv xad® "E6paloug TpAY &~ .
Twy, xal al wéhv mept v EEwlzy 20viv- oloy &
wéhewy dvactdosys, xaipiy e dayde, xal Tpaypé-
Twy petabodd;, peAddviwv Tz ayabdv wmagovsiag,
xal Ty dvaviluwy tmpopds, dvépamodiopcls tviv,
méhewv mokiopxiag, Tiy x206k0u facdeiwy pstacrd-
62ig Te xal xatactdens, xal Hda puple mp\ t@v
Eaeabar paxpols Datepov ypévor:-pshiévwy, Tpoexf-
puTTov. "ALN 0 Tolitev 3 ye mapisy x2epds Ty Dayyow
fpds draitel Tapacthoasar & mollk 8t elosaifeg
OmepBepévovg, ix tig viw maparebnoopdvwy dhy-
Oclag hpépa xal tiv dnoccouwmnpévwv THY A&md-
8z16wv moTwsETaL.

ctiam illorum quz silentio preterimus, fides de-

KE®AAAION A,

Tira xal dzdoa éxayréiderac 1) zpayparela.

Tiva tolvov huiv il 00 mapdviog Ex tdv Tpopre.
Ty Tpophoewy el thy ebayyehinty anébeifiy €F
v Exot ouvtehely, xatpds &v efn Myewv. Xpiatdy dvo-
pagtt xal Beol Adyov, altév te Bztv xat Kipioy,
xat Tva peyddng Poudfis &yrvelov Emdnuficety motdk
sig avlpdmovg Epasav, maviwy te TV dvd magay
thv olxoupévyy vy ‘ENinvixdv t6 xal Bapbépwy

tium Grecarum pariter et barbararum futurus Doctor D &i8&exadov &AnBols Ocoyvwaiag, xal tis els tdv Ty

vere cognitionia Dei et pietatis in Deumw, universi
opificem, sicut evangelicum profitetur preconium :
illumque ipsum futurum puerum, filiumque homi-
nis vocatum iri, ut qui genus ab hominibus ductu-
rus sit, nasciturusque ex virgine, nova quadam
atque inusitata generationis ratione. Et quod ma-
xime dignum est admiratione, ne locum quidem
nativitatis ejus Bethlehem. omnibus etiamnum ho-
die qui 'ad illum spectandum extremis ab terre fi-
nibus accurrunt decantatum, silentio involventes
preterierunt, sed et hunc claris verbis proclamave-
runt : sicut etiam (empus adventus et apparitionis
¢jus, quo przcise ille inter homines versatus est,
lidem veluti rebus prevertentes divino ore nuntia-

Ghwv Snpioupydy Bedy edasbelag xatasthosaat, f ©d
edayyehixdy meptéyet xfipuypa * xal ToITov abtdy mat-
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abTol Thg dnotéGews s xa\ 76 ye mapadofbtatov, BTt
ph nd3 ol ix mepdtwv YiG eloént ofipepov Emd
béav omelidouat Powpevov, ¢ tv Bnlietp yevécewg
adtol ywelov, owrfi 8vies mapfibov, &dA& xal
todto heuxols dvdpaciv E£e6énsav - Hamep oy xak
70d¢ ypbvoug THis Emipaveiag abto.ﬁ, xa0' obg dxpibing
oltog dmedfust 1@ Plw, Gonep gBisavres of abrol
81& v mpaypérwy t0éomicav. lldpson 3¢ got, petk
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tv tais Snloupévar; mpopnmixals mpoppreest ndoag
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600 mepreyopdvag tag d7d v eamesiwy sbay.-ysh- A vere, Licebit etiam tibi studiose admoventi operam,
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<bv véov tijs ebaebelag Tpémov, tdv (1) mpd¢ abiod
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Suxastiv xataxploerg, UBpetg atlpovs, pdoTiyas
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gaat, 1@ walaitaza ‘E6palwv maplotyot Mina, tm-
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v 700 Snloupévoy, Thy Tols adtod padnrals pavé-
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thy slg obpavobs &vodov alvtol, thy Hatpd; Evbpovay
Baguela; Wpuaty, thy Em\ ouvtedelg Tob Plov Beuté-
pav a%bic toopévny Evdofov adtol mapousiav. 'Exl

rdat Toutoes Bpfivous dxovar xal Shopuppols xdetou,

tiv mpognTv Stagpdpw; Shopupopévou, xat dmoxdat-

“opévov, Saa td ‘lovdaiwv Ebvog ¥ elg Ty mpoxy-

puxBévea Bussebelag Evexa petedeloeafar xaxk Epci-
dev, g td Pasiletoy adtdv, &vwbev Ex matépwv elg
txelvoug Seapxésav Toug xarpods, maviedi] xabalpsawy

perd thy xaztd Xpiotob téhpav abtdv Omopevel * 3

ol métpror adtdv vipor xatakuBfisovtas, bF Th¢ wa-
Jads Opnoxeiag adtwv dmostspficovrar, o5 Thg &x
wpoyévev adtovopiag Exmecovvrar e hg &vt' Eheubé-
pwv Sobdot t@v Eylpiv xatacticovtar, ig §) Bacidixh
pnTebroli aldriv wupixavstog yevlioetat, (¢ T aep-

Wiv abtiv xal dyvdv lepdv Epmpnopdy xat daydrny.

tonulay Omopevel © g &val T@v whdar olxmTépuwy
Uzb dpopidwv (1°) EOvidv 4 méhig abrdv xatouxialf~
oetat, G5 eig wévta & E0vy xad’ &g olioop«équ
Suasmapfgovtat, dg odxét’ altols §) TdV xaxdv wai-
1a, ob8é i dvdvevsis Tiv oupgopidv EAmadfjceTas-

videre ad oculum in propheticis que prodilz sunt
pradictionibus, universa simul comprehendi testata
divinis evangelistis ipsius Salvatoris nostri Jesu
Cbristi stupenda miracula, divinasque ejus et ple-
nas omnis virtutis de vera pietate doctrinas. Et
quid mirum hoc, cum et novam rationem pietalis
omnibus hominibus ab eo commendandam perspi-
cue pradicent, vocationemque discipulorum ejus
ac Novi doctrinam Testamenti. Nec minus certe
praterca Judzorum in ipsum incredulitatem et con-
tradictiones, principum insurrecliones, doctorum
invidiam, unius discipuli proditionem, calumnias
hostium , sycophantarum accusationes, judicum
condemnationes, turpes ignominias, flagella gravis-

B sima, infamia probra, et super omnibus hisce mor-

tem contumeliosam. Ipsius. ad hzc admirandum
silentiuin, lenitalem et constantiam, incredibilem-
que quantam patientiam malorumque tolerantiam.
Haec omnia diserte de uno quodam in postremis
olim venturo temporibus atque inter homines talia
exantlaluro perspicue przountiant, traduntque an-
tiquissima Hebrzorum oracula ; simulque testantur
eumdem post morlem ilerum reversurum in vitam,
discipulis suis appariturum, divinumque Spiritum
in illos emissurum. Reditum item ejus memorant
in ceelos, firmamque in throno regni Patris sedem,
atque in consummnatione szculi fulurum iterum al-
terum ejus adventum gloriosum. Super omnibus
hisce threnos percipies atque ejulatus singulorum
prophelarum multifariam quiritantium atque deplo-
rantium quanta populo Judaico ob impietatem in
hunc patratam sustinenda essent mala : quod re-
gnum ipsorum a patrum lemporibus usque ad illo-
rum ®talem continuatum, funditus esset everten-
dum post ea que in Christum ausi fuissent : quod
patriz ipsorum leges dissolvendz, quod ipsi veteri
cultu suo religioso privandi, atque libertate avita
exuendi, quod pro liberis servi hostium futuri es-
sent.: quod regia ipsorum metropolis tradenda
flammis, et religiosum illorum et sanctum templum
conflagraturum atque extremam experturum soli-
tudinem : quod pro avitis incolis urbs eorum alie-
nis inhabitanda nationibus, quod in omnes gentes

3 xal tughd, gaol, &fa, elaét viv thv t@v Aéywy P per totum orbem terrarub dispergendi, quod nulla

v alrolg Epyorg Evdelxvutay, &x mpotng adric
tpdpag, t§ fic abéous Hpavto xatd Xpiotol yel-
P15, Thy T@v xaxiv dpyhv elg Eavtobg Emamipevar.
Oix v & &pa volg Ozomesios avpdov ml axu-
fBpurrols ©& tiv mpoppficewy tatdvar, ob8E péype Tdv
Aumnpldov Emiteivesfar Thy wpdyvwa © & Yap elg
t adpdy perabdliovies, allg dyabiov dyyshag
&0pbwg amaaty &vBphimotg Ent 1 100 Xpratol mapou-
ol wpoexfiputtov, &vit TAg Evdg E0vous amabolis
rdv EBvog xxt yévos avlpimwy Bcoyvwsiay edayye-
Lijopevoe, xal Satpbvwv &roguyly, dyvwsiag e xal
ehawme &nallayhv, ¢wtés e xal edoebelag &va-

(1) Sic corrczimus pro tob. Epi1. PatROL

amplius a malis requies, neque a calamitatibus
respiratio speranda illis jforet : quz ceco, quod
aiunt, manifesta, etiam nunc verborum_vim rebus
ipsis demonstrant, cum 2 prima illa die qua impias
manus Judzi in Christum tulerunt, malorum fni-
tium in se contraxerint. Non libuit autem divinis
prophetis pradictiones suas in meestis finire, neque
ultra tristia extendere vaticinandi facultatem, sed
1° ad pulchrum conversi iidem vicissim bonorum
significationes magno- numero, omnibus horginibus
Christi adventu impertiendorum prenuntiaverunt :
fore scilicet, ut pro unius gentis rejectione, omncs

(1) Leg. &\optaw,
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populi et nationes hominum per Evangelium edo- 4 dapdev - xal &g of tol Xpiotol pabnral tdv mévia

ccantur veri Dei cognitionem, demonas deserant,
ignorantiainque exuant et errores, lux autem ac
_pietas longe lateque resplendeat : ut a Christi disci-
pulis universus orbis repleatur ejus dogmate, ut
Evangelium ab illis doceantur omnes homines no-
vam miramque complectens pietatis rationem : at-
que ut Ecclesie Christi per eosdem in omnibus
gentibus constituantur, et unus populus Christianus
nominetur per universum qua patet incolis orbem
- terrarum. Futurum esse etiam, ut quz subinde a
principibus regibusque contra Ecclesiam Christi
excitand sint persecutiones, nihil ad evertendam
illam valeant, utpote qua Dei robore firmatur. Hec
et tanta cum ab Hebrzorum theologis proclamata
fuerint, atque etiamnum omnibus palam illarum
rerum eventus se ostendat, quis non divinum illo-
rum virorum spiritum admiretur ? quis non disci-
plinam et dogmata religionis ipsorum et philogo-
vhiz fateatur genuina ac verissima esse? siquidem
demonstrationem pre se ferunt non quidem com-
ptis atque ornatis verbis, neque vi dicendi aut pers
versi artificii argumentationibus ad decipiendum
comparatis, sed simplici et remoto a fraude doctri-
ne genere, cujus genuin® sincerzque veritati fi-
dein facit virtus et cognitio Numinis que in divinis
illis viris fuit. Qui igitur potuerunt res, qua lon-
gis s=culis post evenerunt, tot millenis ante annis,
non humano sed Jivino videre spiritu, quidni digni
fide sint ut dogmata que discipulos suos edocue-

runt, vera esse credantur? Probe etiam novi usita- C

tum esse owmnibus, qui Salvatorem ac Dominum
postrum Jesum eumdem vere Christum Dei esse,
ita ut par est, instituunt demonstrare, ante omnia
facere fidem, quod non aliter in eum quam prophe-
ticis testimoniis de eo editis congruenter credant :
deinde et hoc ipsum coram omnibus cum quibus in
sermonem descendunt, haud difliteri, quod singu-
laris studii ac laboris sit, ‘'singula capita Evangelii
posse demonstrationibus suis firmare. Unde neces-
sario ad hoc ipsum delatus, Dei auxilio tentabo
secundum prenuntiata ex ipsis illis Hebreeorum
theologis, integram universe evangelice demonstra-
tionis tractationem tradere. Quod vero studium
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vofey, Tuyydver ouvlotnat Y&p & piv Xpuomiaviv
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prasenti opere a me impenditur, non Judzis op- |y txcivwy &id TR¢ Tdv Tap’ abtols mpopnTetiv dmo-

pugnandis, ut putet aliquis, est destinatum, apage ;
tantum enim ab hoc abest, ut potius pro illis, si
sanam mentem afferant, faciat : firmat siquidem
Christianam rem petito a longis ab hinc pradictio-
nibus testimonio : rem Judxorum autem, ex perfe-
cta prophetiarym quas illi habent impletione. Ju-
vabit quoque Grazcorum Blios sive ethnicos, qui
animis bene constitutis accesserint, per admiran-
dam futyrorum prznotionem rerumque secundum
predictiones eventum, simul ostendendo divinam
atque certissimam dogmatum nostrorum verilalem,
simulque solidiore demonstratione obturando lin-
guas patronorum mendacii, quam nusquam nobis
suppeterc conlendunt sycophantz, etiam atque

zedespanixiis oupminpicews. ‘Appdoecte 8 dv xat
sty ‘ENfvoy, el edyvopovoicy, 8id 1is mapa-
S6Eou Thv pelddviwy RmpoYVBISEWS, Tii§ T8 TV Tpa-
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alpocwy 735 xatd v Oelwy TpepnTdv-deudodofiag A eliam quotidie omnibus viribus quindo adversus

w xat Phaopnplag dmedéyger Sk ¢ mpds T véa
<@y ey suppwvlas. Thy udv olv paxpotépav.
xat Sisfolixhy tOv TpognTzdv Guvav Epunvelav
caviv 6 Aéyog Umepbfigetar, tol Bovdopévolg Todtwy
$Eexaley xatahimv, ofol ' &v elmelv tdv tgbrov.
Adacuddy 8 ypwpevos mapayyédpatt Bely pdoxovre,
« Kegadalwoov tv dMiyotg modA&, » ToUTO {rAdoat QL=
dotiphoetal altd pévoy dpopudg g elg Tobs Ténovg
Ozwplag, xal 1dv elg  mpoxzipevoy xateneybviwy,
v ei¢ T caplc Epunvefav mapalnadpevoq. "Ad
udv & mpoorpfwv: £dn & xat tdv dmodelifewy &pfo-
pat. 'Emedi) mohls fiv impgéwv xad® fuiv 6 tov
cuxopavtil Sydog, pndtv Svvachar gasxwv &' dmo-
SstEewy tvapydc dhnbelag mapéyewv Selypa, wiote 8t

nos disputant, huicce insistentes causationi, ut di-
cant, nibil nos posse demonstratione firmare, sed
tantum ab iis qui ad nos accedunt fidem habendam
exigere. Cui calumniz retundendz non inoppor-
tuna presens tractatio futura est, sed el ostensa
povorum cum veteribus concordia impiarum hare-
sium, falsas opiniones et blasphemias adversus di-
vinos prophetas profecto revincet. Longiorem au-
tem et uberiorem propheticarum vucum explicatio-
pem presenti opere prailermiitam illisque relin-
quam, qui has altius scrutari voluerint, atque ad
hoc perficiendum fuerint idonci. Ego autem divino
precepto magistro usurus sum, quod « paucis
multa comprehendere » * jubet, idque sectari omni

pbvy mposéyety &EtoUv Toug fipiv wposidvag, Toitous B studio annitar, tantummodo additurus, quae ansam

8 xal melbety ol8tv mhéov, | opdc altols Opeppd-
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<3} mpomapacxevi] tol mavtdg Abyov, mphrmy pdv
chy t@v Rolubéwy EEeOéuny E0viy, Emeyxadobviwy
- fply, ot &f) Tiv matploy Bedv dmostdtal xatéoTy-
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nyoplav, & fig xal albrol déGatey Av fplv Evdixwg
tmpdppecbar, én: 8 tais abriv Tpagals xaTaypw-
pevor, o0 v dpotov adtols pétipey Tol Plov Tpémov.

prebeant considerandis et intelligendis locis, per-
spicuamque eorum quz ad propositum faciunt in-
terpretationem exhibere queant. Sed procemiorum
quidem satis : jam demonstrationes ordiri juvat.
Cum ¢nim frequens nobis insultaverit sycophanta-
rum multitudo, aflirmantium nihil nos posse evi-
denti veritatis ostensione demonstrare, sed taniuin
velle, ut credant qui ad nos veniunt, atgue ita at-
tendant : neque aliud quidquam illis persuasuin
iri, quam ut brutorumn pecorum more, ceco impetu,
nihilque examinantes strenue obsequantur ommi-
bus quzcunque a nobis dicuntur, unde etiam fide-
les sive credulos ab bruta credulitate appellari
contingat. llinc non ab re dividendas qua nobis
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Seléswe dvaminpuwinabpevoy, Pége olv, Tdv Andvrwy
Toudalwy T2 xat ‘EXfvwv Bebv 8¢’ abtod w00 Zw-
Tijpos fipwv Emxalegdpevor, wpwtov Exclvo dixoxe-

Youelda, tls 6 tpdmos Tuyydver i xab’ fpds adtols

Oecozbelag - tv tavtp & xal oy Eminrovpévuv .
&sdviwy tmibfioopey T&s Aaeig.

ralione universi operis, primo guidem loco, illam
gentium multos colentium deos exposui, qui nobis
vertunt vitio, quod patriorum deorum desertores
facli sumus, et tanquam magnum aliquid obje-
ctant, quod barbara Gracis pretulimus et Hebraeo-
rum oracula fuimus amplexi. Alteram vero crimi-
nationem illatam a Judis, qua et ipsi videntur nos
haud injuria reprehendere, quod ipsorummet sa-
cris usi litteris, non tamen eamdem vile rationemn
sectamur; Cum hzc igitur ita distincte exposita a
nobis fuerint, priori quidem criminationi, ut res
tulit, in Praparatione Evangelica occurrimus, con-
fessi ethmicos initio nos fuisse atque ex caxteris
gentibus, Grazcos eorumque opiniones pretulisse,
atque a parentibus errori multos colenti deos ser-
viisse. Neutiquam autem insano impetu et sine
examine nos mutasse seatentiam, sed judicio so-
briaque ratione, studium Hebraicorum oraculorum

amplexos prudenti cognitione et.sano consilio id nos fecisse decurmus. Adversus alteram porro cri-
minationem Jam nos armare fempus est, et quod superest:certaminis opire : est awtem hoc cum iis
qui ex circumcisione sunt, nondum ‘adbuc a nobis exantlatum, prsenti autem tractatione opportunc
in his qui pr® manibus sunt, Demonsirationis Fvangelice libris absolvendum. Age igitur, com-

~ muni illo omnium Judmorum pariter ac gentium Deo, per ipsummet Salvalorem nostrum invocato,
primum illud inquiremus, quinam modus et que ratio cultus nostri sit quo Deum prosequimur:
cum hoc ipso enim et singulorum qua possunt in quaestionem venire, solutionem adjungemus.

' Eccli. xxxir; al; xxxv, i1.
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Quinam sit modus colendi Dei ex Christianismi Tic é xara vdr Xpioriaricudy edosbelac
preescripto. TpdROC.

Jam prius quidem a me in Preparations Evan-
gelica dictum est, quod Christianismus nec ethni-
cismus sit nec Judaismus, sed propriam quamdam
gerat in se nolam propriumque characterem pieta-
tis; neque novum illum aut absurdum, sed longe
antiquissimum, Deoque charis et pietatis ac justi-
tiz laude illustribus viris, ante Mosis tempora usi-
talum perspectumque. Verum juvat etiam nanc bre-
viter videre ac considerare quid sit ethnicismus,
quid Judaismus; atque utrum alterutri horum addi-
ctos invenire liceat charos Deo viros, quibus Mo~
ses ipse divini amoris atque pietatis perhibet testi-

Efpntar ptv fi8n xat mpérepov &v =ff Mpoxapa-
oxevy, g & Xpiotiaviapds olte 'EMnviopds <is
totv olts ‘louBaiophs, olxetov 8 Tiva @épov ya-
paxtijpa Oeoxzbslag+ xal Tottov ob véov, 008t txte-
comiapévoy, &N’ €U pdda madadtatov, xal ol mpd
cv Mwiolws ypévwy Otopiéay &’ eboebele =8
xal Sixaroslvy pepaptupnpévors cuvhbn xal ywie
pipov. iy d& xat viv Embewphoavtes <l mot’
totty & ¢ ‘Elnviopds xat ‘loudatopds, oxedids
peda, motépy toltwv dmmypivous Tolg mpd Mwl-
céug Beogiels &vopag, mpds abtol Muwbaéws Bso-
puele, xal i’ eboeficly pepaptupnpévous chpotpsy

monium. Judaismum non sine ratione dixerit ali- B &. Tov piv ‘lovdaicpdv elhdyws &v 75 dvopdoete

quis rempublicam secundum legem Mosis consti-
tutam, ab uno summo dependentem Deo : ethnici-
smum ]* vero summatim dixeris esse superstitio-
nem ex palriis gentium quarumlibet ritibus plures
colentem deos. Ecquid igitur dicturi sumus de viris
illis Deo charissimis, qui ante Judaismum exstitere,
quorum Moses mentionem facit, ut de Enocho,
cui bis verbis prebet testimonium * : ¢« Enoch pla-
cuit Deo. » Atque de Noe, de quo rursus ait : ¢ Noe
home justus in generatione sua®. » De Setho iti-
dem ac Japheto, de quibus ita scribit : « Benedictus
Dominus Deus Seth, et dilatet Dcus Japheth &, »
Ac przterea de Abrahamo, Isaaco et Jacobo, qui-
bus etiam Jobum snnumerare consentaneum est,
et si quialii similem hisce vitam fuere sectati.
Oportet enim hosce vel Judxos exstitisse vel Ethni-
cos. Atenim Judzi quidem dici jure non possunt,
eum eorum temporibus lex Mosis nondum in homi-
Rum vitam fuerit introducta. Si enim Judaismus
nibil exstitit aliud quam Mosis legum observatio ;
Moses autem longo post illos de quibus dixi, tem-
pore claruit :. evidens est, quod Judzi haud fuerint
qui ante Mosis tempora testimonium pietatis tule-
runt. Sed neque ethnicos eosdem existimare con-
venit, Namque de Abrahama dicitur *, quod do-
mum palriam et cognationem reliquerit, unique soli
Deo adhaserit , quem etiam profitetur, cum ait ¢ :
« Extendam (manum meam) ad Deum altissimum,

thy xatd tv Muwdséwg vépov Siatetaypévmy mokt-
zelay, tvdg EEnppévy 100 Emt mhvtwy Beol- Tdv 8k
‘EMnwiapdy, &g &v xepakaly gdvat, thy xatd &
Thtpia Thv E0vdv dmaviwy el mhelovag Beobs detat-
Satpoviay. Ti olv pfisaipey mzpt v ®pd Mwioety;
xal mpd 7ob 'louBaispol Oeopikidv avdpdv, dv 6
Muwiofs tpvnpévevaey, ofov, mepd 'Eviy, § pap-
cupel Mywv* ¢« Eimpgéotnoe 8t "Eviy 10 85 » xal
mept o0 Nide, mept ob wihwv ool « Noe & #v
&v0pwnog Slxatos, tv tff yeved adtol* » mepl Tc Tob
IH0 xal to0 ‘lapsd, wspl Ov talta &dvayphper*
« Eddoyntdg Kbpeog 6 Oeds w00 IO » xal, « Miativar
8 0edc ©p Tayped » xal Tt mpds toitorg mept ol
*ABpadp, xat tob 'loakx, xal tod laxd6, of¢ xal
v "I6 ouvapiOuelv ebloyov, xal el tives &Ado <dv
tppepd) tottorg ¢ hlwaay Blov; "Apa v&p Toudaloug
adtobg ypfvar yeyovévar, §§ "EXdqvas. "ANX yap
‘foudator piv odx &v edddyws Aeybelev, phinw g
Muiséws mapetsaydelong =@ Bl vopobesiag. El yap
‘loudaiopds obblv Rv Etepov | § xatdk Mwisia
mopmele, Muwdstic 88 paxpols Uotegov ypdvoig tidv
elpnpévov =épnye * 8Tloy, b5 obx v elev 'Tovdalo:
ol mpd tov adtol ypbvwy Ex’ edaebeiz pepaprTupn-
pévor. "AAX’ 008 "EXAnvag mpoatxat vopilety alitobdg,
@l =f} moduléew Seraidaipovia xexpaTnpévovg. “0 te
y&p "A6padp xatadeljar teMwg Aéyetat ofxov xa-
<piov xal cuyyévetav, xal ¢Vl pdvy wposeayTxévar
Oed, 8v xat dpoloysl phoxwv ¢ 'Exrevd) mpds by

qui creavit ceelum et terram. » De Jacobo autem D Bsdv tdv Uratov & Extiae by odpavdy xal Thy YRy *»
apud Mosen scripium est *, quod domui suz et 38 tt Taxd6 &vayéypamtar napd tp Mwicsl efisug

omnibus suis precepit : « Follite deos alienos de
medio vestri ; el surgentes ascendamus in Bethel, et
faciamus ibi aram Domino, qui exaudivit me in

die tribulationis, qui fuit mecum et salvavit me in -

via qua ivi. Et dederunt Jacobo deos alienos, qui
erant ip manibus eorum, et inaures qua erant in
auribus eorum. £t abscondit ea Jacobus sub tere-
bintho quz erat in Sichimis, et perdidit ea usque in
hodiernum diem. » Si igitur et ab idololatrarum
errore alieni fuerunt, et sicut demonstratum est,
extra Judaismum constituti : tamen gquanquam nec

" Gen, v, 22, 24. * Gen. wi, 9, * Gen, 1x, 26, 27. ° Gen. xy, * Gen. x1v, 22,

< ofxep xal ndot Tolg adtol « "Apats tobg Oeobs
cobg &dotploug dx péoeu Opavexal dvabipsv elg
BeOh), xat moificwpey éxel Suaiasthpiov v Kuple,
ip émaxodoavel pov tv huépz Ohldews, & Fv pes’
tuob xa\ Eowoé pe dv 7f 659 § imopeibnv. Kad
Edwxav ©( ‘laxwb tobg Oeobs rolg dldosploug, ol
Hoav tv tals xepotv abrdv, xal t& tvatia 5k dv volg
daiv abtdv, xat Expudsy adtd ‘Taxib dnd thy Tepé-
6uvlov Thy tv Luxiporg, xal arbdecev abtd Ewg ~i¢
cfipspov Huépag. » El 8% oy xal =ijg eldwioldrpov
mévys ddtpior xabeatixesay, xal Toudatopmol &8

t Gen. x1Xv,
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Ixtds ysyovdese amdelyfmoav, Spuwg ye phv obte A ethnici essent nec Judzi, Deocharos nihilominus

"ENrves obze "Tovdalor guvres, Oeopidalc yeyovévas
pepapTopnvear, xal Sixaw xal eboebsls, el xal tiveg
Bdov- Gpa tpltov tmvoelv Beossbelag Tpémnv, &t 0b
xatopBidoat ebxds fv adrots. Exénet Totyapody, el pg
w0t abtd fv, td petafd Toubaiopod xal ‘EAdvie
opou, tpltov fiulv &modederypévov Thypa, Tadaitatoy
pdv xal =dvtwy tuyydvov mpeabltatov, vewstt &t
8:& 03 fpetdpov Zurijpos ndar tols EBvest xathy-
vehpdvov. Kat toi+ dv efny 6 Xpiotiaviapds,. olte
EXdnviapss teg v, obze "Toudaiopds, & 1 petald
woitwy, malabratov eboebelag molizevpa , xal &p-
a0ty pév Tig priogopla, TAhv &M vewott mdoty
&vBpirmorg tolg xaf' Ghng tii¢ olxoupdvng vevopods-
Txpévy © Goge tdv £ "EXqwispob Ent tdv Xpiotea-
viopdy petazifépevoy obx Ent Toudatopdy txrintew
008’ ab mihev x R ‘louSaixis t8edobpnaxelas dva-
wpobvia, eibug "ENnva yevésOar: <bv 8 £ dxa-
vépov thypatog, Ex te ‘EXArvicpob xat ‘loudatopod
pebiotdpsvoy dnt tdv pésov mapévar vépov 1 xal
Blov Tdv TV mdhat Beophidv xal Sixalwy &vipiv, dv
8 Zwshp xat Kipiog huiv, paxpdv tgnouydsaviz
xpévov, adlig Avevewoato axololfumg Tols adrtob
Muwbofwg xal tiv dotrilv mpognriv mept Toltwy
& Ocomlspany. "Ev yoiv ol mpds tdv "AGpady
APNopols airds & Mwistg &vaypdget Beaniluv, dg
& peddfioouaiy tv dotéporg motk ypbvorg, ody of Tob
‘AGpodp. Amiyovor, ol ol ix oméppatos adted
TovBalot* &MA& y&p wdoa: al guial The YHs, xal

justosque si ulli unquam alii, et pios exstitisse,
testimonium habuerunt. Convenit igitur tertium
quemdam mente concipere cultus divini modum.
secundum quem recte vivere poterant. Vide igitur
sitne bhac illa ipsa tertia demonstrata nobis inter
Judaismum et ethnicismum medla ratio, antiquis-
sima quidem omnesque alias zlate antecellens, sed
quam recenter omnibus gentibus Salvator noster
annuntiavit. Atque hec Christianismus vtique
fuerit, utpote qui nec ethnicismusest nec Judaisinus,
inter utrumque media antiquissima quedam cultus
divini administratio ac status, genusque philoso-
phiz vetustissimnm, sed recens omnibus homini-
bus per universum lerrarum orbem suncitum : ita

By qui ab ethnicismo ad Christianismum transit,

non in Judaismum excidat; neque rursus, qui re-
cedit ab Judaico voluntario cultu, statim fiat ethnis
cus : sed qui utroque ordine rclicto, ethnicismum
deserit atque Judaismum, is mediam subit legem
vitamque priscorum charissimoruin Deo ct justorum
virorum, quam Salvator ac Dominus noster, cnm
per longum ijlla tempus consopita jacuisset, excita-
vit iterum instauravitque, ita uti Mosis et cetero-
rum prophetarum vocibus hoc ipsum predictum
fuerat. Nam et in oraculis, quse Abrabhamo edita
divinitus Moses testatur, scribit quod futuris olim
temporibus non Abrahami posteri et ex semine ejus
prognati Judzi, sed omnes tribus terre et omnes

wévia T4 E0vn tnd 1 dpoly Tpbmy g ol "Abpadp  gentes per similem ciltus Dei rationem quo Abra-

Ocoozbslag, eddoylas mapk Oeod xataiwdfisesbar.
Tpbee 8 oltws: « Kat elre Kipog td "Abpcdp.
“Ege)0z Ex ¥¢ Yij¢ oov xat ix tHg ouyyevelag sov,
x2t &x 700 ofxou T0U matpés gov, xal S:Spo els Tijy,
fv &v oot Selfw. Kat roifiow e elg Ebvog péya s xat
ebloyfiow oe, xat peyaduviv Th Bvouk cou, xat Eop
edhoynpévos. Kal ebdovfiow tolg eddoyodvids o, xal
o3 xatapwpbvoug ae xataphsopat, xal tvevloyy-
07, c0val tv ool wdoat &l pulal tij¢ YiS. » Kal mddev
6 Bsds elnme- « M xpidew tydr amd 'Abpadp tob
wadés pov & tyd moud ; 'Abpadp 8 yevbpevog Eotan
sig Bvog péya xal modd. Kab dvesudoynbfisoveac tv
adtp mévia 1% EOvn wig YH¢. » Tdg & &v Epedlov
<tp 'A6padp tvevdoymbficesbar mévia & E0vn, xal

hamus, benedictionemn divinam essent obtenturi.
Ita enim ait *: ¢ Et dixit Dominus ad Abraham :
Exi de Lerra tua, et de cognatione tua, et ex domo
patris tui, et vade in terram quamn tibi demonstra-
vero. Et faciam te in gentem magnaw : et benedi«
can te, et magnificabo numen tuum, et eris bene-
dictus, Et benedicam benedicentes te, et maledicam
maledicentes te, et benedicentur in te omnes tribus
terre. » Atque iterum dixit Deus *: ¢« Nunquid aber
condam ego ab Abrahamo servo meo, 'que ego
facio? Abraham autem fiet'in genlem magnam et
multam. Et benedicentur ineo omues gentes terra.»
Quomodo autem in Abrahamo benedicenda cssent
omnes gentes et omnes tribus terre, si quidem

wdoat ai gulal tfig Yijc, ¢l unddv %t wpostixovteg P nulla ratione eum conlingerent , neque animi ra-

Oxfipyov adrd, ufize xatd uyic tpénov, pfite xatk
ebpatos quyyévetay; Tig e Y&p xatd odpxa ouy-
vewiag zlc fiv mpds tiv "Abpadp quyyéveia, Txvbaig
péps elxxly, 1 Alyuntiow, | AiBioduv, | ‘Ivdols, 4
Bpetzavois, f| ‘Ioravels; | miog v taita t& §0vn xal
£51 & Toutwy drwxiopdva T wpds Tdv "Abpady xata
cdpxa cuyyevelag ydpwv Epeddov ebloynBfioeobar ;
AL o008t i xatd Juyhv shlorlag eixds fiv xoivw-
vioswy vp "AGpadp mivia & E0vn. Mg vép: ot
<& pdv adtav ixbéopog pntpoyaplaig xal Buyatpo-
peklag, & & dxoddkotorg Sprhlag dpgévwy mpds
&pgevag dvepipeto, 1& 8 thy shodbeav tv dvipu-

® Gen. xu. §-5. * Gen. xvinm, 7.

tione, neque cognatione corporis? Nam quod ad
corporis cognationem atlinet, quenam quso, cum
Abrahamo intercedit propinquitas , Scythis verbi
gratia vel Zgyptiis, aut Lthiopibus, Indis, Britan-
nis vel Hispanis? aut quomodo ha gentes vel ab
his etiam remotiores, benedicendz fucrunt propter
cognationem cum Abrahamo, quod ad carnem per-
tinet? Sed neque quod ad animorum cognationem,
erat congruens gentes omnes de benedictione com-
muni cum Abrahamo participare. Qui enim? cum
aliz nefandas matrum nuptias vel filiarum concu-
bitus probarent, ali@ polluerunt sese incesta mare
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cum maribus libidine : alii cultum Numinis in ho- A moBusfatg, xal {hwv drdywv Beonotlats, adiyov 22

minibus immolandis, vel divina veneratione brutis
animantibus aut idolis, ex.inanima materia fabri-
calis exhibita ponerent, vel in spirituum multiplicis
erroris auctorum superstitionibus collocarent : aliz
vivos exurerent @late provectivres, aliz etiam cha-
rissimos non dubitarent flammis tradere, alie vita
spoliatorum vesci carnibus pulchrum et pium esse
existimarent. Quomodo igilureos qui tam belluinam
ducerent vilam, consentaneum erat benedictionis
viri Deo charissimi fieri consortes, nisi utique bel-
luina illa vita abjecta et relicta, consimilem Abra-
hamo pietatem aliquando essent amplexuri? Nam et
ifle alienigena et alienus perbibetur ad eam guam
deinde professus est transiisse pielatem, avitamgque
superslitionem deseruisse, domum, cognationem,
mores patrios et vitz, in qua genilus erat, ratio-
nem missam fecisse ; Deo autem esse obsecutus,
qui etiam oracula scriptis prodita illi edidit. Si igi-
tur Moses qui post Abrahamum exstitit, et rem-
publican per promulgatas a se leges Judeorum
genti condidit ac fundavit, ejuscemodi leges san-
xissel, quas viri Deo chari ante eum recte agendo
observassent, et quz omnibus gentibus congruere,
ut omnes tribus terre et omnes gentes secundum
Mosis constitutionem Deum colerent : fas erat affir-
mare, quod omnes ex omnibus gentibus Deum ex
lege Mosaica pie colentes et Judaismum sectantes,
Judzisque secundum legem conjunctos, Abrahami
benedictione benedicendos esse divina oracula pra-
nuntiaverint. Oportebat etiam nos leges a Mose san-
citas observare. Cum autem conditio reipublica
Mosaice non fuerit cateris congruens gentibus,
sed tantummodo Judzis, neque hisce universis, sed
solum versantibus in terra Judaica : necessarium
omnino erat aliam constitui rationem, qua prater
legem Mosaicam possent gentes ubique terrarum
incolentes, quz consimilem Abrabamo vitam duce-
rent, eamdem cum illo benedictionem obtinere.

1“* CAPUT IIL

Quod conditio reipublicee Mosaice non fuerit omnibus
gentibus conveniens.

Quod autem constitutiones Mosaice Judzis tan-

tummodo, ut dixi, neque hisce omnibus (non enim
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ovpévorg* Erepov Exphv E§ amavtog VmoaTiiva Tpémoy
wapd v Muwicdws vépov, xab’ dv Eperdov, Srolvia
dpolwg 7 "ABpadp ta xa6’ Shns olxoupévrg Ebvy,
oij¢ long altd xowwvhjsely ebdloylas.

KESAAAION I,
Ot N =do oic EGveos xardlindog Jr 1 xazd
Mowbcéa molwrsla.
"0t 8 1) xatd Mwicéa Swrayh ‘lovdalows, dg
Epnv, xal todtotg ol mdawv (0U8E Yip <olg dv

jis qui in dispersione victitabant, sed solis in Pa- D Sixomopd Tuyydvousty, &X' | pdvorg voig thy Ha-

lestina versantibus) accommodate fuerint : evi-
dens Libi erit ita colligenti. Ait alicubi Moses le-
geque praecipit '° : « Ter quovis anno apparebit
omne masculum tuum coram Domino Deo tuo. »
Aujue adhuc magis perspicue, ubinam triplici per
annum tempore upiversos convenire oporteret, de-
terminat cum ait** : « Tribus temporibus anni ap-
parebil omne masculum tuum coram Domino Deo
tuo, in loco quem delegerit Dominus. » Vides, quod
non in civitate quacunque, nec quovis ubi sors tu-
Lerit loco convenire jubet, sed ¢ in loco, quem de-
legerit Dominus Deus tuus *s. » Ibi tribus per an-

'* Exod. xxint, 17; Exod. xxxiv, 23.

1t Deut. xw1, 16.
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1t Deut. xxvi, 26.
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poraque determinat quibus convenire oporteal loco
quo divini cultus officia obibantur; unum quidem
Paschatis, alterum post dies quinquaginta, festo
quod Pentecostes inde venit nomine, et terlium
mense seplimo post Pascha, die expialionis, quo
etiamnum Judzi hodie omnes jejunium celebrant.
Diris autem Moses eos devovet, qui legibus suis
sancita non observaverint. Atqui hos, qui triplici
vice per annum deberent Hierosolymis convenire,
ritusque legibus constitutos ad plenum obire, non
procul a Judza habitare oportebat : qui vero circa
extremos Palzstinz limites, aut longius a Pal®stina
degebant Judzi, pracepta legis perficere nequi-
bant ; tantum abest, ut omnibus gentibus et ulti-
B mas terras incolentibus hec potuerit congruere.
Audi porro quomodo idem rursus legislator mu-
lierem a puerperio accedere et sacrificium Deo of-
ferre jubeat, cum ait 2 ; ¢« Locutusque est Dominus
ad Mosen et dixit : Loquere filiis Israel et dices ad
eos : Mulier quzcunque conceperit semen et pepe-
rerit masculum, immunda erit septem dies. »
Deinde interjectis nonnullis subjungit ** : « Et cum
impleti fyerint dies purificationis ejus, pro filio aut
pro filia, offeret agnum anniculum in holocaustum,
et pullum columbe, aut turturem pro peccato ad
hostium tabernaculi testimonii. Ad sacerdotem of-
feret ea ante Dominum. Et exorabit pro ea sacer-
dos, et purificabit eam a fonte sanguinis ejns. Hec
est lex parientis masculum et feminam. » Praeterea
idem contaminatum ex funere et contactu mertui,
pracipit non alio modo purificari quam per cinerem
juvence, diebus integris septem, negoliisque con-
suetis abstinere. Ait igitur ** : ¢ Et erit flliis Israel
et proselylis accedentibus in medio eorum legiti~
mum ternum. Qui tetigerit cadaver hominis cu-
jusque anima exutum, immundus erit seplem die-
bus : purificabitur die tertio et die septimo, et
mundus erit. Si vero non fuerit purificatus die
tertio et die septimo, non erit muudus. Omnis qui
tetigerit cadaver hominis mortui anima exutum,
et non fuerit purificatus, tabernaculum Pomini
polluit, Exterminabitur anima illa ex Israel, quo-
niam aqua aspersionis non circumnaspersa est su-
p per eum : immundus est; immunditia supér eum
erit. Et hzc est lex. Homo si mortuus fuerit in
domo, omnis ingrediens in domum, et ownia qua
sunt in domo, immunda sunt septem diebus. Et
omne vas apertum, quaecunque non vinculo (oper-
culi) alligata sunt, immunda erunt. Et omnis qui ia
agro tetigerit occisum gladio vulneribus, vel mor-
tuum, vel ossum hominis aut sepulcrum ; immun<
dus erit diebus septem. Et sument pro imnundo,
de cinere combustz (juvence) purilicationis, el-ef-
fundent eum in vas, et sument hyssopum, et tinget
vir purus et circumasperget super domum et super

" Levit. xn, 1, 2. * Ibid. 6, 7. '* Num. «ix,10-21.

12) Leg. dxyéovaw 4’ adthy Gowp {dv elg sxelos, et effundent super cum (cinerem) aguam vivenlem in vas.
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celsitudinis pedibus admovenda esse debuit, quorum spes omnis prope et rativ, imo pras‘dium portusque
_tulissimus in tui muneris amplitudine alque sollicitudine videtur esse constitutus. Accipies igitur, illu-
-strissime Preses, quo studio, quaque consuevisti hurpanitate. sacra doctrine veraque pietatis monu-
fmcnta, id quod nunc ipsa nobis objecit occasio, Eusebii scilicet Pamphili Czesariensis De evangelica de-
moustratione ulilissimas Gommentationes, quz honorarii cujusdam muneris instar esse possint, quale ma-
gistralibus novissime in provincias a principe missis, animi benevoli testandi causa offerri solebat, ut
tanto studiosius et diligentius reipublicz consulerent, quanto majore et publicis omnium votis illius admi-

nistrande curam susceperant. Vale.
Anno salutis 1628.

Celsitudini tue addictissimi,

Michael Sox~ius.
Sebastianus Crawoisy.
Carolus MoRRELLUS.

GALLANDIUS LECTORI.

(Bibliotheca vet. Patr., tom. IV, Proleg., p. xxn, et p. 461.)

L. Eusebii Ceesariensis Demonstratio evangelica A illud Sapientiz vi1, 26 : Splendor est luminis seme

suppleta.

Quandoquidem temporum ordo ad Eusebium
Cresarienscm nos deduxerat, nostra interesse cen-
suimus, ut procemium et capita Il priora libril
Eusebiane Demonstrationis evangelice una cum
ipsius operis epilogo, qua in hactenus vulgatis edi-
tionibus desiderabantur, typis excudenda tradere-
mus. Ea vero accepta refecimus eruditissimo Joanni
Alberto Fabricio ; qui haud ita pridem isthec pre-
clari operis supplementa ex ms. codice bjbliothece
celsissimi Walachiz principis Joannis Nicolai Mau-
rocordati desumpta, bonis litteris bene cupiens,
cum suna interpretatione evulgavit (a).

W. Permultis in locis Demonstrationis evangelice

Arianum se prodit Eusebius. Hac de re nonnulla B

proferuntur specimina Arianica. Eusebii placita
fnterpres de industria ad catholicam sententiam
detorquet,

Hic porre lectores monitos velim, Demonstra-
tionem Eusebii evangelicam propterea mihi dictam
preeclarum opus, quod multa plane in eo libro pre-
clare dixerit auctor, veritatemque Christianz reli-
gionis adversus Judzos potissimum ex sacris Vete-
ris et Novi Testamenti litteris maxime propugnarit.
Verum in permultis ejusdem operis locis haud ob-
scure prodit semet Eusebius Arianorum secltz ad-
dictum ; quorwin placita subinde inculcat et urget,
nedom sibi probata demonstret. Quod guidem ut
pateat, unum tantummodo locum in medium profe-
ram, quo auctor propalam Ariane hzreseos virus

piterni, speculumque immaculatum divine efficientios,
et imago bonitatis illius; illudque praterea Pauli
ad Hebrzos 1, 3 : Qui cum sit splendor glorie et
figura substantie ejus : his, inquam, relatis docet
Eusebius atque evincere nititur, substantiam et
deitatem Filii aliam esse a paterna et diversam ac se-
paratam, ipsique multo inferiorem. Sic enim ille (b) :
« Sed a sensibili quidem lumine splendor separari
non polest : Filius vero seorsum a Patre per se
ipsum subsistit, » ‘0 & Yidg 18lwg mapd wdv Mavépa
xa0' tautdy tpéotnxe (leg. Vgéatnxe). Ac luminis
quidem splendor locum efficientiz obtinet : Filius
autem aliud quidpiam quam secundum efficientiom
est, per se ipsum substantia preditus, ‘0 8¢ Yid¢
Brepdv v xatd Evépyetav tuyydver, xab’ Eautdv
obouwpévog. Rursum splendor simul cum luinine
exsislit, illudque quodam modo complet ; nam sine
splendore lumen nequaquam substiterit, simulque
cum illo ac -secundum illud subsistit : at Pater
prius quam Filius exsistit, et anle generationem
ejus exsistebat, quatenus solus ingenitus erat : »'0 &
Nathp mpobmdpyst 700 Yiod, xal Th¢ yevviioewg
abTol mpobpéatnxey, §| udvog dydvwitos Fv, » x. T, A,
Complura vero ejusmodi loca eo in opere Arianica
labe notata videas apud viros doctissimos, Mara-
num (c) et Montfauconium (d); quorum alter pre-
terca animadvertit (¢), Demonstrationis evangelice
interpretem de industria Eusebium ad catholicam
sententiam detorsisse. Sed pro munere nostro satis

effundit. Siquidem posiquam ad Christum retulit C hzc sunto.

”gg) Fabric. in Delect. argum., pagg. 1-22. Hamb.
&« .
" (b) Euseb. Demonstr. evang. lib. rv, cap. 3,
pag. 147. .

(c) Maran. Divin. D. N. J. C., [ib v, cap 27,

3, et cap. 28, y 4, pagg. 584, 398, 604.
3 id) Monﬂ‘. Pralim. ad tom. I Collec. PP, Gra..
Pagg. XV-XXiIx. ..

() 1d. ibid. § 5, pag. xix.



.
3 DEMONSTRATIONIS EVANGELICA LIB. 1. 13

EYZEBIOY

TOY TIAMGIAOY
EYATTEAIKHX AITOAEIZEQX

TON EIKOX1 BIBAION TA AEKA.

BIBAION ITPQTON

EUSEBII PAMPHILI
PEMONSTRATIONIS EVANGELICZ

EX VIGINTI, LIBRI DECEX.

LIBER PRIMUS.

) IYTTPAM- )

"0Y XQTHPOX

a'. Tiva xal éxdoa éxarrédistal 1) 2paruareia.

P. Tic 6 xurs tdr Xpiorariopdyr ebosbelac tpd-
xzoc.

Y. Ot yhy maos voic EOveos xarddindoc fr f
xard Mwboéa xolizela.

&. Tl 8% zmore ta xapd 'lovdaloc dnodsydperot
Mra, tor aap’ avroic Blur zapyrnoducda.

€. Tic é vov Xpwrtov tijc Kawijc Awabrixne Tpd-

- &oc.

<’ Tl¢ 6 xara _thyr Kaorhyr Awbixnr xarnyrreld-
péroc dxd tov Xpuorov macr drfpdxows Slog.

HAC INSUNT IN PRIMO LIBRO EVANGE-
LICE DE SALVATORE NOSTRO DEMON-
STRATIONIS.

Proamium.

1. Quanam et quanta in hacce traclatione promit-
tantur.

2. Quisnam sit modus colendi Dei ex Christianismi
praceplo. .

3. Quod conditio reipublice Mosaic® non fuerit om-
nibus gentibus conveniens.

4. Quanam de causa, cum omnium Judeorum ora-
cula acceperimus, eorumdem vivendi institutum
recusarimus. .

8. Quisnam modus Novi Testamenti, cujus Christus
esl auctor.

6. Quenam sit ea, que in Noro Testamento omni-
bus hominibus a Christo denuntiata est, vita.

¢. Nac ¢ Xpworde ra maps Mwbosi xpdrepor B 1. Quomodo Christus, posigeam ea que a Mose ra-

érredéoas, varnc xal réag eloaywysic xatéorn
Fodirelag.
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Suipmras Blog.
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1% 84 oot, Ociov Emioxémwy Ypfipa, Oeddore,
lapt 10l &vbpuwrne, aby Bep xat sbv adrp ye
Zurtijpe fjpov T o0 Bsob Adyy, petd thy mpdrny
=pomapacxzuly Tic sbayyehitis Onobloans tv Ghog
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dita sunt, plene observavil, nova ralionis et legis
introduclor exstitit.

8. Quod quee Christianismum amplexa est vila in duas
species divisa est.

9. Quam ob causam mon ut prisci illi, ita nos quoque
numerose soboli operam damus.

10. Qua.de cawsa non ita nobis, quemadmodum pri-
scig incendere, et sacrificare Deo terrestria per-
missum est.

1 PROGEMIUM.

Ecce tibi, sacer homo Dei ac divina res inter
episcopos, Theodote, post prius opus De prepara-
tione evangelica quod totis quindecim libris elabo-
ravimus, Dei atque ipsius Salvatoris nostri Deique
Verbi auxilio, etiain prasens magnum hoc a nobis

péya toito mpi¢ fudv Eavietar. Adyou &z, & C perficiendum suscipitur. Petitioni igitur nostre,

¢y xspadl), thv almay, xal sals sbyals fpulv oup-
~bvet, thy coayyshixhy dnddeiley £3n domdy Ex Tav

charum caput, locum concedito, precibusque tuis
laborem nostrum adjuva, quo deinceps demonsiia=~
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tionem evangelicxm ex pradictionibus quz a pri- A
wa origine apud Hebrzos promulgatz exstant, ex-
ponere instituimus. Quomodo autem et qua ratione?
ut nempe illis Deo charissimis, quos nosti omnium
decantatos voeibus, Mose, inquam, et qui post hune
exsplenducrunt divinis beatisque prophetis ac sa-
cris scriptoribus testibus utagur, atque ab illis
pranuntiata ostendamus, qua multis post demum
sxculis in lucem prodita, atque per Salvatoris evan-
gelicam demonstrationem in rem deducta sunt,
quzque adhuc presenti ®tate in conspectu nosiro
perficiuntur, longe prius ab iisdem, divino Spiritu
docente, percepta ; ita ut absentia tanquam praesen-
tia, et quze nondum usquam erant, tanquam evi-
denter jam exsistentia intuerentur; nec hoc solum,
sed etiam posteris scripto que olim essent futura B
preesignarent : ut jam alii quoque ex illis scirent
futura cognoscerentque, et quotidie oraculorum
illorum eventus et efectus prastolarentur. Qualia
vero illa ?infinita sane, aliaque omnivaria, et de
omnibus communibus pariter et particularibus,
quzque jam singulos speclarent homines, jam inte-
gras universitates ; proprieque de rebus Hebrxo-
rum, alque similiter de externis gentibus ; ut sunt
eversiones urbium, lemporum, mutationes, rerum
vicissitudines, adfuturorumque bonorum prasen-
tiam, et contraria immittenda mala, ut gentium
subjugationes ac servitutem, urbium obsidiones,
integrorum regnorum eversiones vel instaurationes,
atque alia infinita longis post temporibus eventura
prenuntiavere. Yerum hac singula enumerari a no-
lis, presentis instituti ratio neutiquam postulat.
Itaque quamplurimis interim in aliud tempus dila-
tis , facile vel ex horum quz afferemus veritate,
monstrabitur.
CAPUT I.

Quenam et quanta in hacce traclatione promiftantur.

Yuz igitur nobis in preesenti ex prophelicis va-
ticiniis ad cvangelicam demonstrationem persequi
ere videalur, cummaxime opportunum est expo-
nere. Edixerunt nimirum prophetz fore ut nomi-
natim Christus, idemque Verbum Dei, ipseque Deus
ac Dominus, et magnhus quidam Angelus consilii
inter homines versaturus esset, universo orbi, gen-
tium Grecarum pariter et barbararum futurus Doctor D
vere cognitionis Dei et pietatis in Deuwm, universi
opificem, sicut evangelicum profitetur praconium :
illumque ipswin futurum puerum, filiumque homi-
nis vocatum iri, ut qui genus ab hominibus ductu-
rus sit, nasciturusque ex virgine, nova quadam
atque inusitata generationis ratione. Et quod ma-
xime dignum est admiratione, ne locum quidem
pativitatis ejus Bethlehem. omnibus etiamnum ho-
die qui ad illum spectandum extremis ab terre fi-
nibus accurrunt decantatum, silentio involventes
praterierunt, sed et hunc claris verbis proclamave-
runt : sicut etiam (empus adventus et apparitionis
ejus, quo prcise ille inter homines versatus est,
fidem veluti rebus prevertentes divino ore nuntia-
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videre ad oculum in propheticis qua proditz sunt
pradictionibus, universa simul comprehendi testata
divinis evangelistis ipsius Salvatoris nostri Jesu
Christi stupenda miracula, divinasque ejus et ple-
nas omnis virtulis de vera pietate doctrinas. Et
quid mirum hoc, cum et novam rationem pietatis
omnibus bominibus ab eo commendandam perspi-
cue pradicent, vocationemque discipulorum ejus
ac Novi doctrinam Testamenti. Nec minus certe
preterca Judxorum in ipsum incredulitatem et con-
tradictiones, principum insurrecliones, doctorum
invidiam, unius discipuli proditionem, calumnias
hostium , sycophantarum accusationes, judicum
condemnationes, turpes ignominias, flagella gravis-
sima, infamia probra, et super omnibus hisce mor-
tem contumeliosam, Ipsius ad hec admirandum
silentium, lenitatem et constantiam, incredibilem-
que quantam patientiam malorumgque tolerantiam.
lzec omnia diserle de uno quodam in posiremis
olim venturo temporibus atque inter homines talia
exantlaturo perspicue prznuntiant, traduntque ‘an-
tiquissima Hebrzorum oracula ; simulque testantur
eumdem post mortem ilerum reversurum in vitam,
discipulis suis appariturum, divinumque Spiritum
in illos emissurum. Reditum item ejus memorant
in coclos, firmamque in throno regni Patris sedem,
alque in consuimnatione seculi futurum jterum al-
terum ejus adventum gloriosum. Super omnibus
hisce threnos percipies atque ejulatus singulorum
prophetarum multifariam quiritantium atque deplo-
rantium quanta popule Judaico ob impietatem in
hunc patratam sustinenda essent mala : quod re-
gnum ipsorum a patrum temporibus usque ad illo-
rum tatem continuatum, funditus esset everten-
dum post ea quz in Christum ausi fuissent : quod
patriz ipsorum leges dissolvendz, quod ipsi veteri
cultu suo religioso privandi, atque libertate avita
exuendi, quod pro liberis servi hostium futuri es-
sent.: quod regia ipsorum metropolis tradenda
flammis, et religiosum illorum et sanctum templum
conflagraturum atque extremam experturum soli-
tudinem : quod pro avitis incolis.urbs eorum alie-
nis inhabitanda nationibus, quod in omnes gentes
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(1) Sic corrczimus pro tou, Epi1. PaTroL

amplius a malis requies, neque a calamitatibus
respiralio speranda illis foret :_que ceco, quod
aiunt, manifesta, eliam nunc verborum_vim rebus
ipsis demonstrant, cum a prima illa die qua impias
manus Judzi in Christum tulerunt, malorum ini-
tium in se contraxerint. Non libuit autem divinis
prophetis predictiones suas in meestis finire, neque
ultra tristia extendere vaticinandi facultatem, sed
1° ad pulchrum conversi iidem vicissim bonorum
significationes magno numero, omnibus horginibus
Christi adventu impertiendorum pranuntiaverunt :
fore scilicet, ut pro unius gentis rejectione, omncs

(1) Leg. &\hopide,
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populi et nationes hominum per Evangelium edo-
ceaotur veri Dei cognitionem, demonas deserant,
ignorantiamque exuant et errores, lux autem ac
_pietas longe lateque resplendeat : ut a Christi disci-
pulis universus orbis repleatur ejus dogmate, ut
Evangelium ab illis doceantur omnes homines no-
vain miramque compleclens pietatis rationem : at-
que ut Ecclesiz Christi per eosdem in omnibus
gentibus constituantur, et unus populus Christianus
nominetur per universum qua patet incolis orbem
- terrarum. Futurum esse etiam, ut quz subinde a
principibus regibusque contra Ecclesiam Christi
excitand sint persecutiones, nihil ad evertendam
illam valeant, utpote quz Dei robore firmatur. Hec
et tanta cum ab Hebrzorum theologis proclamata
fuerint, atque etiamnum omnibus palam illarum
rerum eventus se ostendat, quis non divinum illo-
rom virorum spiritum admiretur ? quis non disci-
plinam et dogmata religionis ipsorum et philoso-
vhiz fateatur genuina ac verissima esse? siquidem
demonstrationem pre se ferunt non quidem com-
ptis alque ornalis verbis, neque vi dicendi aut pers
versi artificii argumentationibus ad decipiendum
comparatis, sed simplici et remoto a fraude doctri-
nE genere, cujus genuin® sincerzque veritati fi-
dem facit virtus et cognitio Numinis que in divinis
illis viris fuit. Qui igitur potuerunt res, qua lon-
gis s®culis post evenerunt, tot millenis ante annis,
non humano sed divino videre spiritu, quidni digni
fide sint ut dogmata quz discipulos suos edocue-
runt, vera esse credantur? Probe etiam novi usita-
tum esse omnibus, qui Salvatorem ac Dominum
postrum Jesum eumdem vere Christum Dei esse,
ita ut par est, instituunt demonstrare, ante omnia
facere fidem, quod non aliter in eum quam prophe-
ticis testimoniis de eo editis congruenter credant :
deinde et hoc ipsum coram omnibus cum quibus in
sermonem descendunt, haud difliteri, quod singu-
laris studii ac laboris sit, ‘'singula capita Evangelii
posse demonstrationibus suis firmare. Unde neces~
sario ad hoc ipsum delatus, Dei auxilio tentabo
secundum prenuntiata ex ipsis illis Hebrazorum
theologis, integram universe evangelice demonstra-
tionis tractationem tradere. Quod vero studium
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pugnandis, ut putet aliquis, est destinatum, apage ;
tantum enim ab hoc abest, ut potius pro illis, si
sanam mentem afferant, faciat : firmat siguidemn
Christianam rem petito a longis ab hinc pradictio-
nibus testimonio : rem Judzorum autem, ex perfe-
cta prophetiarum quas illi habent impletione. Ju-
vabit quoque Grzcorum Blios sive ethnicos, qui
animis bene constitutis accesserint, per admiran-
dam futurorum prznotionem rerumque secundum
praedictiones eventum, simul ostendendo divinam
atque certissimam dogmatum nostrorum veritatem,
simulque solidiore demounstratione obturando lin-
guas patronorum mendacii, quamn nusquam nobis
suppeterc contendunt sycophanitz, etiam atque
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nos disputant, huicce insistentes causationi, ut di-
cant, nibil nos posse demonstratione firmare, sed
tantum ab iis qui ad nos accedunt fidem habendam
exigere. Cui calumniz retundend® non inoppor-
tuna presens tractatio futura est, sed et oslensa
povorum cum veleribus concordia impiarum heere-
sium, falsas opiniones et blasphiemias adversus di-
vinos prophetas profecto revincet. Longiorem au-
tem et uberiorem propheticarum vocum explicatio-
pem presenti opere pratermiltam illisque relin-
quam, qui has altius scrutari voluerint, atque ad
boc perficiendum fuerint idonei. Ego autem divino
preceplo magistro usurus sum, quod ¢ paucis
multa comprehendere » * jubet, idque sectari omni
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przbeant considerandis et intelligendis locis, per-
spicuamque eorum quz ad propositum faciunt ip~
terpretationem exhibere queant. Sed procemiorum
quidem satis : jam demonstraliones ordiri juvat.
Cum enim frequens nobis insultaverit sycophants-
rum multitudo, aflirmantium nihil nos posse evi-
denti veritatis ostensione demonstrare, sed tantumn
velle, ut credant qui ad nos veniunt, atque ita at-
tendant : neque aliud quidquam illis persuasum
iri, quam ut brutorumn pecorum more, caco impetu,
nihilque examinantes strenue obsequantur omni-
bus quacunque a nobis dicuntur, unde etiam fide-
les sive credulos ab bruta credulitate appellari
contingat. Hinc non ab re dividendas quz nobis
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ralione universi operis, primo guidem loco, illam
gentium multos colentium deos exposui, qui nobis
vertunt vilio, quod patrierum deorum desertores
facti sumus, et tanquam magnum aliquid obje-
ctant, quod barbara Gracis pretulimus et Hebrao-
rum oracula fuimus amplexi. Alteram vero crimi-
nationem illatam a Judais, qua et ipsi videntur nos
haud injuria reprehendere, quod ipsorummet sa-
cris usi litteris, non tamen eamdem vit rationem
sectamur; Cum hzc igilur ita distincte exposita a
nobis fuerint, priori quidem criminationi, ut res
tulit, in Praparatione Evangelica occurrimus, con-
fessi ethnicos initio nos fuisse atque ex caxteris
gentibus, Grazcos eorumque opiniones pretulisse,
atque a parentibus errori muitos colenti deos scr-
viisse. Neutiqguam autem insano impetu et sine
examine nos mulasse seatentiam, sed judicio so-
briaque ratione, studium Hebraicorum oraculorum

amplexos prudenti cognitione et. sano consilio id nos fecisse decurmus. Adversus alieram porro cri-
minationem jJam nos armare tempus est, et quod superest:certaminis opire : est autem hoc cum iis
qui ex circumcisione sunt, nondulm ‘adbuc a nobis exantlatum, presenti autem tractatione opportune
in his qui pre manibus sunt, Demonsirationis Fuvangelice libris absolvendum. Age igitur, com-
-muni illo omnium Judzorum pariter ac gentiuin Deo, per ipsummet Salvatorem nostrum invocalo,
primum illad inquiremus, quinam modus et que ratio cultus nostri sit quo Deum prosequimur:
cum hoc ipso enim et singulorum que possunt in questionem venire, solutionem adjungemus.
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{uinam sit modus colendi Dei ex Christianismi Tlc ¢ xara vdr Xpiorarioudr edosbelac
preescripto, tpdROC.

Jam prius quidem a me in Preparations Evan-
gelica dictum est, quod Christianismus nec ethni-
cismus sit nec Judaismus, sed propriam quamdam
gerat in se notam propriumque characterem pieta-
tis; neque novum illum aut absurdum, sed longe
antiquissimum, Deoque charis et pietatis ac justi-
tiz laude illustribus viris, ante Mosis tempora usi-
tatum perspectumque. Verum fuvat etiam nunc bre-
viter videre ac considerare quid sit ethnicismus,
quid Judaismus; atque utrum alterutri horum addi-
clos invenire liceat charos Deo viros, quibus Mo-
ses ipse divini amoris atque pietatis perhibet testi-

Efpntar piv £3n xat wpbrepov &v f Hpoxapa-
oxevy, g & Xprotiaviopds olte ‘ENqwiapés <is
Loty olts ‘louBaiophs, olxetuv 8 =iva @épwv ya-
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céug Beogiels &vipag, mpds adTob Muwboéws Bso-
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monium. Judaismum non sine ratione dixerit ali- B &. Tdv plv ’lovdaicudv <tldyws &v 7t dvopdonte

quis rempublicam secundum legem Mosis consti-
tutam, ab uno summo dependentem Deo : ethnici-
smum ]* vero summatim dixeris esse superstitio-
nem ex patriis gentium quarumlibet ritibus plures
colentem deos. Ecquid igitur dicturi sumus de viris
Hlis Deo charissimis, qui ante Judaismum exstitere,
quorum Moses mientionem facit, ut de Enocho,
cui bis verbis prebet testimonium * : ¢« Enoch pla-
cuit Deo. » Atque de Noe, de qua rursus ait : ¢ Noe
homeo justus in generatione sua 3. » De Setho iti-
dem ac Japheto, de quibus ita scribit : « Benedictus
Dominus Deus Seth, et dilatet Deus Japheth &, »
Ac praterea de Abrahamo, Isaaco et Jacobo, qui-
bus etiam Jobum snnumerare consentaneum est,
el si quialii similem hisce vitam fuere sectati.
Oportet enim hosce vel Judxos exstitisse vel Ethni-
cos. Atenim Jud=i quidem dici jure non possunt,
eum eorum temporibus lex Mosis nondum in homi-
num vitam fuerit introducta. Si enim Judaismus
nibil exstitit aliud quam Mosis legum observatio;
Moses autem longo post illos de quibus dixi, tem-
pore claruit : evidens est, quod Jud=i baud fuerint
qui ante Mosis tempora Lestimonium pietatis tule-
runt. Sed neque ethnicos eosdem existimare con-
venit, Namque de Abrahama dicitur *, quod do-
mum patriam et cognationem reliquerit, unique soli
Deo adhaserit , quem etiam profitetur, cum ait ¢ :
« Extendam (manum meam) ad Deum altissimum,
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v&p "A6padp xataleldar teddwg Mystal olxov ma-
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Bcd, 8v xat Spolovel phoxwv: ¢ 'Exnevid mpds tdv

qui creavit celum et terram. » De Jacobo autem D Bcdv tdv Wratov 3¢ Extioe tdv obpavdy xal thy Yijv+»

apud Mosen scripium est ', quod domui suz et
ompibus suis pracepit : ¢« Tollite deos alienos de
medio vestri ; et surgentes ascendamus in Bethel, et
faciamus ibi aram Domino, qui exaudivit me in

die (ribulationis, qui fuit mecum et salvavit me in -

via qua ivi. Et dederunt Jacobo deos alienos, qui
erant i manjbus eorum, et inaures qua erant in
auribus eorum. Kt abscondit ea Jacobus sub tere-
bintho quz erat in Sichimis, et perdidit ea usque in
hodiernum diem. » Si igitur et ab idololatrarum
errore alieni fuerunt, et sicut demonstratum est,
extra Judaismum constituli : tamen quanquam nec

& e lax®6 avayéyparmta: mapd T Mwiosl ¢figus
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ofipspov fipépas. » El &%) olv xal tiig elbwlordrpou
mhave &dtpion xabeothxesay, xal lovdalspmod &

| " Gen, v, 22, 24. * Gen. w1, 9, * Gen. 1x, 26, 27. ® Gen. xu, * Gen. x1v, 22. ! Gen. xxxv,
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67, 00vtar Lv ool mdoat &l gulal Tii¢ Yis. » Kal mddv
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justosque si ulli unquam alii, et pios exstitisse,
testimonium habuerunt. Convenit igilur tertium
quemdam mente concipere cultus divini modum,
secundum quem recte vivere poterant. Vide igitur
sitne haec illa ipsa tertia demonstrata nobis inter
Judaismum et ethnicismum media ratio, antiquis-
sima quidem omnesque alias ®tate antecellens, sed
quam receuter omnibus gentibus Salvator noster
annuntiavit. Atque hzc Christianismus vtique
fuerit, utpote qui nec ethnicismus est nec Judaisinus,
inter utrumque media antiquissima quaedam cultus
divini administratio ac status, genusque philoso-
phiz vetustissimum, sed recens omnibus homini-
bus per universum terrarum orbem sancitum : ita

But qui ab ethnicismo ad Christianismum transit,

non in Judaismum excidat; neque rursus, qui re-
cedit ab Judaico voluntario cultu, statim fiat ethni
cus : sed qui utroque ordine relicto, ethnicismum
deserit alque Judaismum, is mediam subit legem
vitamque priscorum charissimoruin Deoct justorum
virorum, quam Salvator ac Dominus noster, cnm
per longum illa tempus consopita jacuisset, escita-
vit iterum instauravitque, ita uti Mosis et cetero-
rum prophetarum vocibus hoc ipsum predictum
fuerat. Nam et in eraculis, qua Abrabamo edita
divinitus Moses testatur, scribit quod futuris olim
temporibus non Abrahami posteri et ex semine ejus
prognati Judzi, sed omnes tribus lerre et omnes
gentes per similem cultus Dei rationem quo Abra-
hamus, benedictionem divinam essent obtenturi,
Ita enim ait ®: ¢ Et dixit Dominus ad Abraham :
Exi de terra tua, et de cognatione tua, et ex domo
patris lui, et vade in terran quam tibi demonstra-
vero. Et faciam (e in gentem maguam : et benedi=
" cam te. et magnificabo numen tuum, et eris bene-
dictus. Et benedicam benedicentes te, et maledicam
maledicentes te, et benedicentur in te omnes tribus
terre. » Atque iterum dixit Deus *: ¢« Nunquid abee
condam ego ab Abrahamo servo meo, 'que ego
facio? Abraham autem flet’in gentem magnam et
multam. Et benedicentur ineo emnes gentes terr.»
Quomodo autem in Abrabamo benedicend cssent
omnes gentes et omnes tribus lerre, si quidem

wdoas at gulat tHc Yijs, sl pnddv Tt mposhxovreg P nulla ratione eum contingerent , neque animi ra-

Onfigyov abeip, phve xatd Juyfic tpénov, phits xatd
odpatos suyydveiav; Tig te Ydp xatd cdpxa cuy-
yewiag tic fiv npde tiv "Abpady ouyvévewa, Txibarg
@éps almely, 4 Alyunclog,d Alblodev, 4 “Ivdols, 4
Bpetravols, §| ‘Toravolg; | midg &v taita t& §0vy xal
&=t vk Toltwy drwxispéva tig Tpds Tdv "Abpadi xatd
cdpxa auyyevelag ydpv Epeddlov eddoyrbficeabar ;
*ALX o082 zTic xatd Juyhy sldoylag eixdg Rv xowvew-
viigsty ©p 'Abpadp mavia & E0vn. Hag yap; &te
<& pbv adtay éxbéoporg untpoyapiats xal Guyatpo-
wblag, & & dxoldotorg opihlag apgévarv mpde
&ppevag avegipsto, 24 8t Thy ebodbaiav &v avipw-

® Gen. xm, §-3.  ? Gen. xvin, 47.

tione, neque cognation¢ corporis? Nam quod ad
corporis cognationem attinet, quenam qu®eso, cum
Abrahamo intercedit propinquitas , Scythis verhi
gratia vel Zgyptiis, aut Lthiopibus, Indis, Britan-
nis vel Hispanis? aut quomodo hz gentes vel ab
his etiam remotiores, benedicenda fucrunt propter
cognationem cum Abrahamo, quod ad carnem per-
tinet? Sed neque quod ad animorum cognationem,
eral congruens gentes omnes de benedictione com-
muni cum Abrahamo participare. Qui enim? cum
aliz nefandas matrum nuptias vel filiarum concu-
bitus probarent, ali@ polluerunt sese incesta mare
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cum maribus libidine : alii cultum Numinis in ho- A moBuslatg, xat Jowv aAdywv Beomatlarg, &diyou e

minibus immolandis, vel divina veneratione brutis
animantibus aut idolis, ex.inanima materia fabri-
catis exhibita ponerent, vel in spirituum multiplicis
erroris auctorum superstitionibus collocarent : aliz
vivos exurerent ®late proveclivres, aliz etiam cha-
rissimos non dubitarent flammis tradere, aliz vita
spoliatorum vesci carnibus pulchrum et pium esse
existimarent. Quomodo igitureos qui tam belluinam
ducerent vitam, consentaneum erat benedictionis
viri Deo charissimi fieri consortes, nisi ulique bel-
luina illa vita abjecta et relicta, consimilem Abra-
hamo pietatem aliquando essent amplexuri? Nam et
ille alienigena et alienus perhibetur ad eam guam
deinde professus est transiisse pietatem, avitamque

Ohys 18pdpast xat mvevpdtwy molumhavav detsidar-
poviaig &vetiBetoc & & (dvtag xataxalewv tolg
yeynpaxbtas: w4 8 mupl 7ol @uAtdtoug mapadie
Svar -tk 8 xal vexpiv Amoyeveafar xaddv slvas
xat eboebis Hyeizo. Idg olv tobg &v T TurolTy
Onpuddze Bl mponypévoug THis T00 Oeopilods peta-
oyetv oldv te v eddoylag, el pf mot® &pa <is On-
puwblag petabadbvisg, tol dpolou tpdmou s Tob
"Abpady Beoocbelag Huelddv mote petadidesdar;
*Enel xdxelvog aMoelviis i &v xat &Aézpiog, fig
Uotepov petihev edazbelag Aéyetar petateeiobat,
xal s matpixils Sciqdarpoviag petabebiniobar,
olxdv te xal suyyéveiav, xal Ebn wdtpua, Piov
&ywyhy, tv § Yeyévwnté te xal té0panto, xatakelot-

superstitionem deseruisse, domum, cognationem, B mévai- Hxodoubnxévar 8t e, Ti xal 10bg Ypnopols

mores patrios et vile, in qua genitus erat, ratio-
nem missam fecisse ; Deo autem esse obsecutus,
qui eliam oracula scriptis prodita illi edidit. Si igi~
tur Moses qui post Abrahamum exstitit, et rem-
publicam per promuigalas a se leges Judzeorum
genti condidit ac fundavit, ejuscemodi leges san-
xisset, quas viri Deo chari ante eum recte agendo
observassent, et quz omnibus gentibus congruere,
ut omnes tribus terre el omnes gentes secundum
Mosis constitutionem Deum colerent : fas erat affir-
mare, quod omnes ex omnibus gentibus Deum ex
lege Mosaica pie colentes et Judaismum sectantes,
Judzisque secundum legem conjunctos, Abrahami
benedictione benedicendos esse divina oracula pra-
nuntiaverint. Oportebat etiam nos leges a Mose san-
citas observare. Cum autem conditio reipublice
Mosaice non fuerit cxleris congruens genlibus,
sed tantuminodo Judzis, neque hisce universis, sed
solum versantibus in terra Judaica : necessarium
omnino erat aliam constitui rationem, qua prater
legem Mosaicam possent gentes ubique terrarum
incolentes, qua consimilem Abrahamo vitam duce-
rent, eamdem cum illo benedictionem obtinere.

1 CAPUT 1L
Quod conditio reipublica Mosaice non fuerit omnibus
gentibus conveniens.

Quod autem constitutiones Mosaice Judzis tan-
tummoilo, ut dixi, neque hisce omnibus (non enim
iis qui in dispersione victitabant, sed solis in Pa-
lstina versantibus) accommodate fuerint : evi-
deus tibi erit ila colligenti. Ait alicubi Moses le-
geque preecipit '° : « Ter quovis anno apparebit
omne masculum tuum coram Domino Deo tuo. »
Aujue adhue magis perspicue, ubinam triplici per
anhum tempore universos convenire oporteret, de-
terminat cum ait ** : ¢« Tribus temporibus anni ap-
parebil omne masculum tuum coram Domino Deo
tuo, in loco quem delegerit Dominus. » Vides, quod
non in civitale quacunque, nec quovis ubi sors tu-
lerit loco convenire jubet, sed ¢ in loco, quem de-
legerit Dominus Deus tuus *%. » Ibi tribus per an-

'* Exod. xxin, 17; Exod. xxxiv, 23.

" Deut. xwv1, 16.
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porague determinat quibus convenire oporteat loco
quo divini cultus officia obibantur; unum quidem
Paschatis, alterum post dies quinquaginta, festo
quod Pentecostes inde venit nomine, et tertium
mense septimo post Pascha, die expiationis, quo
etiamnum Judzi hodie omnes jejunium celebrant.
Diris autem Moses eos devovet, qui legibus suis
sancita non observaverint. Atqui hos, qui triplici
vice per annum deberent Hierosolymis convenire,
ritusque legibus constitatos ad plenum obire, non
procul a Judza habitare oportehat : qui vero circa
extremos Palzstinz limites, aut longius a Palzstina
degebant Judei, pracepta legis perficere nequi-
bant ; tantum abest, ut omnibus gentibus et ulti-

8 tlva tpémov & abtdg mdhy vopobétng thv &md Aé- B mas terras incolentibus hazc potuerit congruere.
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Audi porro quomodo idem rursus legislator mu-
lierem a puerperio accedere et sacrificium Deo of-
ferre jubeat, cum ait ** : ¢« Locutusque est Dominus
ad Mosen et dixit : Loquere filiis Israel et dices ad
eos : Mulier quzcunque conceperit semen et pepe-
rerit masculum, immunda erit septem dies. »
Deinde interjectis nonnullis subjungit ** : « Et cum
impleti fuerint dies purificationis ejus, pro filio aut
pro filia, offeret agnum anniculum in holocaustum,
et pullum columbe, aut turturem pro peccato ad
hostium tabernaculi testimonii. Ad sacerdotem of-
feret ea ante Dominum. Et exorabit pro ea sacer-
dos, et purificabit eam a fonle sanguinis ejns. Hec
est lex parientis masculum et feminam. » Prezterea
idem contaminatum ex funere et contactu mortui,
przcipit non alio modo purificari quam per cinerem
juvence, diebus integris septem, negotiisque con-
suetis abstinere. Ait igitur ** : « Et erit filiis Israel
et proselylis accedentibus in medio eorum legiti~
mum @ternum. Qui tetigerit cadaver hominis cu-
jusque anima exutum, immundus erit septem die=
bus : puriicabitur die tertio et die seplimo, et
mundus erit. Si vero non fuerit purificatus die
tertio et die seplimo, non erit muudus. Omnis qui
tetigerit cadaver hominis mortui anima exutum,
et non fuerit purificatus, tabernaculum Bomini
polluit. Exterminabitur anima illa ex Israel, quo-
niam aqua aspersionis non circuinaspersa est su-

p per eum : immundus est; immunditia supér eum

erit. Et hec est lex. Homo si mortuus fuerit in
domo, omnis ingrediens in domum, et ownia qua
sunt in domo, immunda sunt septemn diebus. Et
omne vas apertum, quecunque non vinculo (oper-
culi) alligata sunt, immunda erunt. Et omnis qui ia
agro tetigerit occisum gladio vulneribus, vel mor-
tuum, vel ossum hominis aut sepulcrum ; immun<
dus erit diebus septem. Ei sument pro immundo,
de cinere combustz (juvenca) purificationis, et-ef-
fundent eum in vas, et sument hyssopum, et tinget
vir purus et circumaspergel super domum et super

* Levit. xu, 1, 2. * Ibid. 6, 7. ** Num. xix,10-21.

12) Leg. dxyéouary in' airhy Glwp Jbv elg oxelos, et efflundent super cum (cinerem) aguam vivenlem in vas.
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vasa et super animas quotquot fuerint ibi, et super A xav, xal & oxeln, xa\ zdg uxds, Soot tav bawv

eum qui tetigit ossum hominis, aul oceisum vul-
nere,, aut mortuum, aut sepulcrum. Et circum-
ssperget mundus super immundum die tertio et die
septimo : et lavabit veslimenta sua, et corpus
suum lavabit aqua, et impurus erit usque ad ve-
speram. Et homo quijinquinatus fuerit, et non fuerit
purificatus, exterminabitur anima illa ex synago-
g1, quoniam aqua aspersionis non circumaspersa
cst super eum. Et erit vobis legitimum hoc sem-
piternum *¢, » Hiec ubi sancit Moses, etiam modum
aqua aspersionis prascribit. Jubet enim juvencam
rufam quz non habet in se vilium, cremari totam
el de cinere ejus inspergi aquam, qua purificari
contaminalos a mortuis oportet. Quo autem in loco.

txel, xal &md wdv Hppévoy 16h daséov Tol &vBpwni-
vov, #| 00 Tpavpation, 1| 107 Tebvyxdtog, f) ToU pvh-
patog. Kal meprpavel ¢ xabapds ind tdv &xdBaproy
&vff dpépg ©f Tpley, xativ 7 fuépz i 636y,
xa) ®hvvel 7& ipdtia Eautol, xal dovoetar Td cdpa
U8azt , xal &xdbapros Eotar Buwg domépas. Kal &v-
Opwmog tdv peavdd, xol ph dpaywadfi, tgoleBpeu-
Oficetar § Quyh Exelvn ix sfig ouvaywyig, 87t Gdwp
gavriouol ob mepieppavtiodn ix’ adtdv. Kal Eatae
Opulv vépipov alwviov. » Tavta Mwistis vopoBethaas,
Tbv tpdmov <ob Udatog 7ol pavtiopol EmexdiSdonzee
Sapaky wuppdv Guwpov dhoxavtoishar mpostdtwy,
zal &nd ti¢ omodids altiis Epnbadacabar T Ddate 3
o) ypfvar xabalpeabar obg Eml vexpdp pepoluopué-

fas sit juvencam comburere, vel ubi puerperam of- B vous. Ilod & yp¥ thoxautolofar thy ddpadwy, mob

ferro sacrificia, et ubi cztleros lege prascriptos ri-
tus obire dcceat et exsequi, quod bhoc mon per-
missum sit facere promiscue quolibet in loco, sed
in uno quem ipse determinat; perspicuum est ex
iis quz lege pracipit cum ait ** : « Et erit locus
quemcunque elegerit Dominus Deus tuus, ut invo-
cetur nomen ejus ibi, illuc feretis omnia, que c¢go
mando vobis hodie. » Hinc accurate illa cum ex-
posuisset, subjungit ** : « Attende tibi ipsi, ne
offeras holocautomata tua, ubicunque aspexeris,
sed in loco quem delegerit Dominus Deus tuus, in
una civitatom tuatum, ibi offeres holocautomasa
tua, el ibi facies omnia quacunque ego mando tibi
hodie. » Addit porro **: ¢« Non poteris vesci in

8 <y tv Méyet mpoaypépety wdg Ouslag, mob 8 X
domk véptpa ouvtedsly, 6t ph &Staglpws tv mav:
Téme, G By pévy Y, § adtdg dpopller, SRov ag°
v vopoBetel Mywv: « Kat Eotar & témog v tdv
txdéEnTar Kopog 6 Bedg dpdv, tv abtd Emvinbivar
<d byopa abrol, txci oloete whvig doa tyd Eviéddo-
pat Outv ofipegov. » Kal Baotéddetar £57¢ dxpibag,
tmddywy - « Hpdoeye azqutd, whmote dvevéyxng t&
Shoxguropaté cov, o) dv g, &M 4 elg v T6mov
Ov kv Ex)éEntar Kopiog & Oeds aov adtd, dv pud
T@v whhewv gov, Exel duoloetg T& Shoxavtipatd ooy,
xal Exsl mofigets wavia doa Eviélopae Oplv ofpe-
pov. » Kab mpootiinoy Aywy: « 00 Suvhioy payeily
tv mdsats tals wihea tH Embixatoy T0U oitov aov,

civi atibus tnis quibuslibet decimationem frumenti C %at 700 oivou cov, xal Tob Ehafou dov, T& Tpwrdtoxa

tui, nee vini tui aut olei tui : primogenita boum tuo-
rum et ovium tuarum, el omnia vola lua quxcun-
que voverilis, el confessiones vestras et primitias
manuum vestrarum. Sed ante Dominum Deum
tuum comede illa in loco, quem delegerit Do-
minus Deus tuus sibi, tu et filii tui, filia tua

el servus tuus, atque ancilla tua et proselytus.

in wrbibus tuis. » Deinde oratione progressus,
quod dictum est confirmat, dum sic ait : ¢ Verum-
tamen sancia tua cuni fuerint tibi, et cum vota tsa
susceperis, venies ad locum quem elegerit Domi-
nus Deus tuus sibi . » Ei rursus : ¢ Decimam
decimabis universi fetus seminis tui; fetum agri tui
quotannis comedes ipsum in conspectu Domini Dei
tui, eo in loco quem elegerit Dominus Deus tuus ad
invocandum Q@ nomen suum ibi *. » Deinde ubi
reputavit quid facere oporteat, si is locus de quo
agitur remotior fuerit, frugum awtem proventus
multus, ut videlicet domo ad locum Dei afferre
oporteat annuos fructus sacrificationis, de hoc item
hanc constituit legem : « Si vero longe a te fuerit
via, neque possis ea representare, proplerea quod
longe a te fuerit locus, quem elegerit Dominus
Deus tuus ad invocandum nomen suum ibi : tibi-
que benedixerit Dominus Deus tuus, vendes ea ar-
gento, et capies argentum in manus tuas, et venies

'* Num. xix, 2. 7 Deut. xu, i1.
X'y, 23, 23.

'8 Jbid. 13, 4.

t@v Polv g0y, xat Ty Tpobatwy cov, al masag
a5 ebydg oov doag dv ebinabe, xal tds dpoloyiag
Updv, xal T&s drapyds Thv ystpdv Opwy &N §
tvavtiovKuplou 163 8200 dou payf adsa, tv ¢ &v témyp.
txaégnrar Kipeog 6 045 gov tautq, ab xat of viol sov,
xal § Buydtnp gov, 6 mals cov, xal §) madlioxn cov,
xat & wposfilutos & iv Taly mdhesl govu. » Kal e
®poceMdov Erasgailietar v Myov, &v @ growv:
« IDdy & &yik cov & v yévwvral got, xat vdg ed-
Y& gov haboy, fifers sig Tdv témov, Gv &v BxMdEnTat
K5ptogé Beds gouv Eaut. » Kal méhiv: « Aexdtny &mo-
Sexatigerg mavtdg yewvhinatog 00 onéppatés gou*
<d yévwwnpa 700 dypod cou [Eviautdv] xat' Ewiautdy.
Kat gayf] attd tvavtlov Kuplov t00 Bzob oov, dv G

D3y womy exhéEnzar Kopuog 6 Bebs aov, EmudnOfjvay

t Bvopa abrod dxel. » Elt’ Emdoyiodpevos, l déor
wpdrraty, €l paxpav deeatig eln 6 mpds adtol Snlos-
frevog T6mog, 6 8¢ xapmde TV Yevwnubtwy oAb, TG
8éor mapaxopilety olxobev el tdv T0U Beol Témov Tobg
tmeelovg xapmobg Tiig Shoxavtwatwg, xal wept Tol-
Tou ©évie tl0nar <dv vépov * « 'Eav 8t paxpdv yévy-
TaL &md god 1) 68d¢, xal uh Suvfioy dvapépewy alek,
o7t paxpdw awd ool & Témog, Bv v ExMégnal Kipiog
6 Oebs aou, Emtehnf7iva 1d Svopa 7ol Exel, Gt ebdo-
Yhaet oe Kipuog 6 8eég amv, xal amodlssig abtd dpyv-
plov, xal Myqd dpyipiov &y Tal xepst cov, xat wo-

1 Ibid. 17, 48. **Ibid. 26. *' Deut.
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pedam cls by <bmov, &v Av LddEytar Kiprog & Oeés A in eum 1psum locum quem elegerit Dominus Deus

oou adtdy, xat Sdoeg © &pyUpov Ent mavids ob v
EmBupd) § quyxh sov, nt Boualy, | Ent mpobdtorg, A End
olvey, §) il ouxdpy, | int mavide ol &v imbupd 4
uxfy cov, xal payf txel tvaviov Kupiov v60 Bz00
oov. » Kal alife; tdv wémov Emsgpayifetar, Gb mog
@éaxwy * « Hdv npwsdzoxov b dv ey tv zolg Boval
oo, xal tv Tols mpobazog cov, Td &psevixd dmol-
et Kuply tip 8spp gou. Odx tprdon bv 7 mpwros
by ployw oov, xal ph xelpns 1 wpwrbtoxov Thv
=pob&twy gou. "Evavtiov Kupiou 100 820U cov payf
adrtd tviautdv ¢ Ev:autol, ¢v T Tomeyp O &v Lxkidn-
sat Kiptos 6 Beés aov, ob xal 6 olxsc sov. » Mezd
<adra wdhw Ba, tlva tpénov xal t& mepl v top-
<iv Suaotidlher, odx &\hob: Yig, &N A iv pbvy
qrioupévy wmy, maviyvpilev. Adyet 8 olv: « $i-
dafas Tdv piva Tav véwy, xal mofissg td Masya
Kuplp tp 80 gou, mpébata xat Béag, tv t§ témy,
O 3v beddZntae Kipog 6 Bed; sou adtip. » Waky
Umopipvhioxet, Mywy* « 00 Suvfion Busar b Masya tv
ol8epd tiv whewv ooy, Gv Kipiog 6 Beds cou &i-
Swal got, &AN’ cls 1dv Timov Bv Av dxaéinrar Kipuog
6 8265 gov. 'Exci 8useis 1 Masya Eonépag mpds Su-
opals filov, v T xapd G EE7M0zg Ex YH: Alyo-
wrou - xal dfocis, xat gayfl tv 1) témyp & &v Exd-
Entac Kopuog 6 026; gou. » "0 pdv 8% =g 7ob II4-
oxa toptijs vépog TowoUtog & 8t tiig Mavenxoatiic
nouy, dxougov: « ‘Entk $63opsdas Shoxdfipous -

apibpfiszg ocavtipy, &plapévov gou Spéravev ix’”
duntdy, xal wofioerg toprhy 868opdduv Kuply 19 ¢

Bcp cov, xa0X loydet § yelp oov, &aa &v 3p ant,
xaféte ebdbymxé o Klptog 6 Ozég sou* xal sd-
@pavifion tvamiov Kuplow 160 Beob cov, 6b xat 6 vide
o, xal 1 Buydnp aov, ¢ maig gov, xab § wawdloxy
gov, xal & Aevltyg, 6 v 1al ndacsl gov, xal & mpos-
flutog, xal & dpgavde, xal 4 yfpa § v dulv, &v
w6me O &v Ldéintar Kipuog 6 Oeds aov add, imi-
xInb7ivar b Bvopa abtod ixel. » Kal thy tplemy &
toprhy EvBa mpooTdtte: txtedely, Endxovsev: ¢« ‘Eop-
thy tov Zxnvov moficeg ocavte Entdk fpépag, tv
<ip ouvayaysiv ae &nd Tig ddwvés cov xal and ¢
Anvol oov, xal ebypavBfion tv <} toprf oov, ab, xat
vids gov, xat §) Onydrnp oov, & mals gov, xal § mat-
Sioxn aov, xal & yhpa, tv D Wrp § dv takéinTar
Kipog 8 Bedg sov Eavtd. » Atk <osoitwv obv Tdv
tdmov tmonpavbpevos, tosavtdxig e elmiy elg
abtdy dravidv mayyevel xal mavouxl, mixg Av fippole
tols tfig "ovdalag xal Enl pixpdv Seotdat, pfte ye
<ol¢ xa0' Ghrg tHg olxoupévrg EOvest; pdlista ¥z
038t cuyyvuny Tivd véper tolg mapabalvoust Tk
Scwpiopdva, dpdv 8 xatd mhvtwv TV pi T8 Rdvia
npodvrwy indyst, gfipacty altoly Mdywv: ¢ Em-
xatdpatog 3¢ odx tppevel wdat tolg yYeypappévorg iy
<ipde 1 vipw tob Toijsar abrd. » Bsdpnoov 8t xal
s 12 &divata wdawv AvBphimolg 1Tc Mwbsing
vopoBsatag. Arastsihdpevos & Exobma xal yakend

” Dent. xiv, 24-26.

" Jud. xv, 19, 20.
7 |bid. 15-15.

tuus, et dabis argentum pro omni quodcunque con-
cupierit anima tua, pro bobus, sive ovibus, sive
vino, sive sicera, sive omui quodcunque coneupierit
anima tua, et comedes ibi in conspectu Domini Dei
tui . » Tum rursus locum quasi signo impresso
commendat, his fere verbis : « De primogenitis qua
nata fuerint in bubus atque ovibus, masculina offe-
res Domino Deo tuo. Non opus facies in vitulo pri-
mogeaito, et. non .tondebis primogenitum ovium
tuaruni. In conspectu Domini Dei tui comedes illud
singulis annis, in loco quem elegerit Dominus Deus
tuus, tu et domus tua*’. » Post hac rursus inspice,
quonam modn ea qua ad festos dies pertinent dis-
tinguit, ut ne alibi terrarum, quom in eo uno loco
de quo agitur, festos dies agant. Ait igitur : ¢ Ob-
serva mensem novarum frugum, et facies Pascha
Domino Deo tuo, oves et boves, in loco quem ele-
gerit Dominus Deus tuus **. » Rursus admonet his
verbis : « Non poteris sacrificare pascha in aliqua
urbium tuarum, quas Do:minus Deus tuus dederit
tibi, sed inloco duntaxat quem elegerit Dominus
Deus tuus. lllic immolabis pascha a vespere ad
solis occasuin, in tempore quo egressus es de lerra
Zgypti : el coques, et comedes in loco quem-
cunque elegerit Dominus Deus tuus ** » Lex igie
tur de solemni die, qui Pascha dicitur, hujusmodi
descripta est. Porro autem de Quinquagesima quid
dicat, audi : ¢« Tolas septem hebdomadas nume-
rabis tibi ipsi, ex quo falcem in segctem immitters
caeperis, et celebrabis diem festum hebdomadarum
Domino Deo tuo, quantum poterit manus tua,
ex omnibus quecunque dedero tibi, propterea
quod tibi benedixerit Dominus Deus tuus, et
epulaberis coram Domino Deo tuo, tu et filius
8 tuus, etfilia tua, servus tuus et ancillatua, et Le-
vita, qui fuerit in urbibus tuis, et advena, et pu-
pillus, et vidua quaz apud vos fuerit in loco quem
elegerit Dominus Deus tuus sibi, ad invocandumn
nomen suum ibi **. » Tertium vero solemne ubj
imperet celebrandum, audi : « Solemne Tabernacu-
lorum celebrabis tibi ipsi septem diebus, ubi de
area tua et de torculari tuo collegeris, et epulaberis
in solemni tuo, tu et filius tuus, et tilia tua, ser-

D vus tuus et ancilla tua, et viduain loco quemcunque

elegerit Dominus Deus tuus sibi . » Cnm igitur
eum locum tam mullis signis oslendat, totiesque
illuc cum toto genere , totaque dowo venire opor-
tere precipiat, qui fleri potest, ut ea que dicit, vel
iis conveniant, qui brevi intervallo a Judza di-
stant, nedum gentibus, qua in toto orbe terrarum
degere intelligantur? eo magis quod ne veniam qui-
demn ullam tribuit iis qui transiliant quecunque
prescripta sunt, ac potius exsecrationem omnibus,
quicunque non omnino omnia servaverint, denun-
tict, ad verbum sic dicens : « Exsecrabilis quicuu-
* bid. xv1, 4, 2.

 fbid. 5-7. *° Ibid. 9-ii.
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que non steterit omnibus quz in bac lege scripta A TOv &dpapmpdtwv, xal tipwpiag wepbels Exdaty

sunt, ut faciat ea. » Contemplare deinde quam
omnes vires humanas superent, fierique nulla ra-
tione possint, qu in lege Mosis posita sunt. Siqui-
dem ubi distinxit quz voluntaria peccata, queque
difficilia sunt et peenas unicuique eorum adjunxit,
quz maximo supplicio digna sunt, tum vero leges
ponil, quibus alia quadam ralione eos ilem qui
invili peccaverint, convertal; quarum una quidem
sic se habet : ¢ Si anima una peccaverit nolens ex
populo terre, dum facit unum ex omnibus prece-
ptis Domini, vel dum non facit, et peccat, cogni-
tumgque ipsi fuerit peccatum, quod peccavit, et of-
feret munus suum capram anniculam immaculatam,
id offeret pro peccato suo quod peccavit, in loco

a0y peylotng xohdoews &Slwv, vépoug t0not, xal’
odg Etépw TpéTy xal Tobg dxouslwg mAnupelolvrag
tmstpépee Ov 6 pdv obtwg Exet* « 'Edv Juyh pla
apdptn dxovslwg éx Tob Aaob T Yi¢, v TQ woiT-
car plav and maswv twv dviohav Kuplov, § o
momBhgetar, xal wAnuperfon, xal yvwoli adtd 4
&paptia fiv finaptey, xal olsst dépov abrod yipapay
E§ aiydv Spwpov, Ohdeiay olact mept tiig dpapriag
adtol fis fpaptey, v 10 Tonw o) opadoust T dlo-
xavtopata, xal AMdetar 6 lepebs &nd tol aipatog. »
Kal dpa ye (5 xal Evzaifa tdv mraloaved Tt mapd
VoYY &v 1@ témy Seiv dmavedy, ol cpdlovst ©d
Sdoxavtipaza. Otog & Y, ol Sk mhelotwy §by
wpbrepoy tuviicly, Adywyv: ¢« "Ov &v Exiéinrac Ko-

ubi mactant sacrificia, et accipiet sacerdos desan- B ptog 6 8eég gou. » ToUto & &t ph Suvatdy mpdg

guine . Et sane considera quemadmodum hic quo-
que eum qui imprudens peccaveril, ad locum veni-
re oporteat, ubi mactant sacrificia. Is autem est,
de quo multis verbis jampridem meminit dicens :
¢ Quemcunque elegerit Dominus Deus tuus *.)»
Quod quidem cum ab omnibus, quicunque sunt
in terra hominibus plane effici non posse, ipse
quoque auctor legis videret; tum perspicue si-
guificavit legem inducens non infinite adversus
omnes, sed adjiciens : Si anima peccaverit nolens,
ex populo terrz *. » Alteram vero legem ponit,
que sic habet : « 4 Quod si anima audierit vocem
jurisjerandi, atque bic testis aut viderit aut con-
scius fuerit; si non indicaverit, peccatum susci-

révtwy tov iwl Yie &vlpwmwy ixtedelofar, xai
attds 6 vopoBétng cuwiddyy, &xpibing dmienpfvaso,
olx GopicTws xatd WAviwv Tpoayayhy Tbv vépov,
AN Eneimave « 'Edv Quyh dpdpty dxovsiug ix zov
Aaob tHig YHS. » Kal deltepov 8¢ vépov tBnoty, ob-
“tag Eyovta * ¢ "Edv 8t uyh dxodon puviy dpxispob,
xal oltog pdprug 4 dhpaxev, § ovvodev, tav pi
&rayyelln, Mdezat thy dpapriav. » TE odv yph T09-
Tov motely, &AX' | Aabbvra petd yelpag T lepelov,
oxevdety it t& xabapoia ; Mou wddiv, &AN f} &v 7
w6y, ob op&lover T& Shoxavidpata; Kal tpitov
médev: « Woxh, e¢notv, fitg &v G¢nrac mavidg
Tpdypatos dxabiptov, f| v bvnsipalvwy TV xTY-
viw 1oy dxabdptwy, xal 246n &n' adtod, xal abtd;

piet **. » Quidnam igitur aliud hunc facere opor- C peplavtar, xal minuperton # &dmrac &xabapsiag

teat, quam sumpta in manus hostia, propere abire
ad expiandum? ubi porro expiabit, nisiin loco in
quo mactant sacrificia? tertiam quoque dum scri-
bit, ¢ Anima, inquit, qua: tetigerit quidvis immun-
dum, sive quz occisa fuerint de pecoribus inmun-
dis, et sumpserit ex eo, ipse pollutus est, et pec-
cabit, si auigerit immunditiam hominis ex omni
immunditia ejus, quam quis attingens pollui solet,
et oblitus fuerit, et postea cognoverit ‘et peccave-
rit . » Ergo quid tandem hunc etiam qui sit pol-
Jutus facere conveniet, nisi rursus ad Jocum ve-
nire et offerre pro peccato suo quod peccavit, aut
ovem, aut agnam, aut capram anniculam rite? Ea-
dem vero lex est eliam de anima que juraverit,
dum ipsis labiis distinguit vel male se facturam,
vel bene, secundum omnia quzcunque enuntiare
solet homo cum jurejurando, et oblitus fuerit, et
idem post cognoverit, et peccaverit unum aliquid
ex iis, et prodiderit peccalum quod peccavit :
¢« eliam hic, inquit, eadem sumpta hostia, (estinet
ad locum, et orabit pro ipso sacerdos, et peccato
ipsius, et dimittetur ei peccatum %, » Alia preter-
ea est lex seorsum ab eis, qua expositz sunt, quae
in bunc fere modum priescribit : « Anima que obli-
vione oblita fuerit, et imprudens peccaverit in iis
qua sancta sunt Domini, offeret Domino arietem

8 Levil. 1v, 27-50.

* Num, xvi. 7. % Levit.

&v0purmon, &md mhong dxadapsizg adtol fs dv &é-
pevog wiavli, xal Edabev altdv, petd touto &' Eyvw
xal mAnpperfion. » Ti &) olv xal wdv pmavlévia
“mpnctixov fiv motelv, 4NN A dmavedv., mdw Ev T
6T, xat mpoapépety mepl T dpapriag adtov ﬁ;
fiuaote, 07Av &7 Thv Tpobhtwy, | duvada, | xipas-
pav 2§ aly@v, mep) &paptiag; 'O & adtds Ry vépog
xal ¢t duyiis ) &v épdan Siastélhovaa vois yelfheat,
xaxomotfjoat, | xahig motfjoar xatdk mévia Goa &v
Stacteidn &vBpwmog ped® Gpxov, xat Addn altdv, xat
obtog YV xal &pépry Ev Tive TovTwy, xaldfayopeson
thv &paotiav mepl R¢ fuapte, ¢ xal olrog Sita,
¢enoly, w0 abtd habhv lepeiov, oneviétw Ev <
oy, kal t5hdoetar mepl abtob 6 lepebs mept g

0 &paptiag abtod, xal deediostac adtd 1 dpaptia. »

Kat &lhog mapd wobg elpnuévoug vépng GB wn Sropt -
Jer o Woyh f v Md0p adtdv MOy, xat dpdprn
axovolwg &nd tdv &ylwv Kuplov, xal cicolast xprdv
g mAnupedelas abtod 19 Kuplw® olszt 8t makwv
apd tdv &pyepéa, v T témy Enhady T Ezthe-
yiévp. 3 Kad Extov 8 vépov touzoig mpostllnse,
Mywv. « Yuyh @v apdprn, xat wofiey play &xd
Tachy v Eviohdv, Ov ol el moieiv, xal obx Eyvw,
7al mnppedfion, xal Ad6y thy dpapriav adtod, xad
olcer wdhv xpwdv ¢ dpyiepel, xat E5doetar mapt
abwou & lepebs, mepl Tij¢ dyvolag alteu fg Hyvénae,
v, 21. 2 1bid. 6.

¥ Levit. v, §. % Ibid. 2, 5.
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xel omog odx fidet, xal &gebfigetar altd. » “Ady & A pro peccato suo * ; » offeret autem rorsus ad Pon-

1630pdv gmate « Fuyh 3v dudpsy, xal mapidoy rap-
By tag tvodds Kuplov, xal dedomrar mpde v
winsiov adtol v wapaxatabiixy, nepl xowvwviag
dprayis, # k3ixnsé Tt tdv mhnoloy, A elpev &med-
dsway, xal dedonrar mepl alefis, xal dpdoy &8lxws
mepl W amd mhvtwv Ov Edv mocfor &vBpwrog,
@ate apapselv iv toltowg, xal fvixa dv dpdpry
xat mhnppedfon xal &nodp 1t dpmaypa 3 fp-
macey, §| w &Blxnpa 3 Hdixneey, § thy mapa-
xatabfixny, fitig mapetédy altd, # thy ambleav
#v ehpev, dmd mavidg mpdypatos ol Opose mept
adrol &dixws, xal amotloer adtd b xegddawov
xat b Eximepntov. » Expiiv & &v petd <b tfayo-
pevcat b apdptnpa, xal petd td amotisat, omel-
detv whhiv, mavra Omepbépevoy, el tdv témov Bv Av
txdéEntar Kipiog 6 Bedg, xal mpospépery ye mept
sijc mhnppadelas xpdv &pwpmov * xal Egthdasta wepl
abrob & Espelg Evavet Kuplov, xal dgnbfisetar adtp.
Tatta xal mep t@vde 6 Bavpdsiog Mwisijs, mepl
T Ty dxousiw; fpaptyxbtwy, xal mept v xat
&yvorav, Efnxpibwoato, mPfwley TV xatd wpo-
alpeoty migppelnpdtoy, ig’ ofg xal dmapatttoug
Spiler tipwolas tobg olxcloug dvastéwv. ‘0 Yap
=l ol dxousiog uh mpbrepov velpag ouyyvouyy,
# t8ayopetont b dpdptnua, xdncita OonEp prxpdy
nuwplay &1a T wpogtetaypévns. Ousias elampagd-
puevog TV fuaptnxéta, Sid tc TH¢ L Thy Ayvdv T6-
wav dpeldfitov mopelag thy amoudhy ol xal Td eb-
Aablg tmizeivag tdv xat’ abrdy Oeoasbely mponpnpé-

tificem, in loco videlicet de quodictum est. Sextam
quoque legem prioribus adjungit bis verbis : ¢ Ani-
ma si peccaverit et fecerit adversus unum ex omni-
bus praceptis, aliquid eorum, quz non oportet fa-
cere, et non cognoverit, et deliquerit, et accepe-
rit peccalum saum, rursus offeret Pontifici arietem
et orabit pro ipso sacerdos, pro ignorantia ejas
quam ignoravit, et hic ipse non novit, et dimitte-
tur ei **. » Septimam ilem scribit legem hoc mo-
do:cAnima si peccaverit, et contemnens contempse-
rit preecepta Domini'et mentita fuerit proximo suo
in deposito, communicationis aut rapinz causa, vel
injuria aliqua affecerit proximum suum,’ vel inve-
nerit rem perditam, ac de ea ipse mentita fuerit,
B et juraverit inique pro uno ex omnibus que-
cunque facit homo, et peccat : et quandocun-
que peccaverit ac deliquerit, et restituerit rem
quam abstulit, aut injurie a se illate, satisfecerit,
5 aut depositum quod suz fidei commissum fuerat,
reddiderit, aut rem perditam quam invenit, ex om-
ni re pro qua inique juravit solvet ipsum totum, et
ejus insuper quintam partem 2¢,> Cxterum oporte-
bat postquam prodiderat peccatum ac solverat,
omnibus negotiis posthabitis propere, abire ad lo-
cum, quem elegérat Dominus Deus, et offerre pro
delicto arietlem immaculatum, et sic orare pro eo
sacerdotem apud Dominum, et dimitti ei. Hzc sane
Moses ille admirandus tam de iis qui inviti pecca-
verint, quam de iis qui per ignorantiam, diligentis-

vy, TG ol TV Exovslws Spwpéviwy molb wpdte- C sime tractavit seorsum ab iis que voluntarie pec-

pov ixnloyor &v tds dppdg; Ti &h olv wpdg Tauta
gullorileadar ypiv, 5te &), tg elpnrar, ouyxepa-~
dawodpucvos T& wdvra 6 Mwisis Emioxfinter, Aywy:
¢ 'Emwatépatos =ds 3¢ obx ippevel &v mist ol
tyyevpappévorg Tob vépou, Tob moificar abtd; »
“Apa y&p tobg Ex nepdrwv Tig péllovras xatd Mwd-
ota Ozooebely, ig &v @Uyorzy pbv thv xatdpay, V-
yorev 8% tfig Emnyyadpévng mpds Tdv "AGpadp cddo-
tiag, tavta’ mavta ypiv mpdttey, xal Tpitov %00
Etous dmavedy elg t& Teposdlupa; xal &g &x mhv-
twv 8 Tov L0vdv Beogebelv mpoxcxpipévag yuvaixag,
&pte woxwy xal bilvwy Tavsapévag, Tosaltny oTél-
dggbar mopsiav, dg &v Ty mpooTetaypévyy Omd
Mwbséwg Ousiav i¢’ Exdoty TRV yevwwpivwy av-
evéyxaiev; | tobg Epadapévous vexpol swpatog,
zolg ¢ mlopxov dpuwpoxdrag, | Tobs dxolatéy T edpa-
xéeag Ex Tepdtwy TS fixety, Tpéyety te xal ameddety
tmt <dv vevopoOetnuévov xabzpiopdy, g &v Exeo-
yotev Thy ti¢ xatdpas Emloxndiv; 'AAL guvopds,
&g xal abrols tols dpgt t& ‘leposdiupa xatoixova,
xat 7 pévng tic Tovdalag tds Siatpibig mowoupévorg
& xati Mwicia Bloc Susxatépbuwros fiv: pfivt ye Su-
vasds tritedsioat xat tolg Aomols E0veaty (3). "Evley

» Levit. v, 45. * Ibid. 17, 18.

(3) Mijze re Surardc émiredeiofas xal Toic doc-
xoic E0rece. « Nedum tale ut posset a reliquis gen.
tibus observari.» vertit Donatus, male ; mens enim
Eusebii est multo minus hoc vivendi institutum a

3 Ibid. i, 2.7,

cantur, quibus etiam inexorabiles irrogat peenas, ut
suos ita cohibeat , ac refrenet. Qui enim iis ,
qui inviti peccaverint non prius veniam tribuit,
quam peccalum annuntiaverint, ac deinde ei qui
peccavit quasi levem peenam per indictum illud sa-
crificium irrogat, el per accessionem sine mora ad
locum sanctum, studium simui et religionem eorum
intendit, qui se auctore in divino cultu uti velint,
qui fieri potest ut non multo prius ab iis que vo-
luntarie committuntur, cohibuerit appetitus ? Quid
ad hzec igitur argumentari oportet, quando, ut dic-
tum est, cuncta redigens in summamn Moses, sic im-
precatur ? ¢« Exsecrabilis omnis quicungue non ste-
terit omnibus, qua in lege scripta sunt, ut faciat
Dea ¥ . Ergo etiam in extremis terre finibus
habitantes, si ritus Mosaicos servare volebant, ut
talem exsecrationem vitarent, promissamque Abrahaz
benedictionem contingerent, hec omnia facere
oportebat ? ac ter singulis annis Hierosolyma pe-
tere ? ex omni prelerea natione, que lales sibi ri-
tus servandos proposuisset, feminas partu modo
ac doloribus levalas tam longum iter ingredi , ut
quod imperasset Moses sacrificium , pro singulis

# Deut. xxvi, 26.

Jud=zis apud alias gentes degentibus potuisse obser-
vari. Legendum igitur &v tolg dotnels, et post Edveay
addendum forte ‘lovdatog, verten luingne : nedum t. u.
p. a Ju'eis apud alias gentes degenjibus observari.
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puerperils offerrent ? item qui aut mortuum corpus A elxéwwg § Twthp xat Kdpiog fpdv Treeds 8 Yldog tob

attigissent, aut pejerassent , aut inviti aliquid fe-
cissent, eos ab exiremis terrz finibus venire, ac
properantes excurrere ad eam quz lege sancita es-
set, purgationem, utl exsecrationis peenam effuge-
rent ? Sed plane perspicis ut vel ipsa Hierosolyma
fncolentibus , atque in wna Judza versantibus ac
degentibus Mosaicum illud vivendi institutum ser-
vatu diflicile esset, nedum tale ut posset a
reliquis gentibus observari. Proinde Salvator ac
Dominus noster Jesus Filius Dei post reditum a
morte ad vitam, @ cum ad discipulos suos dixis-
set : ¢« lte ac docele omnes gentes *, » tum me-
rito adjunxit : ¢« docenles eos servare omuia, quz-
cunque precepi vobis **. » Non enim quz in Mosis

B0l pard thy Ex vexpidv dvdastasty tolg adrol pa-
Onralc elmwv: « Hopeubévies pabytedoate mévea
t& Evn, » EmMyer, ¢ Sidhoxovieg alrods pelv
névta Goa tveteddpny Sulv. » 00 Y&p t& Mwboiwg
vippa 8i8koxsty wévia t& 0vy wapixeledoavo,
&' 83z adtdg EvereDavo. Tatta & fy, 12 &y vole
Ebayyehlorg adtol gepdpsva. Elxdewg obv xal of
abrod pabntal xot ol dméotodor v tff mepl <tdv
t0vay axédst dpodoyolst ph Sivashar & Mwlcéwg
viuipa volg EOveaty ipapudlev: &te phve adtols
pfize tolg ~aspdawv abriv edxardplwrta yéyovs. Aé-
vee 8 olv dv tals MphBeav & Métpog* ¢« Niv odv zf
newpdlete vov Oedy, tmbelvat Juydv int zdv zpdymdov
<y pabnrdv, dv olite ol matépes fpav olre fjpuels

legibus sunt, docere omnes gentes imperabat : sed B loytoapev Baotdsai; » Elxbrog & xal adrds &

quzcunque 1pse preceperat. Hec porro sunt, qua
in illius Evangeliis continentur. Merito igitur et dis-
cipuli ejusdem, et apostoli, cum habere gentium
rationem vellent, in hoc inter se convenerant : ut
que in Mosis legibus continentur, nequaguam gen-
tibus possent accommodari, quippe qua neque ab
ipsis, neque a patribus ipsorum servari potius con.
-staret. Ergo in Actis Petrus loquitur : ¢« Nunc ergo
quid tentatis Denm, imponere jugum super cervi-
ces discipulorum, quod neque paires nostri, neque
nos portare potuimus ** ? » sed etiam ipse Moses
prupter hec ipsa quse diximus, merito et alternm
preeter se surrecturum ait Prophetam , et bunc ip-
sum legam auctorem futurum cunctis gentibus

Muwiaijg toltwv abtdv Bvsxsy, Brepov wap' bavtdv
&vaotiicesOar Epy mpopfityy, xal zoUtov vopoléznv
foeaBac Tiv E0vav drndviwyedayyeli{etat, tov Xpt-
atdv alviztépevog, adt® te wellcabme volg olxeloig
wapatvel, &3¢ 7 xal ToUto Osoniwy * « Mpophirny
Oplv dvagtiioer Kipiog 6 Bedg Ex tav ddedeiv duiv
g tué* abrol dxoloeafs xatd whvia Goa &v dalfion
Oplv. “Ectac &, mdsa duyh, firig &v ph dxolon tob
zpophtou dxelvou, EEodaBpsudficetas &x tob yévoug
adsiic. » Kal zoUtov &8¢ tdv mpogpfizyy, Snlovétt dv
Xpuatdy, t§ 'Toudalwy mpotdBévra, wéviwy tiv tiviov
xataxpathosy wéhy dvapuwvel, Adywv: ¢ ‘Q5 xadal
ol olxol oo, 'laxi6, at ,oxnval oov, 'lapat), dast
vamat ontédlovoat, xat Ghoet Taphdeieos Ent wosapdy,”

nuatiat, Christum eo modo significans, et eidem ut C &g oxqvat & Emqev Kiprog. Efelevontar dvdpwmog

pareant, suis omnibus imperat : quam remn his
forine verbis divinat : « Prophetam vobis suscitabit
Dominus Deus ex fratribus vestris taiquam me, il-
lum audietis in omnibus qua loquetur vobis. Qua-
cunque vero anima non audierit Prophetam illum,
delcbitur de genere suo ** ». Porro autemn prophe-
tam hunc Christum ipsum videlicet a Judis ori-
undum, alibi item omnibus gentibus imperatu-
rum, enuntiat his verbis:«Quam pulchre domus tuze
Jacob, tentoria tua, Israel; ut saltus umbrosi, ut
hortus juxta fluvium, ut tabernacula, que fixit
Dominus. Prodibit homo ex semine ejus, et do-
winabitur gentibus multis, et extolletur regnum
ejus **.» Quin etiam, cum duodecim omnino apud
Hebrzos essent tribus, ex qua illarum oriturus hic
apud gentes legum auctor, qui canitur a propheta,
et quibus temporibus futurus esset, quod de tribu
Juda videlicet, quodque tune:, cumn defecerint qui a
majoribus sibi traditum Judaice gentis imperium

&x <00 onépparos abtol, xdl zupelost ibvav mol.
A@v, xal Wwbfigetar 1 Baclela adtol. » 'AdA& xal
¢§ dmolag @ulijs, didaxa Tiv dhwv wap’ 'E6palois od-
oy, 8t &8 and iig 'lodda 6 Beamiiduevos Ty EOvidy
vopoBitne Xpiotds mpoekevgetal xat xatd wolovg
ypévous, 6t petd Ty Exdewfuy tav Ex mpoyévwy Sia-
Soxfi¢ tob 'Toudaiwyv EBvous dpdviwy, Sl Aéywv*
¢ O0x dxdelder Epywv &§ 'lovda, xat fyovpsvos ix
TV pnpav abto, Ews dv EAOn Td dnoxelpeva adtd,
xat adtdg mpoadoxla EBviv. » Mola 88 mposdoxix fv,
&)’ 1 § tp "AGpakp drnyyelpévn mepl tob Selv gd-
AoynOfigeotiat v adtd mévea & EOwvy TH¢ viig: Mé-
@Tve Toryapoly xal abtds & Mwlsiic dxpibig imeta-
pevog thy pdv meds alrod Swataysisav vopoleaiay 4§-
acBevely, elg 10 wdaw toappéoar tols toveaiv: eig
txmMjpwary &t tiv npd; Tdv "Abpady ypropay, écé-
pov Selabat mpogfitov. OUtog &t &pa Ry, dv L 'lotda
ulij mpoedevoeadat, xat Ay 20vy xuptetoety

mpopapTupbusves ednyysai{ero.

tenere consuevissent, planissime indicat bis verbis: ¢ non deficiet, inquit, princeps de Juda, neque dux
de femoribus ejus, donec veniant que reposita sunt ipsi, et ipse exspectatio gentium **: » sed quenam
hec exspectatio erat prater eam quae Abrahz quondam promissa fuerat?quod videlicet in ipso omnes
gentes lerre essent benedicend. flaque eiam ipse Moses visus est optime intell'gere futurum esse
diiquando , ut leges 7 quas ipse tunsset, omnibus gentibus accommodari non possent. Ad ea vero orae
cula comprobanda et conlicienda que Abrahe reddita sunt, altero opus esse proplcta, sed bic erat
quem de tribu Juda prediturum, multisque gentibus dominaturum superiori testimonio confirmaverat,

¥ Mauth. xxvin, 49. 2 lbid. 20. ** Act. xv, 10, ** Deut. xvut, 18, 19, * Nem. x1v, §, 7.

8 Cen. xuix, 10,
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CAPUT IV.

Quanam de causa, cum omnium Judworum eracula
acceperimus, eorumdem vivendi instilutum recusa-
rimus.

His igilur de causis sacros Hebrzorum libros,
utpote qui de nobis gentibus oracula contineant,
quasi proprios nostros, et accepimus et amplexi
sumus : eoque magis quod non unus Moses de le-
gum auctore apud gentes post seipsum futuro est
vaticinatus, sed etiam ipso Mose posteriores pro-
phete, u! breviter dicam, universi eidem illi similia
cecinerunt, ut David, qui ait : « Constitue, Domi-
ne, legumlatorem super eos, agnoscant gentes, quod
homines sunt **. » Vide, quaso, ut hic quoque al-
terius legumlatoris meminit. Quocirca alibi idem

B bic gentibus imperat canere non antiquum amplius

illud, et Mosaicum canticum, sed aliud quoddam
novum, in hunc modum : « Cantate Domino cane
ticum novum, cantate Domiuo omnis terra. Annun-
tiate in gentibus gloriam ejus : in omnibus populis
mirabilia ejus. Quoniam magnus Dominus et lau-
dabilis valde : terribilis est supra omnes deos.
Quoniam omnes dii gentium, d®monia : Dominus
autem ccelos fecit. Afferte Domino tribus gentium,
afferte Domino gloriam nomini ejus *®. » Et rursus :
« Dicite in gentibus quod Dominus regnavit Et-
enin correxit orbem terrz, qui non commovebi-
tur %, » Et alibi: « Cantate Domino canticum uno-
vum, quia mirabilia fecit. Notum fecit Dominys
salutare suum, in conspectu - gentium revelavit

cav RaVia X mépata TRE Y T cwifpiov Tob Beol C justiliam suam. Viderunt omnes fines terre saluta-

fuwyv. » Kal 8pa tiva tpinov tv Toltorg 70 xawdy
aopa ob 1@ 'Tovdalwv Edver, &M tois mdawv Ebveat
xazayyélet, 100 Sk Mwoéwg madatou pévorg 'Tou-
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Awabtxry ‘Tepepiag, Erepog map’ ‘E6palorg mpoghmg,
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"lovda Atabfixnv xawhv: ob xatk thy Awbfixnv fv
Suebépny 7ol matpday abetdv, tv fpipq tv § Emeda-
€uny <f¢ yapds absdv, Egayayely adrobg ix Y5
AlybmTou: Gt abzol odx Evéustvay v tff Awbfixy pov,
xiyd Huddnsa abziv, Myer Kipeog. "0t abwm 4
Awbixn fiv Suxbiicopar 10 Tepahl, Aéyee Kipog,
8B0%g vépoug pov, trl Ty Stdvoiay aldtdy xat Enml
<35 xapdiag adrdv Ypdjw, xal Eoopar alitwv B:d¢,
xal abzol Egoveal wou dade. » ‘Opds xal Toutov,
& Stastedddpevog &lo Atabfixag, Thy piv madawdy
Swopdlet, thy 8 xawv; xal enot thy xawhy ob
xazd thy madatdv Eascbar, fiv Siébeto tol; matpd-
ow; H pdv 1ap 7ol dmomzoolse Tis T@vV mpoydvwy
edoebelag Toudaiotg, Tdv Alyumtiaxdv & Blov xal
cpbmov {1Mboaay, Eni T thy mohifeov Thdvry, xal
=iy augt t& cldwla <dv 0viy Seualbarpoviay Ghe-
abhoaaty vevopoBétnro, G3dv meadvtag dveyelpousa
xal dvopBolca tobs mpnuels xecpévous xatalifidog
Sidacnaklag: « Awxalog vdp, » gnot, ¢ vpog od

& Psal, ix, 21. ¥ Psal. xcv, 4-7.
Patror, Gr. XXII.

‘¢ Ibid. 10.

re Dei nostri ¥, » lloc etiam loco considera quem-
admodum novum canticum non uni Judaice genti,
sed omnibus omnino gentibus indicit, quando il-,
lud antiquum Mosaicum solis convenicbat Judis.
Hoc sane novum canticum § Jeremias alius apud
Hebrzos propheta Novum Testamentum appellat
bhis verbis : ¢ Ecce dies veniunt, dicit Dominus, et
disponam domui lsrael, et domui Juda Testamen-
tum Novum, non secundum Testamentum, quod
disposui patribus eorum : quo die apprebendi ma-
num eorum, ut educerem eos de terra ZEgypli : eo
quod ipsi non manserunt in iis que erant Testa-
menti mei, cgo item neglexi eos, dicit Dominus.
Quoniam hoc Testamentum quod disponam Israel,

D dicit Dominus, dans leges meas in interiorem sen-

sum eorum, et in cordibus eorumn describam, et ero
ipsorum Deus, et ipsi erunt mihi populus *%. » Cer-
pis item hunc, dum duo Testamenta distinguit, ut
hoc quidem vetus, illud vero novum appellet? et
novum dicat non veteri illi quod patribus condidit
simile futurum? illud enim lapsis a majorum pie-
tate Judzis vitlamque Zgyptiacam ac mores &mu-
lantibus, et ad errorem colendi multos deos, super
stitionemque gentium, qua simulacra veneraban-
tur, declinantibus legis loco impositum est, ut et
eos qul ceciderant excilaret, et mutuis inter ipsos

¢ Jer. xxxi1, 31-33.
2

7 Psal. xcvur, 1-3.



]

EUSEBIl CESARIENSIS OPP. PARS II. — APOLOGETICA.

&

doctrinls confossos , atque prostratos erigeret. A xcltat, avéporg & xal &vumotaxsols, &eeBést xad

« Justis enim, inquit, lex posita non cst, sed ini-
" quis et pervicacibus, et impiis, et peccatoribus, et
borum similibus **. » Novumn autem eos, qui per
Salvatorem nostrum Dei beneficio ac munere con-
swirexerint, ad promissum Dei regnum ut eant et
propercnt, quasi manuducit, atque instruit, omnes
&que homines vocans in unam atque camdem bho-
norum communitatem. Hoc igitur Novum Testa-
melitum, legem novam vocat alius itemjapud Iebreos
propheta lsaias dicens : « Nam de Sion exibit lex,
et verbuin Domini de Jerusalem : et judicabit in-
ter genles, ¢l venient omnes gentes, et congrega-
buntur omnes populi, et dicent : Venite, ascenda-
mus in montem Domini et in domam Dei Jacob®®, »
Sed’ quee tandem lex de Sion proliciscens, diversa
duntaxat ab ea que in montc Sina per Mosem data
est reperictur : nisi ipsum Evangelicum verbum,
quod per Salvatorem nostrum Jesum Christum, per-
que ejusdem apostolos de Sion profectum est, per-
que omnes gentes disscminatum? constal enim de
Jerusalem ac de eo qui il conjunctus est, monte
Sion, ubi Salvator ac Dowinus @ noster, ct multum
versatus est, ¢t plurimum doctrinz su® edidit, Novi
Testamenti legem ab initio profectam in cunctos
homines suam lucem effulisse, que quidem res
consentanea iis vocibus fuit, quibus ille ad suos est
usus discipylos, dum dicit : « lte ac docete omnes
geutes, docenles cos servare omnia quEcunque
praecepi ** vohis. » Qurenam porro hac erant, nisi
Novi Testamenti instituta ac precepta ? quando igi-
tur hae sic se habere ostensum est, nunc jam tem-

B

auaprwiols, xat tols Tapamanciog.r 'Hoe xatvi) tobg
8.& tob Zwrijpog hudv yapitt xal Swpzd B0l av-
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gue quod preedictum fuerat cantici novi, novaque legis rationem ac modum.

CAPUT V.

Quisnam modus Novi Testamenti, cujus Christus est
auctor.

Ita quidem ostensum jam cst, quemadmodum

- Vetus illud Testamientum, lexque Mosaica uni Ju-
daice genti, et huic ipsi propriam terram inco-
lenti accommodari posset, ac neque reliquis gen-
tibus, qua toto terrarum orbe tenerentur, neque
alienas lerras incolentibus Judxis conveniret : quod-
que Novi Testamenti rationem ita oporteret insti-
tui, ut omnibus gentibus ad vitam prodesse posset,
ut ne prorsus ullo modo, ullave ratione, qui hoc
vile institutum ingredi vellent, impedircntur : ne-
que aut regionis, aul generis, aut loci, aut alterius
cujuspiam rei omnino causa, possent excusari.
Talis porro et lex, ct vita plane exstitit ea, que a
Salvatore nostro Jesu Christo instituta est, qua
prisca illa, et ipso Mose antiguior instauratur re-
ligio, ad cujus normam et Abraham, et ejus majo-
res vivisse facile demonstramtur. Quod si velis
Christianorum vivendi rationem, atque eam quam
Christus per omnes gentes disseminavit religionem,
cum co et religionis et justitize instituto comparare,
el contenderc, quo ct Abraham et Abraha similes

%1 Tim 1, 9. *lsa, i, 3-4.
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 Gen. xiv, 22. * Ibid. 19. * Job), 2§.
(2) Forsan in eamdem cum Clemente, Jusl_ipo,
Chrysostomo, sententiam concedit auctor, qui ista
olim suffecisse credebant ad salutem, Christi co-
gnitione, qui nondum advenerat, minime requisita.
(3) Post mposayopsizt hae ms. addit : Gvvixpug

idem agnosces. Siquidem illi a multorum deorum
cultu, atque errore recedentes, et ab ea, quz simu-
lacris addicta erat, superstitione avertentes seip-
s50s (2), mentis oculos supra omnem , quecunque
oculis cerni possit, naturam sustulerunt : neque
vero illi aut solem, aut lunam, aut aliam quampiam
‘universi partem pro Deo unquam coluere : sed ad
unum supremum, ipsum utique allissimum cceli et
terra opificem, ] seipsos atlollere non dubitarunt.
Quam sane rem ipse etiam Moses in suis antiquitalis
historiis commendat, dum ipsum Abraham sic in-
ducit dicentem : « Extendam manum meam ad Deum
altissimum, qui condidit ceelumac terram ** » : dum-
que ante hunc, Melchisedec, quem ait sacerdotem
B Dei altissimi fuisse, ipsi Abrahe his ferme verbis
benedicentem: « Benedictus Abraham Deo altissime,
qui condidit ccelum et terram ®. » Invenies autem
et Enoch et Noe eadem ratione qua Abraham, et
evasisse justos, et Deo placuisse. Quin ctiam Job,
vir et justus, et verus, et inculpabilis, et ab omni
mala re abstinens, ante Mosis w®tatem celebratur,
qai cum pictalis erga Dcum universi gratia, per
omnium bonorum subitam ademptionem vexatus,
constanler omnia sustinuerit, maximum ver® reli-
gionis exemplum omni suz posteritati reliquit ,
quippe qui vere philosophicum illud verbum olim
acclamaverit: « Nudus egressus sum de ventre ma-
tris mez, et nudus abibo. Dominus dedit, Dominus
abstulit : sicut Domino placuit, ita factum est : sis
nomen Domini benedicium **. » Idem vero commu-
nem omnium Deum colens; voces etiam illas pieta-
tis emisil, quas ipse longius progressus explanat,
dum ait : « Sapiens enim est mente, fortisque et
magnus, qui conculit lerram a fundamentis, et co-
lumna ejus contremiscunt : qui dicit soli, et not
oritur, et stellas quasi signo impresso claudit ; qui
clum extendit solus ®. » Si igitur eumdem illum
quem prisci, ac ipso Mose antiquiores, Dei amici
viri coluerunt Deum, nuper itidem ut illis solum
pie colendum esse, Christi doctrina gentibis uni-
versis demonstravit, haud dubium est, quin ejus-
dem cum illis divini cultus facti simus participes :
communem porro habentes religionem, communem
D quoque benedictionem sortituros esse, palam est.
Sed nec minus Dei Yerbum, quem Christum appel-
lare nos consuevimus, illis cognitum fuisse quam
nobis, sacrarum litterarum testimonio ostensum est :
quippe qui longe excellentius ad illius et manife-
stum adventum, et divinam presentiam cerhendam,
idonei habiti sunt. Audi igitur, ut rursus ipse Mo-
ses, eum qui amicis Dei seipsum ostenderit, quique
fisdem oracula publicis monumentis commendata

% Job 1x, 3-2.
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reddiderit, modo Deum, ac Dominum, modo Dei A pa& tztqprynévy v 2ff ¥f, ¢ f xezaiy ayuveio

angelum appellet : sic .quidem plane declarans,
non hunc fuisse ipsum Patrem, sed ejus Filium,
qui idem et Deus ac Dominus amicorum Dei,
et supremi Patris Angelus dici consueverit.
11 Dicit igitur his fere verhis : ¢ Et profectus est
Jacob in Charan, venitque in locum, et dormivit in
eo : occideral enim sol, et accepit lapides de loco,
el supposuit capiti suo, et dormivit in loco illo, et
somniavit : et ecce scala fixa humi, cujus caput at-
tingebat ccelum, et angeli Dei ascendebant ac de-
scendebant per illam, et Dominus innixus erat ei,
‘et dixit : Ezo Dominus Deus Abraham patris tui, et
Deus Isaac, noli timere, terram hanc in qua ta
dormis, tibi dabo et semini tuo: et erit semen
tuum, ut arena terrae %, » Quibus deinceps adjun-
git : « Et surrexit Jacob mane, et accepit lapidem,
quem supposuerat capiti suo, et erexit illum in i-
tulum *', » Oratione deinde progressus, hunc ipsum,
qui illi se ostenderat, Deum ac Dominum, Dei an-
gelum nominat. Loquitur ergo Jacob; ¢ et dixit
mihi Angelus Dei in somnis : Jacob : Ego autem
dixi, Quid est **? » Ac deinceps : ¢« Vidi, inquit,
omnia quecunque fecit Laban. Ego sum Deus, qui
visus sum tibi in loco Dei, ubi unxisti mihilapidem,
votnmque vovisti *%. » Hic sane idem, qui ctiam
Abrahe visus est, Deus ac Dominus appellatur, qui
per mysteria, hominem Dei amicum, sui patris jus
et potestatem docet, ac nonnulla interim quasi de
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rabimus. Quin etiam eum, qui tum demum ipsi
Job, post satis longam exercitationem respondit,
alium przter hunc dicere nefas. Nam qui antea, de
turbine, et nubibus illi se ostenderat, Deum uni-
versi se esse indicabat. Porro autem progressus ,
ita seipsum prebet videndum, ut ipse Job tum di-
cat ; « Audi me, Domine, ut etiam ego loquar. So-
nitum quidem vocis tue audivi prius, nunc aulem
oculus meus vidit te *°. » Quod si fleri non po-
test, ut altissimus Deus invisibilis et ingenitus, et
rex universi a mortali natura cernatur, quis tan-
dem hie, qui sic visus est, alius fuerit , prater Dei
Verbum, quod seipsum ad (empus de propria ma-
gnitudine demiserit, ut alibi quoque dicendum est?
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congerere opus est, cum harum rerum confirmatio-
nes e sacris libris accipere haud difficile sit ? Quas
utique etiam nos in materia proposita per olinm
collectur: sumus, ut ostendamus nullum alium
fuisse nisi Dei Verbum, qui ab antiquis Dei amicis
patribus est visus. ltaque pgst rerum omnium opi-
ficis nomen, 19 etiam ea quz ad Christum perti~
nent, eque nobis, atque illis, communique ratione
prodita suut. Quam ob rem christos quoque eos
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ipsos qui ante Mosem amici familiaresque Dei fuerunt, sicut nos Christianos, appellatos invenies,
sed audi, quasso, quid de illis oraculum in Psalmis dicat : ¢« Cum essent numero breves, paucissimi et
incolz in ea, et transierunt de gente in gentem, et de regno in populum alterum, nen dimisit homi-

8 Gen. xxvini, 10-14. *7 Ibid. 48. _“ Gen xxxi1, 1. » Iyl 12,15. % Job xum, 4, &.
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pen nocere eis, et increpuit proilis reges dicens. : Nolite tangere christos eos, etin prophetis meis nolite
malignari **. » Hec sane de Abrabam, et Isaac, et Jacob edita esse oracula, tota compositio et continuatio
orationis ostendit. Quocirca Christi quoquz appellationem nobiscum communem pariter babuere.
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CAPUT VL

Quenam sit ea, que in Novo Testamento omnibus
hominibus a Christo denuntiata est, vita.

Sed et ea que virtulem seclatur vite ratio, et
quz pietatem amplexa est civilis institutio, sicus
absque Mosis constitutione, omnibus gentibus,
Christo monitore palefaéln est, ila plane eadem
pietatis ac religionis apud priscos illos complebatur
ratio. Neque igitur ut corpus circumciderent, neque
wt ab horum, aut illorum animalium carnibus abs-
tinerent, illi curabant : quoniam ne nos quidem.
Etenim protinus Melchisedec inducit Moses, sa-
cerdotem Dei altissimi, qui neque corpore erat cir-
cumcisus, neque unguento comparato ex lege
Mosis dclibutus, neque quid gabbatum esset, ullo
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eorum, qu® univers® Judzorum genti per Mo-
sem descripta imperataque sunt, intelligens aut
sciens , sed plane ut Christi Evangelium pra-
cipit , vivens. Attaicen ipsum hunc sacerdotem
Dei altissimi fuisse, idem Moses aflirmat , ip-
soque Abraham prastantiorem. Proinde indu-
citur qui Abrabam benedicat. Talis enim Noe
fuit, homo xlalis suwx juslissimus, quem quasi
scintillam exstincti ignis, ¢t quasi semen quod-
dam humani generis, in ipsa diluvii grassatione,
13 iis omnibus reparandis, qui in terra perierant,
Deus universi conservavit. Hic igitur quamvis eo-
rum, qua ad Judaicos mores spectant, nihil sciret,
neque in corporis circumcisione, aut aliis, que au-
ctore Mose constituta sunt, degerel: tamen justus,
si quis unquam alius, est appellatus. Et ante bunc
preterea Enoch, qui et Deo dicitur placuisse, et
translatus esse, ut nusquam wors illius appareat.
Igitur hic quoque cum talis essel, tamen neque
corpus circumcisum habebat, neque in legibus a.
Mose positis ullo modo versatus fuerat, sed Chri-
stiano prorsus more , non Judaico vixisse perhibe-
tur. Quin etiam ipse Abraham post eos, qui dicti
sunt, nalus, et illis ipsis ratione temporum ju-
nior, senex vero, atque xlale provectus, propler
eos qui orituri ab ipso erant, quasi signum «uod-
dam primus circumcisionem corporis tulit, bocque
ipsum sue dignoscendz sobolis signum, iis qui a

xixg Bebrwxds. Meuaptiprrar yodv t& mpostdypata D se ratione sanguinis genus ducturi erant, feren-

xzt ©a¢ tviodds, T4 T2 Sixarbpata xab tx vépmipa
tob Beod, mpd 1§ Mwolwg Satayfis mzgulaypé-
vos. Adyer 8 olv mpd¢ v 'loadx 6 ypnpatilwv
6265 « Kal 8diow =i onéppati cov mdsay thy yijy
saitny, xal tvevdoynbfisoviar &v ©d eméppat! cou
mavta T4 €vy THe Yig, &v0" &v dmhxouszv 'Abpaiy
& matip cov Tijg Eufic Quviis, xat tpidae ;s tvio-
s pov, xat T TposThYpatd pov, xal Tx Sixaud-
“-Psal. civ, 12-15,

(3°) Tije. Forte 245 ; nisi tamen quis malit legere,
sty npod 56 v; veladdere, 08¢y, ut p. 52 D. Epit.

dum tradidit : ante vero quam susciperet liberos
atque amte quam’ circumcideretur, ipsi quoque,
propterea quod a simulacrorum cultu sccesserat,
unumque super omnia Deum confessus fuerat, et
unam eam, qu cum virtute est, vitam sectaba-
tur, Christiano more vixisse, non Judaico demon-
stratur. Idcirco illi testimonium exhibetur, quod
precepla el mandata et ceremonias, et que in le-

(3°") Desideratur &nd, vel ¢x, ut et infra (p. 63
D) legitur, sobg :% "Exriwwy dvaywpooivias. Enit,
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gibus posita sunt Dei, ante Mosis constitutionem, A patd pov, xat tx vépipd pou. » "Hv ydp xat mpd

servaverit. Dicit igitur ad Isaac, is qui oracula illa
reddebat Deus : « Et dabo semini tuo omnem ler-
ram hanc, et benedicentur in semine tuo omnes
gentes terre, co quod obedierit Abraham pater
tuus voci me, et custodierit praecepta et mandata
mea, et caeremonias meas, et que in legibus posita
gunt **. » Erant enim etiam ante Mosis legem man-
data Dei alia et ceremoniz, non similia iis que a
Mose tradita sunt, legesque ali®, ac precepta Do-
mini, per que illi justitiam adepti sunt. Porro au-
tem quod non eadem essent cum iis, quae per Mo-
sem in legibus posita sunt, Moses ipse perspicue

demonstrat, ubi ait ad populum’: ¢ Audi, Israel,

justificationes , et judicia, quacunque ego loquor
in auribus vestris in die hac, et discetis ea, et ser-
vabitis, ut ea faciatis. Dominus Deus vester con-
didit vobis in Choreb testamentum, neutiquam pa-
tribus vestris condidit Dominus testamentuin hoc,
14 sed vabis 2, » Et sane specta, ut plane dicit
Testamentum hoc , propterea quod non idem illud
patribus eorum constituit. Quod si absolute non
datum esse patribus eorum testamentum dixisset,
in mendacium sane illi recidisset oratio. Datum est
igitur Abrahe testamentum, datum est etiam Noe,
sicut sacra testantur oracula. Alque idcirco cum
adjunctione dixit Moses, non hoc datum esse pa-
tribus eorum, sic sane alterum signilicans prastan-
tius atque excellentius, per quod amici, dileclique

Deo agniti, dictique sunt. Nam protinus ipsi Abra- C

ha, eo quod summo Deco crediderit plene servasse
justitiam, exhibitum est testimonium ab ipso Mose
sic dicente : ¢« Credidit Abraham Deo, et reputatum
est illi ad justitiam **. » Quod autem post illam ju-
slitie plenam observationem, et post illi redditum
de pictate testimonium , ipsum circumcisionis si-
gnum acceperit, et nihil hoc illum ad pietatem ac
justitiam consequendam adjuverit, perspicue verba
ipsa demonstrant. Invenies porro etiam Joseph ame
Mosis tempora in regiis ®dibus /Egyptiorum, sine
Judaicarum observationum sollicitudine incuriose
versatum. Postremo, si vis, potes ipsum quoque
summum Judxorum legislatorem Mosem, a tene-
riovi adhuc ®tate apud regis Agyptii filiam degen-

temn agnoscere, qui quidem /Egyptio planc more p

absque Judaicis observationibus apud eamdem sit
educatus. Sed quiduam de beatissimo Job, de illo,
inquam, vero homine, illo inculpabili, justo, pio,
dicemus? Quz tandem illius summza pietatis et ju-
stitiz causa exstitit ? nunquid precepta Mosaica?
minime. Num diei Sabbati, aut alterius cujuspiam
Judaici ritus observatio ? unde illi hoe, qui et ®tate
ipsum Mosem antecedit, et ante leges ab illo positas
est natus? Etenim Moses seplimus numeratur ab
Abraham, hic autem quintus, ut sic Mose ipso
antiquior duabus inveniatur tatibus. Gontemplare
igitur hujusce vitam, que de legibus a Mose po-

“ Gen. xxvi, 3-5. * Deut v, 1.3.
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nostri doctrina non gbhorret, Dicit igitur ipse,
ubi suam ipsius vitam exponit, et arguentibus se
amicis respondet : « Scrvavi enim inopem de manu
polentis : et pupillo, cui non erat adjutor, sub-
veni. Os autem viduz mihi benedixit , et justitiam
indumenti loco accepi. Adornavi autem me ju-
dicio, quasi duplici vestimento; oculus fui ce-
corum, pes claudorum : ego fui pater inopum . »
15 Ipsa hwxc igitur documenta plane eadem sunt
cum iis, que omnibus nobis per evangelicam do-
ctrinam tradi nuntiarique solita sunt : quinetiam
veluti is qui bene illud nosset : « Flere cum flenti-
bus®: 5 et illud, « Beati qui lugent, quoniam ri-
debunt®, » et illud : « Si anum membrum patitur,

B cum eo simul omnia membra patiuntur %, » Qua

in discipline evangelicz documentis conlinentur,
bumanum et miscricordem erga miseros in vita
animum demonstravit dicens : « Ego autem super
omni inope flevi, et suspiravi cum viram sidi in
necessitatibus *. » Deinde rursus cum immodestos
risus doctrina evangelica respuat, beatus hic vir
tanto ante pronuntiat : ¢ Si vero ambulavi cum de-
risoribus, et si festinavit pes meus ad dolum, con-
stiti in statera justa, et novit Dominus simplicita-
tem meam *°. » Quoniam vero Mosis verba illa legis
loco proponunt : « Non adulterium committes ™%,» et
mortem contra adulteros parnam congtituunt : qui
autem doctrine evangelicz legem describit, ita ait :
¢« Dictum est antiquis : Non meechaberis ; ego vero
» spe-
ctemus probe hunc, de quo sermo est, quemadmo-
dum secundum Christi Evangelium vivens, ne cam
cupiditate licentius aspiceret, cavit, in quo etiam
gloriabatur, dicens : « Si vero oculum secutum est
cor meum in muliere alterius viri’: » et rationcw
assignat deinceps adjungens : « Animus enim viri-
dissolutus ad inquinandam viri mulierem, ignis
enim est ardens in omnibus partibus ' : quod-
cunque autemn invaserit, radicitus perdere consue-
vit; » sed etiam incorruptos in judiciis mores inducit,
sic : ¢ Si autem manibus meis attigi munera, seram
ipse, et alii comedant, et sine stirpe exsistam in.
terra 7%, » Quomodo autem se erga domestlicos gere-
ret ex iis licel intueri qua docet, cum ait : ¢ Si con-
tempsi subire judicium cum servo meo, et ancilla .
mea, cum disceptarent adversum me"®:» et deinde
rationem assignat : ¢ Quid enim faciam, si judicium
contra me exercuerit Deus? nunquid non quemad-
modum ego faclus sum in carne, et sic illi facti
sunt? facti pprro sumus in eodem utero ™. » His
adjungit : « Viduz oculum non liquescere feci : si
autem et buccellam meam cumedi solus, et non cum
pupillo communicavi : et si vidi nudum pereuntem,
el non vestivi™. » Et deinceps progressus sic di-
cit : ¢« Si vero et in lapide pretioso fiduciam habui,

68 J Cor. x11, 26. %
" Mauh. v 27, 28. ' Job »evw, 7-9.

' ibid. 16-19.
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et lztatus sum, cum multz mihi divitioe essent, et si A 700 @hoavros- ¢ Edvo; Kuny, xal cuvrydyeté ps.» Oa

al innumerabilia posui mantm meam ™. » 1@ Ra-
tionemque item adjungit : « An non vilemus solem
oriri ac deficere, lunamque desinere®? » Rursus
cum doctrina evangelica dicat : ¢« Dictum est anti-
quis : Diliges proximum tuum, et odio habebis ini-
micum tuum. Ego autem dico vobis, diligite inimi-
cos vestros ** : » admirabilis hic vir innata doctrina
preveniens, ipsum opus complevit. Ergn sic loqui-
tur: « Si gavisus sum super ruina inimici mei, et
dixit cor mcum, Euge, audiat sane auris mea exse-
erationem n:ecami®, » Tum adjungit : « Foris au-
tem non mansit Peregrinus, et ostium meum omni
venienti patuit 8, » eo quod non alienus csset' ab
€0 qui dixit : ¢« Peregrinus sum, et collegistis me **.»
Qualia porro siut, quz idem sentiat de peccatis,
quz preter voluntatem committuntur, audi eun-
dem dicentem : ¢« Quod si nolens ipse peccaverim,

et péccatum meum occultaverim, non enim borrui -

turbulentiam multitudinis, ne enuntiarem in con-
spectu eorum : si vero permisi inopem abire sinu
vacuo, et manum Domini si non extimui, syngra-
pham autem, quam habui adversus quempiam, si
non scissam eam reddidi, nihil accipiens a debi-
ture®, » fzc igitur alque hujusmodi erant in iis,
qui ante Mosem fuerunt, viris sanclis (de vila
enim unius reliquorum item eonjicere vitam licet),
pro religione videlicet divinis laudibus celebranda
certamina, per quz et amici Dei, et prophetz ut
exsisterent, digni effecti sunt. Tales autem cum
essent, quid illis prexcepta Mosis prodesse poterant,
cuz vulgaribus atque insolentibus viris descripta
et tradita sunt? Ex his igitur omnibus quod vetu-
stissinum primorum Patrum religionis morem,
cunctis gentibus Christi verbum denuntiaverit, ma-
nifestissime apparet, ne Testamentum Novum aliud
esse putemus, quam an’iquissimain illam Mosaico-
rum temporum religioni conjunctam civilem oratio-
nem, ut et vetus pariter, et idem novum possimus
dicere : velus quidem propter ea qu:¢ demonstrata
sunt : novum autem propterea, quod longo post in-
tervallo quasi hominibus absconditum, rursus per
Salvatoris nostri doctrinam revixerit : toto vero hoc
medio de quo dictum est tempore, quandiu Novi
Testamenti mos, ut homines lateret, et quasi quiete
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ingressa quasi puerilium imperfectorumque ani-
marum curatrix quedam, ef gubernatrix, aut
etiam medici cujusdam instar, gravi Agypliaco-
que 17 morbo laboranti univers2 Judeorum na-
tioni, ipsis videlicet Abrah® nepotibus, ei abeo
genus trahentibus, qui non quemadmodum primi
patres, ita ipsi suam, que subsecuta est, imperfe-
ctiorem vitam dirigere poterant, tradita est. Nam
quia cum Agyptiis versantes post sanctorum Pa-
(rum mortem, Agypliacorum morum similitadine

™ Job xxxi, 24-25.
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DEMONSTRATIONIS EVANGELICAE LIB. L
&id vy o allecti erant, et in muitorom. deorum, ut dixi, su-
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perstitionem deciderangy, adeo quidem, ut Lgyptiis
amplius nihil habere, et illis in omnibus similes,
tum in errore simulacrorum, tum in aliis quoqye
facinoribus evasisse vidcrentur : merito quasi ex
profundo malorum ipsos hauriens Moses, ab impia
deorum multitudine amovil, et ad opificep universi
Deum reduxit, perfectiorum illorum vitam, quasi
in ingressibus et vestibulis, pro primo gradu pie-
tatis objiciens. Deinde non occidere, non meechari,
non furari, non pejerare, non mares in maribus
insaniré, non matribus, non sororibus, non filiabus
misceri : nec alia bujusmodi quzcunque impune
ab illorum temporum hominibus committi poterant,
permisit : acceptam vero ex immiti et fera vita,
rationi magis conjunctam, bonisque innitentem le-
gibus, per illa tempora civilem institutionem pri-
mus in terris scripto commendavit, qui sane w08
omnibus hominibus nondum satis notus erat. Deinde
quasi imperfectis illis, simulaciorum cultu inter-
dicto, per quzdam arcana seorsum signa, aut re-
ligionem quam ipse probabat complecterentur, edi-
cens, sacrificiis et quibusdam corporalibus czre-
moniis, unum supra omnia Deum ut colerent, pree-
cepit ; quam sane religionem cum admirabiliter di-
vino monitus spiritu, non in perpetuum servari
oportere intelligeret : unum duntaxat circumscri-
psit locum, addito preceplo, ne usquam alibi cos,
qui ab ipso tradebantur ritus, quam certo illo in
loco perficerent : hic autem erat Uierosolymis, ex-

C tra hunc vero neutiquam : ex quo adhuc Hebris

nefas est, extra jpsorum eversam metrupolim us-
quam, aut ex lege sacrificare, aut fanum, aramve
erigere, aut sacerdotes regesve inungere, aut cele-
britates solenniaque per Mosem instiluta perflicere:
non ab aliqua immunditie purgari, non solvi a pec-
cato, non offerre Deo munera, non ad propitiandum
aliquid facere ex legibus. Quocirca in Mosis exso-
crationem merito relapsi intelliguntur, quippe cum
in parte 18 quidem observare nonnulla conentur,
in universo aulem a legibus suis aberrent, ipsc
plane Mose pronuntiante alque aflirmante : ¢ Quod
exsecrabilis sit omnis quicunque non stet omnibus
qua scripta sunt in lege, ut ea faciat®. » Lapsi
autem jam sunt in hzc omnia, cum et ipse Moses

D givino Spiritu afatus, providerit novo per Christum

instaurato Teslamento, universisque gentibus nun-
tiato, supervacuam futuramn esse, que ab ipso po-
sita est, legum observationem, quam uno duntaxat
loco, merilo terminavit, ut si quando ex eo loco
pellerentur, et patriam libertatem amitterent, non
amplius illis fas esset, quas ipse posuisset, leges aut
ritus servare : ut jam confitendum sit, alterum te-
stamentum quod per .Christum sit denuntiatum,
necessario esse introductum. Cum itaque Moses hos
ipsum fulurum esse pradixisset, moxque ¢t Chri-
stus vitx hujus peregrinationem explevisset, ¢l pa-
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riter ad omnes gentes Novi Testamenli doctrina A wpogdyousa tob; wposidvtas alsij Blov. Alzixa youy

perferretur, tuin protinus Remani, cum urbem ob-
sidione cinxissent, Ilierosolyma ipsa, et quod itd
erst templum everterunt, solutague est confestim
omuis Mosis constitutio, et quecunque de Vetere
Testamento servabantur, sublata sunt. Exsecratio
autem ad iWos venit, quia cum ca quz a Mose pre-
cepta sunt preter legem facere vellent, in eam ip-
sam exsecrationem vi quadam coacti sunt recidere.
E contrario autem simul et eodem tempore ejus,
quz in Novo perfectoque Testamento continetur do-
clrine, et 'leges, et ritus introducti sunt. Quare
merito Salvator et Domiinus, ad cos qui putabant
in sola Jerusalem, aut in montibus quibusdam,
sive certis determinatisque locis Deum adorari opor-

c@v paxapiny ixslwoy xat Ocepdv, ThV dpugt Tdv
"Abpakp Myw, 0ix dpwptouévws Ev Tive wimy mpos-
xuvodviwy, oUdt Stk oupwbllwy xal timwy, &N §
¢nov 6 Zwthp xal Kipug fpdv, &v mveipate xat
&nbeiz, fj &id s tob Zwtfipeg fuav ingaveiag
Graat ol EBveaty Umhple, TOV Taha TpopyTWY Xat
<0070 Tebewprxdtwy. Aéyet 8 olv Aviixpug Sogoviag*
« ‘Enipavisetar Kipiog &n® attabg, xal é§odalpeiose
Tmaviag tobg Ozobg TV E0VAY TH¢ TR, xal mpooxu-
vfigouatv ‘abn}.\, Exastog Ex ToU Témov altwv. s 0
& Madaylag dpob mpds Tolg tx mepitopts amosel-
vetat, xat wept TV L0vOY Talza wpoavapuvel, pé-
oxwv* «00x Eote pov 0éhnpa, Méyzt Kigtog mavioxpd-
twp, xxt Ouslag ob mpoodifopar ix Ty yspwv

tere, sic ait : « Venit hora, et nunc est, quando B Ypiv, 8t &xn' dvatodiis, xab péypr Suspdv, T

veri adoratores adorabunt Patrem, neque in monte
hoc, neque in Jerusalem. Spiritus enim Deus, et
ipsum adorantes, in spiritu et veritate oportet ado-
rare*, » Quibus rebus ita ab illo predictis, conti-
nuo nec longo post tempore, Hierosolymis obsidione
oppressis, et ejus loci sanctificatio, et ad eumdem
usum constructum altare, et adoratio, que a Mose
tadita fuerat, sublata eversaque sunt. Eodeinque
tempore in omncs homines patefacta est, et emicuit
€3, qua ante Mosem viris sanclis a principio data
fuerat, pictas et religio, et que per illam omni-
bus gentibus promissa fuerzt Lemedictio, que a
primo ascensus gradu, et a primis illis adorationis.

19 Mosaice elementis, eos, qui ad se accedunt, C

ad mcliorem perfectioremque vitam adducit, Ita-
que prolinus quando beatzs illos, Deoque amicos
viros, eos dico qui Abrahamo similes exsliterunt,
non in aliquo certa determinatoque loco adorasse
constat, neque sub ullis signis aut figuris, sed
quomodo Salvator noster et Dominus aocet, in spi-
ritu et veritate, eadem adorandi ratio per cjusdem
Salvatoris nostri adventum omnibus gentibus insi-
nuata est. Quod quidem futurum, etiam propheta
veteres tanto ante cognoverant. Dicit itaque plane
Sophonias : ¢« Apparebit Dominus super eos, et per-
det omnes deos genlium terre, et adorabunt eum
unusquisque de loco suo *, » Malachias autem si-
mul, et ad eos qui ex circumeisione sunt, sermo-

nem dirigit, et de genlibus talia preedicit : « Non est D

voluntas mea, dicit Dominus omnuipotens, et sa-
crificium non suscipiam de manibus vestris, quo-
niam ab ortu usque ad occasum nomen meum glo-
rillcatum est in gentibus, et in ommi loco in-
censum offertur nomini meo, et sacrificium mun-
dum®. » Quod enim in omni loco dicit, incensum
et sacrificium offerri Deo, quid aliud significat,
nisi « non Hierosolymis *°, » neque definite in hoc

*aut in llo loco id futurum? sed in omni regione et

in omnibus gentibus, qua quidem et orationis in-

censum et sacrificinm, quod mundum- dictum est,

non per cruores, sed per pias actiones, summo
87 Joan. v, 23-24. ® Sophon. u, i1.
(3:*°) 0v&". Forte oYx. Eptr.

& Malach. 1, 10,11.
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ciferatur Isaias vaticinans simul, ac dicens : ¢ Erit
altare Domino in terra Z£gypti, et cognoscetur Do-
minus ab Agyptiis, et mittel eis hominem gqui sal-
vos faciet eos, et cognoscent Agyptii Dominum in
die illa, et facient sacrificia, et vovebunt vota Do-
mino, et reddent, et convertentur ad Dominum, et
exaudiet eos, et sanabit cos **. » Ecquid tibi vide-
mur veram legis Mosi conversionem dicere? an po-
tius finemn et solutionem enuntiare, et prophelicis
vocibus vaticinari ? Etenim Moses altare et sacrifi-
cia nusquam terrarum in sola Judza et in hujus
una duntaxat civilate canstitui, lege a se posil> jue
bet : prophetia autem in terra Agypti ait allare
Domino struendum dicandumque esse, et Lgyptios
ipsos non amplius diis patriis rem sacram, sed ipsi
prophetarum Deo facturos : et quod verum Deum
sint agnituri, non Mosen illis neque alium ex pro-
phetis quempiam auctorem fore, sed novum quem-
dam divinitus missum hominem. 20 Porro autem
tranglato commutatoque altari preter Mosis con-
stitutiones alque dccreta, necesse est penilus etiam
legis Mosis fieri mutationem. Quod si summo Deo
sacrificaturi sunt Agyptii, prorsus etiam sacerdo-
tii munus sunt adepturi. At Agyptiis ad tale mu-
nus, assumplis que de Levitis et Aaron successori-
bus a Mose sunt constituta, nulli plane usui Egy-
pliis amplius esse posse perspicuum est. Tempus
jgitur jam tum fuerit, legem novam ad ea que di-
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tur? temere hzc enuntiata sunt ? an exitum invenit
oratio ? inspice igilur si non hodie, hoc est nostris
interim ipsorum temporibus, ipsis oculis cernuntur
non solum Agyptii, verum etiam omne genus ho-
minum qui antehac simulacris addicti erant, quos-
que Agyptiorum appellatione prophetica predictio
significat, a2 multorum deorumac demonum jmpio
cultu liberaium, et verum prophetarum Deum in-
vocans el adorans. Vota autem faciunt, non pluri-
bus amplius dominis, sed uni soli Domino, quem-
admodum sacrum pradixit oraculum. Et huic qui-
dem altare incruentaruin et rationalium hostiarum,
ut nova Novi Testamenti wysteria postulant, per
totum terrarum orbem ercctum est : et cum in A-

Koptov, tov Bedv 'AGpady xal tév modtov Tpoma- D gypto, tum in reliquis gentibus, que mores Agy-

cbpwv, peti Thy to0 Zwsfipos tpdv mapovatay dva-
xahobveat; xal of pexpd mpbadev pntpoyapiatg xal
Buyatpopfacs , adnhogloplatg te xal mavroiatg
pratgoviarg Eyxalivdovpevol, of prdév Tt dvnpdpwy
Onplwv tdv Tpémov Stapépavies, vuvt Bid g <00
Turfipog hpdv Evbdou Suvdpews petabnbévres, xal
Donep 8§ trépwy Erepor yeyovdtes, Ayous &petds,
xa} cwpposivs maldebpata, suwidvteg el T& xova

Sacxaieia, paviavousty * & Thy dvwtdsw @uhogo-

fav, thy pnd tpbMmery dxoddstog SpBadpsls,

" fsa. x1x, 19, 20.

($) Forte leg., xa®' quis, adsel; woi; 439, EDIT,
« (#7) 0v&. Forte odx. Epit,

ptiorum imitantes, superstitionis errore tenebantur:
hac ipsa tale nostra cognitio veri Dei relucens,
fidem iis qua a prophetis predicta sunt, indubita-
tam adjungit. Hlec autem cum reipsa interim per-
fici videas, nec amplius, ut quondamn audila ex-
spectari, si lempus quaras unde principium ejus-
modi res acceperit, non aliud invenies, quam cum
Salvator noster advenit. Ipse igitur ille fuit, quem
oraculum significabat, cum dicerct Deum et Domi-
num umiversi, missurum /Egypliis hominem qui

(4**) 0v&. Forte oix. Foir.
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" salvos faciat @os, quem et Mosis vaticinia perhibe- A
bant, ubi ail : Egredietur homo de semine ejus etdo-
minabitur gentibus multis **; in quibus sane genti-
bus ct Zgyptios numerari par est. Verum de his qui-
dem longior esset oratio, et per olium huic ipsi rei
dicatum, absolutius reddenda Quod autem prx-
sentis loci sit proprium, illud tencatur : ea qua
predicta sunt, non alias quam post adventum Jesu
Salvatoris nostri esse completa. Ab ilio enim ad
hunc usque diem apud Agyptios, apud Persas,
Syros, Armenivs, apud extremas terrarum oras
incolentes barbaros, et cum @] apud has ipsas
prius immanissimas et ferissimas nationes, tum
vero eliam apud ens qui insulas colunt (quando
et de bis prophetia non indignum putavit facere
mentivnem) ipsa illa, que auctore Abraham
comprobatur civilis ratio, et omnium anliquis-
simus colendi Deumn mos, celebratur, Et quis non
ipsa rei mirabilitate obstupescat ? cum eos qui a
condito 2vo, lapidibus, et lignis, et demonibus,
belluisque humana carue victitantibus et reptilibus
venenalis, animalibusque omnis gencris, et feris
informibus, ignique, ct terre, et ipsius universi
inanimalis elementis, divinum lonorem et eultum
tribuebant : altissimum Deum , et ceeli ac terre
opificem, ipsum utique prophetarum Dominum,
Deumque Abraham, ct avorum ejusdem, post Sal-
vatoris nostri adventum, videat invocantes : el eos
qui paulo ante a matsibus et filiabus libidinem non
abstinebant , seque mutuo inter se corrumpebant,
et oninis generis cruentalionibus et ca:dibus inqui-
nabant, qui nihil ab immaunibus feris, victu ipso
differebant, nunc per Salvatoris nostri divinam vir-
tutem mutatos, el quasi ex aliis alios factus, ser-
mones de virtute, modestizque "praecepta ut dis-
cant, in communes scholas assidue convenientes ?
atque adeo quidem, ut tam femin® quam viri, tam
pauperes quamdivites, tam vulgares el ignariquam
docti etiam pueri, et mancipia, non minus in agris,
quam in urbibus, in loca cerla conveniant, ut su-
premam illam philosophiam ediscant, quae admonet,
ne intueri quidem petulantibus oculis fas esse, ne-
Gue verbum emittere otiosum, neque ea que com-
munia sunt, et omnibus consuela patrare, et do-
ceantur verum illun morem, quem ubique locorum p
in cultu et obsequio summi Dei servare conveniat,
sicut dixit prophetia : ¢ Et adorabunt eum unus-
(uisque de loco suo . » Adorant igitur summum
Deum omnes barbari et Grzci, non Hierosolyma
currenles,neque cruoribus aul sacrificiis placantes,
sed domi suz apud seipsos in spiritu et vernute,
incruento puroque obsequio illum colentes. Ethoc
fuerat ipsum Novum Testamentum, quod non instar
prioris illius, et veteris factum est. Vetus autem in-
1elligito, non sanctorum hominum qui ante Mosem
fucre, sed quod legis loco universe Judzorum na-
tioni ab ipso Muse positum est. Quocirca oraculum

” Deut. xviny, 15 ** Isa. xbv, (4,
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nam Vetus illud dixerit esse : cui quidem movum’
nihil simile habiturum ostendit, ubi dicit : Condam
Testamentum Novum, non secundum Testamentum
gquod condidi patribus in die, cum cgo apprehendi
illos manu, ut cducerem eos de terra ZEgypti®. »
Ttaque cum secundum hoc dicit, secandum id quod
legis loco a Mose positum est, intelligit. Iloc enim
illud est, quod Judzis, quo tempore de Egvplo
egressi sunt, traditum est. Visus igitur esset No-
vum Testamentum introducere, tanquam ejus ritus
contrarium, quem sancti illi Abrah® similes viri in
divino cultu sequebantur, nisi plane ipsis verbis
significasset, ubi dixit: ¢ Non secundum Testa-
mentum quod condidi patribus eorum, quo tempore
eduxi eos de terra ZEgypti **». Ergo non secundum
illud quod legis loco a Mose positum est, cum
egressi sunt, et cum in deserlo morabantur, No-
vum hoc futurum respondit, sed secundum illud
videlicet, quod primis temporibus in vita civili se-
clantes, qui ante Mosem floruerunt, tanquam ji qui
plene officio suo functi essent, comprobati sunt.
Quas quidem ob res, jam tu plane confidens post-
bac, cum seutentias et proposita eorum, qui divi-
num aliquem cultum profitentur, non in duos, sed
in tres diviseris ordines, unum eorum qui prorsus
simulacris addicti, in multorum deorum errorem
dcciderunt : alterum eorum, qui de circumcisione
per Mosem in primum pictatis gradum ascenderunt :
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nam evangelicam obtinuere. Et hunc quidem, si
medium duorum constitueris, ne putato amplius
eos, qui a Judzis discedant, in Gracos ritus opor-
tere ullo modo recidere, neque qui a Grecis abdu-
cantur, Judzos fleri necessario, sed ubi tertium
acceperis, et medio loco constitueris, eminentem
supraque alios exstantem invenies, el quasi super
celsissima quadam specula sublimem collocatum,
reliquos duos inferius utrinque despicere. Eflugit
enim et Grzcorum impiam, atque erroribus plenam
superstitionem , dissolutasque fornicationes, at-
que insolentias : et Judeorum itidem, qua a Mose
perfecta est, imperfectam et quasi parvulis atque
jnfirmis accommodatam observantiam. Domesticam

oviar 5§ movecd, &N Sowis o ganlan bml thy D porro, atque ab initio propriam non solum Judeis,
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* Jerem. xxx1, 34, 32. *°*Ibil 32,

sed et Grecis, et barbaris, et quzcunque sub sole
sunt, gentibus inclamans legem, vide quid dicat :
O homo, et universum mortalium genus, 23
Mosis quidem lex ab uno genere hominum in-
cipiens, omnium primum Judzorum genus, illius
prowmissionis gratia, que ad pios Deique amicos
ipsorum patres, facta est, ad unius Dei cognitio-
pem cultumque vocabat, ut dicto audientes, ab
intolerabili dzmonuin tyrannide liberaret. Ego au-
tem omnibus hominibus, et quae ubique terrarum
sunt, gentibus sublimius provectam Dei cognitio-
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gem, at pietatem apportans, ut ad regulam eorum, A xat Gmobefinxéza mapd by madatov Tpérov ~apad:--

qui cumn Abraham vixerunt, quique ante Mosis =la-
ten degentes, ipso quoque Abrshamo antiquiores
exstitere, vilee suz moderentur adhortor, in quibus
ab externis gentibus profecti, qui de laude pietatis
gloriam adepti sunt, plures memorantur. Et rursus :
Mosis quidem lex, in unum terre certum ac defi-
nitlum locam, eos qui religionis proposituin com-
plexi essent, ex aliis omnibus locis currere jubebat:
ego autem condonata omnibus libertate, non in
quodam terrz angulo, neque in montibus, aut qui-
busdam manu factis templis, Deum querere, sed
domi suz unumquemque illum colere alque adorare
przcipio. Et rursus : Vetus quidem lex, sacrificiis
et animalium c®dibus, thureque et igne, et aliis
quibusdam ejusdem generis purgationibus corporis,
summum Deum colere hortabatur : ego autem sa-
cra anima (radens, menle purissima, animoque
nitidissimo, cum modestia virlutumque sectatrice
vita, reclisque sententiis, et pietatem pre se feren-
tibus, divinitatem venerari impero. Et rursus : Moses
quidem illorum temporum hominibus, quasi iis qui
czdibusinquinari soliti essent, non occidere impera-
bat : ego autem iis, qui hoc ipsum antea didicerint
etprimoilli precepto satisfecerint, alterum perfectius
impono, atque ut ne ire quidem perturbatione vin-
caotur, pracipio. Etrursus : Moses quidem adulteris
dissolutisque hominibus legem posuit non meechari,
maribus non misceri, voluptates preter naturam
non sectari, et supplicium morlis iis, qui non

obtemperassent , adjunxit : ego autem meos disci- c

pulos volo ne intueri quidem mulierem cum pe-
tulanti cupiditate. Et rursus : Ille quidem dixit :
« Non pejerabis, sed reddes Deo quz juratus fue-
ris : ego autem dico vobis, mon jurare omnino,
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sed erit s:rmo vester : est, est:non, non: quod autem his abundanuus est, a mald est %, » Etrur-
sus : llle quidem injurias uleisci, et infcrentibus casdem referre hortabatur , dicens : « Oculum
. pro oculo, et dentem pro dente: Q4 egoautem dico vobis, non resistere malo, sed si quis te percusse-
rit in dexteram maxillam tuam, converlito ad illum et alteram : ¢t qui velit tecum judicio contendere,
et unicam tuam tollere, dimilte ei et pallium® » Et rursus : llle quidem docebat amicum diligere,
et inimicos insectari odio : ego autem ex abundantia humanitalis et clementiz, ut inimicos vestros
diligatis, et pro persequentibus vos oretis, legem vobis pono, « ut sitis filii Patris vestri, qui in celis
est, qui solem suum oriri facit super bonos ¢t malos, et pluit super justos et injustos ™, » Ad hze : Ille
quidem se ad multorum duritiam accommodabat, et iis apta, qui perturbationibus pleni essent, pre.-
cipiebat, atque immutatum quemdam a vetere illo, inferioremque religionis modum tradebat : ego au-
tem ad piam, religiosamque vilam eorum, qui priscis illis temporibus sancte vixerunt, revoco uni-
versos. Denique, ille quidem terram fluentem lac et mel, quasi parvulis promittebat : ego autem iis
qui capere possint, regnum ceelesté concilio. Hzc atque ejusmodi alia, Novi Testamenti ratio, docente
Christo, omnibus gentibus nuntiavit. Et h®c ipsa sunt, que suos discipulos Christus Dei, ut omni
bus gentibus nuntiarent, hortabatur dicens : ¢« Euntes disciplinam vestram tradite omnibus gentibus,
docentes eas servare omnia, quecunque precepi vobis *°. » Que etiam cunctis hominibus, tam bar-
baris quam Greeis cum observanda traderet, plane quidnam sit Christianismus ostendit, et quinam
simus nos, et cujusmodi talium sermonum ac disciplinarum magister, 1pse utique Salvator ¢t Do-
minus noster Jesus, qui Christus est Dei, qui novam banc et omnes amplexam virtutes rempublicam
in toto orbe constitit, adeo quidem, ut talia discere, philosopbarique, tam femine quam viri, tam
pauperes quam divites, tam servi quam domini possint. Et tamen nove hujusce legis intreductor,

2; Deut, v, 11 5 Matth. v, 33-37. ** Exod. xx1, 2§; Levil. xxiv, 20; Deus.

" % Exod. x5, 7; Levit. xix, 1 " Maul 19-20.
:llll xxvin, 19

:x, 21; Matth. v, 38-40. '¢ Matth. v, 45.
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tanquam is qui in ommi vila legem Mosis servaverit, introductus est : quod sane ipsum admirari
operz pretium est, qui videlicet fieri possit, ut nove rationis et legis auctor futurus, Novi utique Testa-
menti per Evangelium, non tanguam inimica et contraria ea, quz a Mose tradita sunt, recusaverit 8
euim hoc fecisset, ipse vicissim Mosi adversa existimatus essel przcipere, ex quo impiis impiarum
seclarum auctoribus contra Mesem et prophetas, obirectationis @5 ct maled centiz plurimam pra-
buisset materiam, iis autem qui ex circumcisione sunt conspirationis contra se justam et probabi-
lem causam, qui utique ei, quasi qui contra lcgem faceret, aique ab ea deficeret, insidias ad infercn-

dam necem construxerunt.
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clw; 6lx 2ardspiu, 018" Ex0pd tRg olxelag Heosebelag
fyzisfac 8ziv 8idaias- dpou 8¢ xal alliveng, xalels-
nynthe véas xal cwtypiov wdgty &vlpwmorg xata-
otdg vopolzaias ©F prdapms elg 1@ Mwaei SoxoUvea
Tapavopiea: adtdv, tého; & txelvorg Emibeivar mpd-
tepov, xat mArpwThy adthy yevéolas, xaloltwg mept
whv abBevziay toU xatd %b Elayyéhov vépov map-
einuBévac. Kal tehtovaxoustéov abtod héyovias Tdv
spémov- ¢ O0x HA0ov xatarUsar sHv vépov, &4 man-

CAPUT VII.

Quomodo Christus, posiquam ea quee a Mose tradita
sunt, plene observavil, nore rationis et legis in-
troductor exstitit.

Nunc autem postquam in omni vita Mosis legem
comprobavit, apostolis suis usus est nove sue le-
gis administris, in hoc ille quidem simul docens
ca quz a Mose tradita sunt, nec a sua religione
abhorrentia, nec eidem inimica existimare oportere,
et simul auctorem se atque introductorem novae
ct cunctis hominibus salutaris legis, constituens :
ut nullo pacto dici possit quidpiamn illum adversus
Mosis leges aut decreta fecisse : quin potins finem
illis priusimposuisse, cademque perfecte observasse,
et sic ad institutionem evangelic legis transiisse.
Et qui modum quidem hunc ab ipso observatum
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% Maub, v, 11 * Rom. vy, 3.

veni, inquit, scindere legem, sed complere *. » Et-
enim si contemplor Mosis legis exstitisset, quamvis
illam existimatus esset probabiliter scindere, con-
traque eam facere : improbam tamen quamdam, et
a legibus alienam naturain pre se ferens, Christus
esse creditus non esset. Porro autem rescindens
ea que a Mose posila sunt, quomodo potuisset exi-
slimari is esse, quem futurum Moses ct propheta
nuntiassent? quomodo autem novis legibus ponen-
dis auctoritalem habuissel? merito enim videri po-
tuisset, derogand legis gralia, ad novalionem re«
rum venisse, ut delictorum, que contra legem
commisisset, supplicium evaderet. Nunc autem
nihil de lege omnino derogans, et plene qux in ea
continentur servans, alque, ut sic dicam, ad regu-
lam Mosis perfectus, postquam non amplius fieri
poterat, ut ea qua sunt in lege Mosis reliquis ac-
commodarentur gentibus, propler eas causas quae
dictz jam sunt, (et oportebat nimirum bonitate sum-
mi Dei omnes homines salvos fieri et ad cognitio-
nem veritatis venire) que omnibus apta accommo-
dataque essent, legibus suis sancivil; ac ne illa
quidem quae a Mose precepla sunt, suos apostolos
denuntiare cunctis 2@ hominibus prohibuisset, ni-
si ea res impedimento fuisset, quod illa fieri non
possent, quemadmodum Aposiolus docet, ubi ait
« Nam quod impossibile erat legi, in quo infirma-
batur, Deus Filium suum mittens in similitudinem
carnis peccati?, » et celera. Impossibile autem
erat nimirum; ut omnes gentes ter singulis annis
ex lege Mosis Hierosolyma convenirent, et mulier
levata pariu ab extremis terre finibus illue prope-
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varet, ut que pro purgaiione instituta sunt, ibidem A 3 wpds <av =apd 'lovdalolg néhat yevopdvery mpopr-

deponerel, et alia innumerabilia, qua per otium
unusquisque potest per seipsum colligere. Quoniam
igitur.haec gentes a Judza procul habitantes, etiam
si voluissent, servare non poterant : merilo nihil
Lorum per seipsum rescindens Salvator, et Domi-
nus noster, scd plene servans, et efficiens ea que
in ipsa lege continentur, et spectantibus fidem fa-
riens, quod ipse esset Christus Dei, de quo prisci
Judxorum prophete testimonium protulissent ; tum
1der ~mnibus gentibus accommodata pracepla, per
discipulos suos proposuit. Idcirco nos Judzorum
proprios ritus recusavimus, tanquam eos qui nobis
lege positi non sint, et gentibus accommodari non
possint. At eorumdem prophetias libentes accepi-

mus, tanquam eas que predietiones de nobis fa- B

ctas complectantur. Ceterum ipse Salvator et pre-
ceplor nosler, alia quoque ratione complevisse le-
gem Mosis et prophetarum qui post Mosem fucrunt,
agnoscitur. Quoniam enim iis que divinitus predi.
cta fuerant,consummationes deerant, et oraculorum
eventa desiderabantur ; nimirum ipsa quoque haxe
ab eodem compleri oportuit. Exempli gratia : apud
Mosein est prophetia qua sic ait : « Prophetam vo-
bis suscitabit Dominus Deus vester, tanquam me,
illum audictis in omnibus quecunque dixerit vo-
bis 2. » Hoc igitur cum deesset, ille complevit,
alter videlicet post Mosem legum auctor, qui veram
pietatem in Demn universi, hominibus indicavit.
Qitod enim Moses non simpliciter dicat prophe-
tam surrecturum, sed cum additione, tanquam se
(¢« prophetam enim, inguit, vobis suscitabit Dominus
Deus vester tanquam me, illum audietis »), quid aliud
intelligi vult, nisi eum qui prediceretur ipsi Mosi
adequatum ess¢ venturum? Moses autem legem,
ut summus Deus colerctur, posuerat. Ergo prophe-
tam hunc de quo vaticinia feruntur, quod Mosi
similis futurus esset, legis auctorem illi similem ex-
stilisse par est. At enim quamvis innumerabiles post
Mosem prophetz exstiterint, de nullo tamen tale testi-
monium prolatum est, quod Mosi similis exstiterit.
97 Concli enim ad illum ipsos remittebant audien-
tes. Et sane ipsum hoc testificatur Scriptura, non
surrexisse prophetam Mosi similem. Neque igitur
Jeremias, neque lsaias, neque alius quispiam pro-
phetarum illi similis fuerit, propterea quod ne le-
gum quidem auctor fuit illorum aliquis. Cum ergo
ex vaticinio Mosis, propheta et legislator suscitan-~
dus exspectarctur, advenit hic Jesus, qui Christus
est Dei, legem cunctis gentibus pcnens, ct que su-
perent ipsam legem pertractans, Illud enim : ¢ Di-
ctum est antiquis, non meechaberis ; ego autem dico
vobis non concupiscere % » et illud : ¢ Dictum
cst antiquis, non occides; ego autem dico vo-
bis, ne irasci quidem % » etillud : ¢« Non aw-
plius Hierosolymis, sed in omui loco adorari®; »
el illud, non thure et sacrificiis, ¢« sed in spiritu,

? Deut. xvin, 45. * Mauh, v, 27-28.

* Ibid. 21-22,
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74
et verilate Deum colere” : » et alia quecunqgne
bis similiain illius doetrina feruntur, sapientissimi
plane fuerunt, et perfectissimi legum auctoris. ¢« Ex
quo factum est, ut audientes stupescerent, » quem-
admodum Scriptura divina commemorat ®; ¢« pro-
plerea quod docebat eos tanquam potestalem ha-
bens, et non ut Scriba illorum et Phariszi. » Hoc
igitur item complevit oraculum, quod Mosis pro-
phetiz deerat : eadem porro ratione cwtera item.
prophetiarum, quse de ipso et gentium vocatione
scripta sunt vaticinia. Constat ergo illum comple-
visse et legem et prophetas, quando ea que de ipso
pradicta sunt ,ad exitum perduxit, et priorem legem
usque ad seipsum stare jussit, dux veroet princeps
alterius legis exstitit, quz in Novo Testamento
cunctis gentibus denuntiata est, ut simul legis
principatusque auctor duorum propositorum, Ju-
daismi videlicet Christianismique fuerit. Quod qui-
dem ipsum admirari operz pretium est, ut divini-
tus predictum sit. ¢« Ecce, inquit, pono in Sion
lapidem electum, angularem, pretiosum, et qui
credit in eum non confundetur *. » At enim quis
tandem fuerit angularis, nisi bic vivus et pretio-
sissimus, qui ex duabus structuris unam factam
sua doctrina sustinet? dum enim Mosaicam, qua
usque ad ipsum protenta est, stare jubet, ex altera
parte nostram per Evangelium adjunxit. Ex que
angularis merito dictus est ; sed in Psalmis quoque
legitur : « Lapidem quem reprobaverunt =zdifi-
caunles, hic factus est in caput anguli : a2 Domino
factum est istud, et est mirabile in oculis no-
stris *, » 28 Quod quidem oraculum plane etiam
indicavit, quas a Judwis insidias, de quo vaticina-
tur, passus est : quando illum a Scribis et Phari-
sxis, et sacerdotum principibus, et omnibus Judxeo-
rum magistratibus, qui veterem parietem construe-
bant, repudiatum fuisse, divinavit. Se:l tamen post-
quam ab illis contemptus sit et abjectus, futurum
illum in caput anguli, et ducem principemque Novi
Testamenti constituendum non tacuit, consentanea
iis proferens, qua a nobis superius demonstrata
sunt. Nos igitur quamivis a Graco ritu recesseri-
mus, non recidimus in Judaicum, neque delinqui-
mus, licet Mosis legem ¢t Hebricorum prophetas

D acceperimus, non Judaice autem, sed ad morem

alque inslitulum sanctorom qui ante Mosem fue-
runt' virorum, vivamus. In hoc enim et Mosem et
prophetas veros fuisse vates ostendimus, cum illum
Christum accepimus, et iius legibns auscultamus,
et per vestigia doctrin ejusdem incedere etiam vo-
tis expetimus, quem illi venturum pradizerunt. Eo-
dem utique proposito ipsi quoque Mosi rem gra-
tam facientes : qui cum predixerit, prophetam
a Domino Deo nostro sibi similein suscitandumn, ad-
jungit : « Ownis vero anima (uz non audiet pro-.
pheiam illum, delebitur ex genere suo*'. » Conti-
nuo enim Jud=i, postquam illum prophetam non

16; I Petr.n, 6. ' Psal, cxvi, 22,23, ** Deut.
3
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acceperunt, nec sanctis illius verbis paruerunt, ex- A ypsiv, pixpp wpbodev dxnxéapeyv, t& mévoopa xal

Aremum pertulerunt interitum : qui quidem illorum
casus iis oraculis, qua de illis edita sunt, consenta-
neus accidit. Nam nec Christi legem quaz Novo
Testamento continelur, susceperunt, neque Mosis
preceptasine legis conlemptu servare possunt. Quo-
circa in ipsius Mosis exsecrationem relapsi sunt :
quando fieri nullo modo potest ut qua in legibus
illius sunt posita, perficiant, quippe cum et ipso-
rum metropolis sublata sit, et Mosaica religio ex-
clusa, quz illic solum perfici concedebatur. Nos
autem qui illum suscepimus, quem Moses et reli-
qui prophetze nuntiaverunt, el ei parere eliam vo-

tveedf} xal obpdvia mapayyépata: & & obx v mhafl
Abivaig Mwiael mapanhnoiwg, 008 ye pélavt xal yap-
Tag hilwee mapabéodar, Yuyals 8¢ xexabappévaig,
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welay - « Awbfisopar Awalfixny Kaiviy, ob xatd thy
AwaBipeny Ay Btebéunv tol; matpamyv adtdve &m
abtn 4 Awbfixn fv Suabficopar 9 olxy ‘lopah)d, &ie
8olg vépoug pou elg Savotav attdy, xat Ext Ty xapdlay
adtev ypidw altobs, xol Ecopar altv Oeds, xat
adtol Ecovtal pov Aads. »

tis expetimus : edictum Mosis complevisse invenimur, quo edixit, illum audiendum esse, omnemgque
animam quz illum non audiret, delendam esse de genere suo. Quz autem sint, quz propheta ille in=
stituerit, quibus obedire necesse sit, paulo ante audivimus, omni videlicet sapientia referta, et per-
fecta, et ceelestia documenta. Quz quidem neque tabulis lapideis, ut Moses, neque atramento et chartis
commendari voluit, 29 sed purgatis animis suorum, et intelligentem naturam obtinentibus : in quibus le-
ges Novi Testamenti describens, . reipsa complevit Jeremiz prophetiam quz ait : « Instituam Tests-
mentum Novum, non instar Testamenti quod posui patribus eorum : quoniam hoc Testamentuni, quod
ponam domui Israel, dans leges meas in interiorem sensum eorum, et in corde eorum scribam eas, et

ero illorum Deus, et ipsi erunt mibi populus ', »
CAPUT VII.

KE®AAAION H'.

Quod que Christianismum ampleza est vita, in duas B 'Qc¢ el 8Yo tpdmovc J xard vor Xpioriarioudy

species divisa est.

Czterum ille quidem in tabulis inanimatis, bic
autem in mentibus vita preditis, perfecta Novi
Testamenti documenta descripsit : ejus vero di-
scipuli ad Magistri sui nutum, auribus multo-
rum doctrinam snam accommodantes, quacum-
que quidem veluti ultra babitum progressis, a
perfecto ipsoruin Magistro precepta fuerant, ea iis
qui capere poterant, tradiderunt : quzcumque vero
iis convenire arbitrabantur, qui animas adhuc affecti-
bus obnoxias gererent, curalionisque indigentes :
eaipsi ad imbecillitatem multorum se Jdemittentes,
partim litteris, partim sine litteris, quasi jure quodam
non scripto servanda, commendarunt. Quocirca in

Ecclesia Dei duo etiam vivendi modi instituti sunt : C

alter quidem naturam nostram, et communem ho-
minum vitee rationem excedens, non nuplias, non
sobolem, non substantiam, non opum facultatemn
requirens, totus autem prorsus a communi et con-
sueta cunctorum hominum vita abhorrens, et soli
divino cultui, ex immenso rerum ccelestium amore
addictus : qui bunc modum amplexi sunt, quasiab
hac mortali vita seiuncti, ipsumque duntaxat cor-
pus in terra gerentes, cogitalione vero atque animo
in ipso ceelo degentes, quasi quidam ceelites, reli-
quorum hominum vitam despiciunt : quippe qui
pro universo genere, supremo omnium Deo sacrali
sint, idque non boum mactationibus , non cruori-
_ bus, non libationibus, aut nidore ullo, neque fu-
o, aut ignis devoratione, consumptioneve corpo-
rum, sed reclis vere pietaus sententiis, et purgati
animi affectione, ad hec operibus quoque ac ver-
bis, qua u virtute proficiscantur, quibus rebus di-

" Jerem. xxxi, 31-33.
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pro aliis, qui ejusdem sint generis , administrant
sacerdotium. 3Q Et talis quidem exsistit in Chri-
stianismo perfectus vitz modus. Alier vero remis-
sior atque humanior ; hic et modesto conjugio, et
sobolis procuratione implicatur, et rei familiaris cu-
ram assumit, el juste militantibus, que sint agen-
da, describit : agros quoque, et mercaturam, alium-
que magis civilem vivendi morem, adjuncta reli-
gione non negligit : iis autem qui hunc modum cle-
gerunt, et exercilalionum tempora, et discendi,
verbumque divinum audiendi, certi dies assignati
sunt : et his quidem secundus pietatis attributus

est gradus, dam aptam huic ipsi generi vite prabet utilitatem, ut- nullus plane ab adventu salutari
separetur, sed omne genus hominum tam barbarorum, quam Grxcorum, evangelice doctrinz fru-

ctum percipiat.
KE®AAAION €.
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CAPUT IX.

Quam ob causam non ut prisci ilhi, ita nos guoque
numerose soboli operam damus.

Cum hec ila se habeant, merito aliquis quasi-
erit, si vere dicimus ab evangelica Salvatoris nostri
doctrina, eam divini cultus rationem doceri, quamn
prisci illi, qui ante Mosem religiose et sancte vixe-
runt, seculi sunt : unamque esse el nostram, et il-
lorum religionem, eandemque de Deo sententiam :
quenam causa sit , ut illi quidem in nuptiis et
procreatione liberorum plurimum studii posuerint,
nos vero hanc partem negligamus. ltem cum deillis
scriptum sit, quod animalium czdibus Deum pla-
carent, cur ita nos istud facere, quasi nefarium
quidpiam et sacrilegum , prohibeamur. Hazc

v madawdy cwibviuv s ebaebelas tpbémov. Kai G enim duo duntaxat , quz sane baud parvi mo-
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menti sunt, putaverit quispiam , iis quae a nobis
dicta sunt, adversari, nosque non omni ratione
eundem cum priscis illis, colendi Dei morem
servare. lgitur etiam adversus hae, talem licet ex
ipsis Hebrzorum oraculis rationem colligere.
Quicunque ante Mosem de laude pietlatis nomen
adepti sunt, hi tunc initium habente, tuncque pri-
mum exsistente vita , fuisse memorantur : que
vero ad nos pertinent, tendere ad finem. Quar:
illos magna cum cura, sobolis incrementum que-
sivisse, cum per illud tempus et numerus homi-
num 3] augesceret et multipliearetur , atque in
dies robur acciperet genus humanum : nobis vero
non admodum curz esse hoc, utpote cum res jam
interire ac desinere, atque ad estremum finem
tendere credantur : jquando plane dicitur, ante vite
consummationem, evangelicam in foribus adesse
doctrinam : et renovatio ac genmeratio allerius s®-
culi, quod brevi instet futurum, denuntiatur. Uaa
igitur defensio bzc, altera autem erit hujusmodi.
Priscis illis qui remissiorem ac liberiorem .vitamn
agebant, nihil erat impedimento, ne domui liberis-
que przessent, ac pariler divine quoque rei vaca-
rent, quando una cum uxoribus et liberis, et domo,
religioni assiduam dare operam poterant, et nus-
quam- ob ullas ves esternas a meliore proposito
avellchbantur. Res vero nostre innumierabilia ha-
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bent, qu® extrinsecus premant, et quz in alienas g 6 xatphs ouvestadpévos. To dotrdy Eatiy, Tva xal of

curas undique lrahant, et ab earum rerum studio,
qua Deo placent, abducant. Hanc igitur causam
esse, cur nubendi ratio contrabitur , evangelice
doctrine verbum demonstrat , ubi ait : « Hoc au-
tem dico fratres, tempus breve est. Reliquum est ,
ul et qui habent uxores, tanquam non habentes
sint : et qui flent, tanquam non flentes : el qui
gaudent, tanquzm non gaudentes : el qui emunt,
tanquam non possidentes : et qui utuntur hoc
mundo, tanquam non abutentes. Przterit enim fi-
gura bujus mundi ; volo autem vos sine sollicitudine
esse : qui sine uxore est, sollicitus est de iis que
Domini sunt, quomodo placeat Domino. Qui autem
cum uxore est, sollicitus est de iis, qua sunt mun-
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di, quomedo placeat uxori, et divisus est. Et mulier B mapedpov 9 Kugly dnepomdatws. » Auapphlyy

innupla, et virgo cogitat quz Domini sunt, ut pla-
zeat Domino, ut sit sancta et corpore et spiritu : quz
autem nupta est, cogitat qua sunt mundi, quomodo
placeat viro. Porro hoc ad utilitatem vestram dico,
non ut laqueum vobis injiciam, sed ad id quod
honestum est, et quod facultatem przbeat, sine imn-
pedimento Dominum obsecrandi *2. » Palam igitue

in his causam, cur a nuptiis sit abstinendum pro-*

punit, ubi temporum rerumque extrinsecus in-
grueutium stoliditatem reprehendit : quorum nihil
priscis illis accidebat. Ad hzc, tertia quoque ratio
adjungi potest, propler quam veteres illi Dei culto-
res, in procreatione liberorum plurimum studii col-
locarent. Cum reliqui homines in morum perversi-
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tate majus in dies incrementum accepissent, atque C @tAéoogov, xal (g dAnBids Beodeti, xat tolg &hdorg

in immarem, 32 et ab omni humanitate alienam,
et plane ferinam vitam relapsi essent, et in impium
prorsus, omnique religioni inimicum morem, facile
corruissent : valde pauci, et facile numerabiles, qui
supererant, ea sectantes, qua prius a nobis dicta
sunt, a multorum cousuetudine et a communi cum
reliquis hominibus victu, se amovebant. Porro au-
tem cum seorsum ab aliis gentibus , singularique
more viverent, novam quandam Reipublica ratio-
nem, vitamgue studiosam sapienti, vereque ipsius
Dei cultricem, et reliquis hominibus impermiscuam,
instituerunt. Ut igitur posteris quoque illorum pro-
priz religionis, tanquam scintilla quaedam reparandi
ignis, ita aliquod semen servaretur, neque una cum
ipsorum decessu ipsorum pietas deficeret, atque in-
teriret, merito et generandz et alendz sobolis cu-
ram introduxere, ut sic doctores atque magistri
propriorum liberorum exsisterent : quippe qui po-
sleris successores pietalis, proprieque virtutis he-
redes relinquere, pulchrum atque honestar judi-
. carent. Hinc sane prophetz innumerabiles, et viri
justi : quin ipse quoque Salvator ac Dominus no-
ster, ejusque discipuli atque apostoli, ab illorum
disciplina profecti sunt. Quod si qui etiam vitiosi
ab iisdem prodierunt, quasi palex siinul cum tritico
subnascentes, non ob id tamen culpandi qui ge-

1 Cor. vu, 29-35,
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scipulis Salvatoris aliquos novimus libertale volun-
tatis aversos, a recto aberrasse. Causa igitur ob
quam viri sancti priscis temporibus magno cum
studio liberos susciperent, reddita est : quae non
amplius in nobis locum habere dicenda est. Quippe
cum, Dco favente, per evangelicam Salvatoris no-
stri doctrinam, innumerabiles gentes , ct populos,
in urbibus, et regionibus, et agris liceat nobis ocu-
lis intueri, eodem animo festinantes, et ad sancta
evangelicz doctrinz pracepta concurrentes, quibus
quidem satis superque sit, si doctores ac pradica-
tores divini verbi omnibus el vitz vinculis , et
sollicitudinibus liberati, possint suflicere. His
aulem ipsis maxime in presentia, ut melio-

B ribus studiis vacent liberius, sejunctus a re uxo-

ria victus adamatur, veluti iis, qui divina el incor-
porea sobole propaganda, occupati leneantur :
et non unius, neque duorum liberorum, sed
acervatim innumerabilis multitudinis educationem,
sanctamque disciplinam , ac reliquz instituend=
vilz curam susceperint. Postremum omnium,
33 si quis priscorum illorum vitas, de quibus nunc

loquimur, diligenter exploret : inveniet eos initio

quidem 2tatis, soboli augend, conjugioque vacan-
tes , mature autem abstinentes atque cessanles.
Scriptum est enim **, quod placuerit Enoch Deo
postquam genuit Mathusala. Ubi Scriptura plane
post genitum filium, Deo placuisse illum, de quo
loquitur, memorat, neque il posthac ulios genitos

Myew mepl Medyesebéix; ob xabamat ob maig, ob C filios prodit. Noe quoque vir juslus post susceptio-
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nem liberorum, solus cum familia, cum reliqua
omnia quecunque essent in lerra, periissent, inco-
lumis conservatus, plurimis posthac superfuisse
annis inducitur, neque lamen usquam genuisse
alios filios. Dicitur et Isaac postquam ex una uxo-
re gemina prolis pater factus est, desiisse cum illa
consuescere. Et Joseph, cum praesertim apud Lgy-
ptios versatus sit, non plus qnam duorum filiorum
pater exstitisse invenitur, quorum matrem unam
duntaxat in matrimonio habuerit. Ipse étiam Moses
atque ejus frater Aaron, antequam ipsis Deus appa-
roerit, filios genuisse memorantur; postquam au-
tem divina oracula acceperint, non amplius genitos
ab illis filios invenias. Quid porro de Melchisedee

D est dicendum, cujus omnino non filius, non genus,

non successio refertur? neque item Jesu, qui in
Mosis locum successit, neque plurimorum aliorum
prophetarum. Cum autem de Abrabam, et Jacob
quari soleat, qui multiplicem sobolem propagave-
ruut, alibi nos otiosius hujusce rei rationem red-

didimus : ubi de sanctorum veterum virorum multiplici conjugio multiplicique sobole disseruimus. Ad qua
scripta nostra in presenti studiosos lectores remittimus, hoc unum admonentes, ne Novi quidem Testamenti
legibus, qua ad susceptionem liberorum pertinent, omnino interdici, sed in hoc quoque iis consenta-
nea, qua de priscis illis sanctis viris memorantur, instituta haberi. « Oportere enim, » dicit sermo di-
vinus '*, « episcopum unius uxoris virum esse. » Verumtamen eos, qui sacrali sint, atque in Dei mi-
misterio cultuque occupali, continere deinceps seipsos a commercio uxorie decel : qui autem non ad

% Gen, v, 24. *1Tim. m, 2.
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tantum assumpli sint sacerdotii munus, iis idem sermo divinus indulget, ac propemodum palam
omnib us predicat, quod utique « honorabile sit conjugium, et torus immaculatus, fornicatores et adul-
teros judicaturus sit Deus **. » Hac ilaque nobis ad primam dubitationem dicta sint,

34 CAPUT X.
xa de causa non ita nobis, quemadmodum priscis
incendere et sacrificare Deo lerresiria permissum
est.

Sed cur non summo Deo, ipsi quoque animalia
sacrificemus, cum veteres illi Dei amatores, quo-
rum nos pietatem imitari dicimus, hoc factitave-
rint, talis a nobis ratio reddatur. De ipso cultu
quem veteres et primi homines divin® naturz exhi-
bereat, non idem quod Gracis visum est, et quod
in sacris Hebrzorum libris invenitur. Nam illi qui-
dem putaverunt primos homines, nullum prorsus
animalis genus, neque sacrificare, neque incendere
solilos diis, sed eos soli et reliquis cceli sideribus,
ubi viride gramen, et quasi quasdam fecundioris

KE®AAAION F.
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tvoplletn, xal wol; "E6palwv lepoig Ayorg TadTk
Soxel, mepl THe v mddar xal wpdrwy dvbplv Oe-
pamelag tob Oelou. OF piv Egagav ph Bdstv Tobg
mpotépoug pnlty étiobv Ty {duwy, pndt Bopudv ol
Beotg, AN Ml pdv, xal vols xat’ odpavdy EaTpols,
MMy xad otovel Twva Tig yovlpou gusewg Yvolv
<alg yepolv &papévoug, mhav te xal @UMa xal pllag

nature quisquilias manibus sustulissent, berbam B xataxalery wupl: méppw 8t mapavoplag thalvoveag

cum foliis et radicibus igni comburere. Posterio-
res autem homines procul a tam recto instituto ab-

_errantes, feedasse aras animalium cedibus. Porro

hoc esse impium et injustum, et nusquam Deo acce-
ptum sacrificium. Nam brutorum animam nibil ab
hominum rationali anima differre. Quapropter cedis
accusandos esse eos, qui animalia sacrificarent,

" dicebant : non secus ac si éadem, similisque, et in

|

homine et in bruto anima inesset. Et talis quidem
de antiquis hominibus opinio Gracorum exstat. Que
autem in scriptis Hebreorum legitur, non talis. I1-

_lico enim factos primos homines, ut primum in

vita constiterint, animalium sacrificiis Deo hono-
rem exhibuisse commemorat, Dicit itaque : ¢ Et fa-
clum est post dies, ut offerret Cain de fructibus
terre sacrificium Domino. Tum Abel ipse quogue
obtulit de primogenitis ovium suarum. Et respexit
Deus ad Abel, et ad munera illius. Ad Cain vero,
el ad sacrificia ejus non attendit 7. » Ubi jam il-
lud considerabis qued Deo acceptior dictus sit, qui
animalia sacrificaverit, quam is qui ab agro sacri-
ficium obtulerit. Etiam Noe protinus de cunctis pe-

" coribus mundis, et de cunclis volucribus mundis,

obtulit perfectissima munera super altare : odora-
tusque est Dominus odorem suavitatis. Abrabam
quoque sacrificans describitur : ut, si divine Scri-
pturz testimonium sequimur, primum omnium 35
ex animalibus sacrificium, priscis Deo amicis viris
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excogitatum fuisse, nos dicere oporteat. Quam sane p 008" &vlpwmiveg xexwnpévoy, xatd Oetav & Exnlvotav

excogitationem lemere exstitisse, aut humano more
exortam, putandum non est, sed divino potius nutu
insinuatam. Etenim cum morum sanctitate presta-
rent, Deoque penitus addicti essent, et ob eam rem
quasi divino Spiritu illustrati viderent, magno sibi
opus esse obsequio, si sua ipsorum humana delicta
diluere vellent ; pretium pro salute sua ei, qui vi-

8 Hebr. x111, 4. 7 Gen. v, 3-5. .
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xaBrepouv Eyowreg, &vil taltng téws <hv &id tv A tam atque animam przbuisset, se debere putabant :
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ziyuya wgooxopilovtes® obBlv xatd ToUto mANppe-
Astv, 008 aduxelv fiyodpevor, &te padt 7} Tidv dvlpd-
wwv doyixi xal voepd Suvdper mapamdyoiav elvac
v duyhy Tov @4ywy Erardedovro, 008 E\o Tt elvar
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@srep Juyhy &vel quyfis dvagépoveag T Bed. Touto
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« Wuyh wiang capuds alpa adrod dote, xal tym
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viols lapaf) © Tdsa duyh &¢§ Opdv ob @dyetar

sed cum nihil praestantius aut pretiosius anima soa
haberent, quod dicarent, pro hac interim brutorum
animalium vitam offerebant, ita suz ipsorum animz
sacrificium illud comparantes : neque se in hoc aut
delinquere, aut injuste facere arbitrabantur : quippe
qui hominum rationalis, atque intelligentia pradi-
t2 animz neutiquam similem brutorum animam
esse didicissent, neque aliud quicquam quamillorum
sanguinem, vitalemque in eo vim esse eam, edocs
essent, hocque unum prabere se quasi animam Deo
pro anima offerentes. Hoc autem ipsum Moses quo-
dam loco planissime indicat, ubi ait : « Anima om-
nis carnis sanguis ejus est, et ego dedi vobis san.
guinem in altari ad expiandum pro peccalis ve-

afpa. » Opboyes yolv tmpedidg &v tovtog, dmwg B stris : sanguis enim eorum pro anima expiabit. Id-

elpntat 1, « Eyd 3édwxa dplv inl tob Busastn-
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€xewv abtd maplotyoy: elvar yap adzav thy siora-
ow £§ Uhng xal cwpdwy, tol &md YHs Brasthpast
xal Qutois mapamingiav. "Evt & olv Ayyp mdhy &
Muwstg gnor tdv Bedv eimziv: ¢« Blastnodtw § 15
Botdvny yéprou, amclpoy oméppa xat Eldov xdpm-
pov. » Kal aldis mapaminsivwg: « 'EZayayétw 4 vi)
tetpdmoda, xal Epmivd, xab Onpla Tfg ¢ xatd
Yévog. » "Qate bpotoyevd], xat dpogud, xal dpooisia
elva: fiyelaBas 7ol and yHg BAacthpact xat qurolg
< Bloya - 3d xal pndapds minppelsly toug Swo-

circo dixi filiis Israel : Omnis anima ex vobis non
comedet sanguinem *%. » Attende igitur diligenter,
quomodo in his dictum sit illud : « Ego dedi vobis
in altari expiare animas vestras ; sanguis enim pro
anima piaculum erit. » Plane enim pro humana ani-
ma, mactatorum animalium sanguinem piaculum
offerri dicit. Hoc idem etiam lex de sacrificiis ad-
monet intelligendum, si quis modo consideratiug
attenderit. Nam capiti victime unumquemque dum
sacrificat manus habere injectas imperat, et ad sa-
cerdotem animal ipsum adducere capite comprebet: -
sum, atque detentum, quasi qui pro suo ipsius ca-
pite Rostiam exhibeat ; dicit igitur de unoquoqu» :
¢« Adducet illud ante Dominum, et imponet manus
suas in caput muneris **. » Qaod sane in omniv:-
ctima observatum est, cum aliter nullum sacrifi-
cium offeratur. Ex quibus utique verbis sermo di-
vinus illud intelligi vult, humanarum animarum
pretium, qua sacrificarentur animalia exhiberi so-
lifa esse. Porro autem qui docet brutorum anima-
lium sanguinem, ipsorum esse animam, is nequa-
quam ea cum rationali 3@ alque intelligente sub-
stantia, sicut homines commercium habere signi-
ficat. Constare enim ex ea materia et corporibus,
sicut pullulantia omnia planteque coustant. Uno
itaque sermone rursus Moses Deum usum inducit,
cum ait : ¢« Germinet terra herbam feeni seminan-
tis semen, ut lignum fructiferum *. » Et eadem

Ourolvtas. Efpnrac yobv xal v Nide, E8eabat xpéa, g [ rursus ratione : « Producat terra quadrupedes, et

Ayava &ypot. "Ewg ptv olv 008émw t xpelttov, 008k Td
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reptilia, et bestias terrz generatim *.» Ut om-
nino ejusdem et generis et nature et substantiz
bruta esse dicendum sit, cujus et germinantia om-
nia et plante sunt. Proinde neutiquam errare,
qui animalia sacrificant. Dictum igitur est etiam
Noe, ut comederet carnes, quasi olera agri. Proinde
dum nulla prestantior, neque major, neque pretio-
sior, neque Deo convenientior viclima hominibus
aderat : sacrificia interim ex animalibus, pro sua
ipsorum vita redimenda, et queddam quasi natura
propriz animatum pretivm, ipsi Deo reddere illos
convenienter oportebat : sicut etiam Dei vetercs

# Levit. svir, 11,12, " Levit. i, 3, 8, 13; 1v, 4, 24,29, 53, * Gen. 1, 1k, * fhid. 20.
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amici et cultores faciebant, qui venerabilemn quam- A 0 xpefzzovos xal &hnBole lepovylag. O%nog & Fv 6

dam, Deoque acceptam, et magnam bostiam, ven-

turam olim ad homines, divino indicante spiritu,
tanto ante didicerant, quz lotius mundi expiatio
exsisteret : cujus eliam signa quedam et notas ipsi
interea obirent atque perficerent : quippe qui et
propheta: essent, et ejus, quod fulurum exspeclare-
tur, figuram in se quandam ante gerentes. Ubi au-
tem quod perfectum erat advenit, quemadmodum
vaticinia propbetarum pradixerant, priora illa de-
sierunt, et prastantiore verioreque sacrificio illico
sublata suut. Hic autem fuit Christus Dei, is de quo
antiquitus, a primis usque temporibus dictum est,
quod ad homines esset venturus, alque instar pe-
cudis pro toto genere humano interficiendus, ut
apud Isaiam prophetam scriptum legimus, ubi ait :
« Sicut ovis ad occisionem ductus est, et sicut agnus
coram tondente obmutuit *. ltem dicit : « Hic pec-
<ata nostra fert, et pro nobis in dolore est : et nos
reputavimus eum essc in labore, et in plaga, etin
aflictione : ipse autem vulneratus est propter pec-
¢ata nostra, et tulit languorem propter iniquitates
nusiras : disciplina pacis nostre super eum : livore
ejus nos sanati sumus, et Dominus tradidit eum
peccalis nosiris : ipse enim peccatum non fecit, ne-
que inventus est dolus in ore ejus. » Similia his,
flem ** Jeremias alter Hebrzorum propheta inducta
persona Christi palam enuntiat dicens « Ego sicut
agnus innocens, qui ducatur ad sacrificandum *, »
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imprimens Joannes Baplista, in ipsius Salvatoris
nostri adventu. Cum enim illum vidisset, et iis qui
aderant indicasset : ut videlicet ipse esset, de quo
prophetz loquerentur, acclamavil: ¢ Ecce agnus

Dei, qui tollit peccatum mundi **. » Quando igitur

secundum testimonia prophelarum inventum est
magnum, magnique zstimandum pro redimendis,
et Judzis pariter et Gracis pretium, illud videlicet

pro toto mundo piaculum, illud pro anima cuncto- .

rum hominum sacrificium , illa pro omni macula,
et peccato purissima hostia : ille utique agnus Dei,
illa Deo accepla , et mundissima ovis : ille agnus,
de quo prophet tam multa dixerunt, per cujus di-
vinam ac mysticam doctrinam omnes nos, qui de

mavteg fuele of £ ébvidv thy peaty Ty Tpotépuwv
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peccatorun invenimus, ex quo etiam Judzorum
quicunque in illo spem bhabuerint, a Mosis exsecra-
tione liberantur, merito sane, quando illius memo-
riam, corporisque ejusdem et sanguinis recorda-
tionem quotidie celebrant, et ad longe prastantius,
et sacrificium, et munus assumpti sunt, quam il-
lud antiquius fuerit. Quando igitur omnia ita se ha-
bent, non amplius fas esse putamus in prima illa
et infirma elementa recidere, qua utique signa qua-
dam, el imagines, non ipsam veritatem comple-
ciuntur. Merito autem ipsorum quoque Judzorum
quicunque ad Christum Dei confugiunt : si modo

<6y Mwodws Evioddy xazdpav elg adtdy avedngd-
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"Abetolog + « Xpiotds fpd; tEnydpacey Ex Tig xat-
4pag Tob vépou, yevbpevog Umip fpdv xatdpa. »
Kal, « Tov pi yvévza dpapgtiay, Ontp fuiv dpap-
<lay Emolnoe. » TE yap obx Epedhe yiveshar b t00
x6spov xabdpsiov, T Ty dpaptwldv aviljuyov, 3
8% xal &g wpébatoy Ent apayhy Kby, xat g dpviov
&ydusvov ol BVzabar, talta T@ mavia Umdp fuiv

& fsa. i, 7. % 1bid. 4-9. ® Jer. x1, 19, * Joam, 1, 29.
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xal &' £u8;; “Ufev ol ptv makaiot xal Ozopihely &v- A non amplius de Mosis preceptis solliciti sint, sed

Spss zxdrwg, amousia twv xpsitTévwy, Tolg cupbidag
xpozavelyov. "0; xal tolto adtd & Twrhp Huiy §id&-
oxzt, Mywv: ¢« Modod mpopfizar xal Sixator émebi-
prsay i8ziv & Opels fAémete, xal olx eidov- xal
dxougat & Opeic dxodete, xal obx fixousay. » ‘Hyei;
&, 12 07 xal Ty elxdwov t& &pyétuma S i
pugTnpundous olxovopia; tob Xpiatob mapetineéres,
05x it 1@y Tadaidv Senadpcla. Mévo; & odv altdg
v mwrete Adyos Qv Bc0l, wpoxdauios, xai &pyis-
pbs maom; vospis xal doyixte xtisewg, TV fiudv
fpoonadi, ola mpéfatov xal duwdv ix i &vlpd-
rwv 3poploag dyédne, Touty te Emiypddas t&s mav-
swv fuav dpaptiag, xal thy xatdpav ye aldtd, thy
& ) Mwsédwg vopp wpostetepnuévmy, mepidlag
(Gre & Mwofws dvaendvrog® « "Emixatdpatos ©ds 6
xpepducvog i §UAov » ), ToUto mémovley altdg &
fpd; yevduevog Umip fudv xazdpac xat & xal
dpaptlav altdv & fipds mofjgag: « Emal Tdv p)
évea dpaptiav, Ontp fpoy Guaptiav txnolince, »
wdoag <c a0t & fpds tas fpiv innprnudvas T
puplag Embels, Seoud xal dreplag xal U6pets, pa-
ouyds T xal ixtémoug mhvydg, xat iml mdewv td
s xavdpag Tpdmarov. Metdk &) ndvta oldv v Oau-
pdsov B0pa, xal opéyiov t5aipstov @ Matpl xak-
kepnsdusvo;, Ombp Ti¢ dmdviwv fudv avfiveyxe
owinplag, wvhuny xal fulv mapadobs, vt Ousiag
W 6ep Siqvexi wpoopépity. Tolto xal mpogntdv
¢ favpdsiog AablS Oslp Mvebpate © péliov mpoda-
Gov Y0éomioey, elmbv: « ‘Yropdvwy Omépetva Tdv
Kipov, xat wposdoys pot* xal siofixouae tijs Seh-
Gei; pov, xal dvfiveyzé pe tx Adxxwv takarmwplag,
xat amb =nlob lAvog* xal Estnoev &nt wétpay Tolg
%25 pov, xatelluve ©k Sabpatd pov, xal ivéba-
kv sig wd owépa pov dopa xawdy, Gpvov 1 Bed
fpdv. » Kat of b xawdv dopa tuyydver, Stacagpel,
Mywv E7ig ¢ « Buslav xal xpospopav odx H8éknsag,
qpa & xawmptiow poi Sloxavtdpata xal mepl
dpagtiag obx nidbxneag. Tére elmove 'I6ob fxw.
‘Ev xspahide Bibriov vévpamtal - mept tpel, tod
mifjoar, & Ozdg, 0 0énud oov. ’EGouvdibnv. »
Kab é¢mdéyets ¢« Ednyyehisaunv Suxatosivny &v
‘Exxinsig peyddy. » "Aviixpug vt tév mdhae Gu-
Gy xat dhoxavtwpdtwy thy Evoapxov Tl Xpe-

G

ita vivant, ut Novi Testamenti ratio docet : eam,’
quz a Mose definita est, exsecrationem evaserint :
quippe cum Agnus Dei non solum peccatum mund:.
sed etian eam exsecrationem, qu iis debetur, qui
contra Mosis legem aliquid commiserint, in seipsum
receperit. Factus igitur est Dei Agnus et peccatum
et exsecratio. Peccatum quidem pro peccatoribus
bujus mundi : exsecratio autem pro iis qui nolunt
a scripto legis Mosaice recedere. Quocirca dicit
Apostolus : ¢ Christus nos redemit ab exsecratione
legis, factus pro nobis exsecratio *. » Jlem : « Eum
qui non noverat peccatum, pro nobis fecit pecca-
tum ¥, » Quid enim non futurus fuit is, qui mundi
piaculum factus est? is qui pro peccalorum anima
pretiuna ? qui tanquam ovis ad occisionem ductus
est? qui existimatus est sicut agrus, qui ducatar
ad sacrificandum ? atque omnia hac, et pro nobis,
et propter nos. Ex quo quidem prisci illi, Deoque
grati viri, cum przstantiora non haberent, merito
signa ipsa attendebant. 3@ Nam etiam hoc ipsum
Salvator noster docet, cum ait : « Multi prophetz
et justi cupierunt videre, quz vos videtis, et non
viderunt : et audire, que vos auditis, et non au-
dierunt *.» At nos, qui ea quz vera sunt, alque
jpsa imaginum principia per refertam magnis
mysteriis dispensationem Chlristi accepimus, non
amplius ea, qua vetera facta sunt, desideramus.
Solus igitur ipse eorum omnium qui unquam fue-
rint, cum sit Dei Verbum, ipso antiguius mundo,
pontifexque omnis ratione alque inteiligentia pra-
dite creaturz, eum qui nostris casibus esset ob~
noxius, quasi ovem aut agnum ab hominibus se-
gregans, et huic nostra omnium ascribens pec-
cala, eidemque exsecrationem, quz mulcte loco
in lege Mosis adjuncta est imponens, siquidem
ipso Mose proloquente, ¢ exsecrabilis omnis qui
pendet in ligno*, » hoc jpsum pertulit, factus
propler nos ipse pro nobis exsecratio : qui seipsum
quoque propler nos peccatum facere non veritus,
est : quandoquidem ¢ eum, qui peccalum non Lovit,
Pro nobis peccatum effecit, » eidemque propter nos,
omnia quecunque nobis impendebant, supplicia
imposuit, vincula, probra, contumelias, flagella, et

5wl wapousiav, xal T xataptisdlv altol sdpa D cum bis, verbera deformia: postremumque om-

rposevnvéxfar T O:p B8uddZag, ToUTé T altd
< adtod 'Exxdnola ebayysiilerar, ag dv péya
pusthpioy v xegakide Bibhiov «ff mwpogpnTixf

cwvl] mpoavamcguwynuévov. Todtou &Mta Tob B0patog
‘t'hv (.Mw.nv it Tpamélng txzelelv 8ud qupblwvy,
<% 18 shpatos abtol xal ol swtnplov alpatos xatk

, Ozsp,ouc tii¢ Kawijs Awbfixng rapetknpbreg, m&Aty

Umb tob npophitou Aa6ls xa8eudpeda Myerv ¢« ‘Hrot-
pacag tvomdy pov tpanelav i& dvavtlag Thv Ohte
Giviwy pe. Ekizmava; v dhaly oy xsgalfy pov,
xal ©d mothpuby Gou pebiaxov pe O xpdTisTov. »
Su1pphinv yolv Ev todtorg xal 5O puatixdv onpalve-

» Gal. i, 13.

2 |l Cor, v,21. *-Luc. x, 24.

nium, ipsum exsecrationis trophzum. ltaque post
omnia, quasi mirabilem quandam victimam, sacri-
ficiumque eximium patri suo operatus pro nostra
omnium salute obtulit, ejusque rei memoriam ut
nos ipsi Deo pro sacrificio offerremus, instituit.
Hoc etiam prophetarum pracipuus David, qui quod
futurum erat Spiritu divino providerat vaticinatus
est, ubi ait : ¢ Exspectans exspectavi Dominum, et
intendit mihi: et exaudivil precem meam, et sustu-
lit me de lacu miseriz et de luto fxcis : et statust
supra petram pedes meos, et direxit gressus meos.
et immisit in os meum Canticum rovum, carmen

* Deut. xx1, 23.
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Deo nostro ®. » Quod porro sit hoc novum canti- A tav yplopa, xal t& cepva <i¢ Xptcnoz‘; tpanifng

cum declarat deinceps ubi ait: « Sacrificium et
oblationem unoluisti, corpus autem perfecisti mihi :
holocausta et pro peccato non probasti ; tunc dixi,
ecce venio, In capite libri scriptum est de me, utfa-
cerem, Deus, voluntatem tuam, volui *, » et adjun-
@it : « Annuntiavi justitiam in Ecclesia magna . »
8ic plane docens pro antiquis sacrificiis etbolocau-
stis, Christi adventum per assamptionem humani
89 corporis, ejusque corpus perfectum, Deo obla-
tum esse : ipsumque hoc Ecclesie suz nuntial cum
gaudio tanquam ingens mysterium, quod prophe-
tica voce in capite libri propositum expressumque
sit. Cum ergo hujus sacrificii memoriam signis qui-
busdam in mensa celebrandam, corporisque item
illius, salutarisque sanguinis, ut novi Testamenti
iastitutum habet, acceperimus : rursum a propheta
David instruimur ad dicendum : ¢« Parasti in con-.
spectu meo mensam contra ees qui affligunt me.
Pingue fecisti in oleo caput meum, et calix tuus
inebrians quam prastantissimus®. » Palam igitur
in his mysticam significat unctionsm, et horrorem
afferentia mensz Christi saerificia, quibus operan-
tes, incruentas et rationales eique suaves victimas,
in tota vita supremo Deo offerre, per eminentis-
simam omnium ipsius pontificem, edocti sumus.
Hoc ipsum magnus quoque propheta lsaias mirabi-
liter divino Spiritu indicaute providit, et antequam
fleret preedicavit ; dicit igitur sic : « Domine Deus
meus, glorificabo te, laudabo nomen tuum, quo-
niam fecisti res mirahiles **. » Et quenam ha sint
res mirabiles, plane deinceps ostendit dicens :
« Faciet Dominus Sabaoth convivium omnibus gen-
tibus : bibent lztitiam, bihent vinum : ungentur un-
guento in monte illo; trade hzc omnia gentibus. Con-
silium enim hoc in omnes gentes *. » Hujusmodi
sane erant Isaiz mirabilia, quz bonz cujusdam
fragrantiz, unguentique unctionem, non lIsrael, sed
omnibus gentibus promittebant : ex quo non imme-
.rito propler unguenti unctionem Christianorum
appellationem consecutz sunt, sed vini quogue
letitiam genlibus vaticinatur in eo, Novi Testa-
menti, quod a Christo conditum est, mysterium,
subobscure significans : quod sane apud ommes

Bdpata, & Ov xaklepobvre, Tas dvalpoug xal do~
yixds abt te mpoonvel; Bualag 81d mavedg Blov
tmt mhvtwv mpoapépety Bep Sid ol mavTwy dwwtd~
<ov &pytepéms adtol Sebeddypsa. Touto 8 ald xak
‘Hoatag 6 péyag mpopfitns Oavpastay T Oely
HOvedpate mpodyvw tc xal mpoavepwvnoe. Aéyer &
o0v &8 xat atndst ¢ Kipie 6 Beés pov, Sofdaw ae,
Spviow td Svopd aou, &t Emoingag Oavpastd mpd-
yiraza. » Kat tiva taita &g aindig Oavpdaa, Sua-
oapel, Mywv &§f¢* « Dofoer Kiplog Zabad0 wmdex
<ois Eveor mlovtat edppoglivny, wiovtar olvov, ypl-
covtar popov v T Bpet totty. Mapddos Tadta Révia
zots EOveawv: | Y&p Poudd) abey ¢nd wévta t& EOv.
Totaltd tiva fv xat ©& 'Hoatov Oavpdsia, ebwdliag

B ayab7c xat pdpuwv ypiow, ob tp 'lopah), && wdst

zolg EBveaey Emayyeldpeva: 80ev elxdtwg mapd iy
Tob pipou yplowv xat tiig Xpiotaviv HEiwbnaay
mpoanyoplas. "AXA& xat ofvau <ols EBvzsiv edpposi-
v Oeamifet, 0 tiig Kawig toU Xptatol Awabfixng
puothiplov aivitztdpevos, 8 mapk wdor tolg EOveaw
tvapyde xatk tdv mapbvia xatpdv ixtedetrat. Tad-
tag 8t Wty 1&¢ dowpdtovg, xol voepds Ovsiag t&
mpopnTid wmpitter Mywe, O M mepuéyovea
« Blgov i Oed Ousiav alvésews, xal ambbog T
Ylatey tas ebyds oov, xal tmxddesal pe v fpépg
OAldews, xat tfedolpal ot, xat Bofdoeis pe. » Kab
wdhv - ¢ "Emapoig vV yepiv pov Busia Esmspivi|. »
Kot alfegt ¢« Busla T Bed mvedpx suvtetpiispd-
vov. » Taita 8% ov mévta, E§ alivog Tedesmiopéva
Su& tRig edayyedixfis Tob TwtTpog Hpdy Sidaoxaliag,
xatd tbv mapbvra xatpdy TEds Amdvtuv Tdv L0vav
txredeitat, ddnlelag tmpaptupodong tff mpopnTexd)
puvll, 8’ fig, T xatd Mwioéa Buslag 6 Beds mapat-
snohpevos, T wéldov Eoeabat xad’ Huds abrols Oe-
oniler, Mywv: ¢ Ane &nd avatohidy Hhiov xal
péypr Suopdv d Bvopd pov Sedéfastar iv woig
¥0veat, xal iv mavet témy Buplapa mposhyetar T@
Svépati pov, xal Gusia xabapd. » Blopsy &jta Tot-
Yapouv 1@ tm maviwv Bed) Busiav alvécews* Olopev
o Evleov, xal oepvdy, xal lepompenis O0par Blopev
navidg xatd thy Kawhv Awbfixnv thy xalapdv Ouv-
olav. « Ouaia 88 7p Bep mvebpa auvtetpippeévov »
elontars ¢« xapdlay yolv' cuvtetpspuévny xal teta-

gentes in presenti tempore perspicue celebratur. p mewvwpévny 6 Bsds obx Eoudeviace. » Kat & xal

Porro has rursus incorporeas intelligentiaque prae-
ditas hostias prophetica nuntiant oracula, sic quo-
dam loco habentia : ¢« Immola Deo sacrificium lau-
dis, et redde Altissimo vota tua, et invoca me in
die tribulationis, et eruam te, et glorificabis
me?®*, » Et rursus: ¢« Elevatio manuum mearum sa-
crificium vespertinum®’. » Item alibi : « Sacrificium
Deo, spiritus contritus®. » Hzc igitur omnia, que ab
jmtio divinitus preedicta sunt, in presenti tempore
per evangelicam Salvatoris nostri doctrinam 40
ab omnibus gentibus celebrantur, prophetice voci

® Pgal, xxxix, 2-4. * Ibid. 7-9.
* Psal. xuix, 14,15. ¥ Psal. cxe, 2.

(1) Forte legendum #%)oug vel hwg. Epit. PaTnoL.

# Ibid. 40. * Psal. xxm, §.
® Psal. 1, 9.

Bupidpey T mpognTxdy Buplapa, iv mavel témyp
nposxopifovies abrp v edibn xapmdv ti¢ mava-
pévoy Beodorlag, Sud TV mPds abtdv elydv dvagé-
povieg. ToUté Tor xal &ddog Sddaxst mpophitng, 6
phisac: « Fevnbfitw § mposeuyf) pov bg Buplapa dva-
Tiév oov. » Obxolv xal Oopev, xal Oupdpsy* totd
p2v thy pvijny ol peyddov Bupatos, xatd T& mpds
altol mapabobévta pustfipia imitsdolvreg, xal thy
dmip owsnplas fudv edyaptatiav & edoebv buvwy
e xal eby@v 9 Oep wpooxopifovreg tott &t opds
adtobs &y (1) xabeepolvees adTd, xal v 1e dpyrepel
® lsa. xxv, 4. * Ibid. 6,T.
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aitod Adbyw, abtd odpatt xal Juyfl dvaxsipzvor. A testimonium afferente veritate,” per quam vocem
Aw mdang wiv alaypovpyias b ciopa &ypavtov xal Deus, Mosaicis rejectis sacrificiis, quod futurum
&piavtov adr® Qurdtety daxoipey, Taved; & mdfoug  erat nostrum ipsorum institutum, divinitus nuntiag,
xat xmAidog &miong tiic &md xaxlag xexabappévny  dicens : « Quoniam ab ortu solis usque ad occa-
shy dubvoiav @bt mposxopiiopey, hoyiopols te &dia-  sum, nomen meum glorificatum est in gentibus, et
xooTolg, xat Suabiast Avumoxpity, 8ypast <z &An- in omni loco incensum offertur nomini meo, et
fclag e0oe6olprey abtéy. ‘Apeotd yap alitd tadta  hostia munda *. » Sacrificamus igitur Deo altis-
elvas pdddov 4} Oustiy wiBog alpate, xal xawv@, simo sacrificium laudis : sacrificamus Deo plenum,
xal xvisgals imitelovpévwy, meraidzipeba. et horrorem aflerens, et sacrosanctum sacrificium,
sacrificamus novo more, secundum Novum Testamentum, hostiam mundam. At sacrificium Deo,
spiritus contritus dictus est : cor igitur contritum et humiliatum Deus non despiciet. Jamnque etiam
incendimus propheticum illum odorem in umni loco, et offerimus ei bene olentem fructum omni
virtute abundantis theologie, hoc ipsum orationibus ad eum directis facientes Quod sane ipsum
alius quoque docet propheta, qui ait : ¢ Fiat oratio mea sicut incensum in conspectu tuo*t. » Igitar
e sacrificamus et incendimus, alias quidem memoriam magni illius sacrificii, secundum ea, qua ab
ipso tradita sunt, mysteria celebrantes, et gratias Deo pre salule nostra sgentes, religiososque hy-
mnos et orationes sanctas illi offerentes : alias nosipsos totos ei consecrantes, ejusque pontifici,
ipsi utique verbo, corpore, animoque dicantes. Proinde ab omni obsceenitate corpus intactum at-
que immaculatum eidem conservare studemus, omnique affecty, atque omni feditate, que a mali-
tla proficiscatur, purgatam mentem illi reddimus, cogitationibusque sinceris, et affectione non ficta,
veritatisque decretis illum colimus. Grata enim illi hec esse magis quam hostiarum magnum nume
rum, quarum sanguine et fumo et nidore operemur, edocti samus.

® Malach. 1, 41. ** Psal. car, 2.
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'ARo oV xa Yadpov.
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B 41 H&c.l
VANGELICA DE SALVATORE NOSTRO

DEMONSTRATIONIS.

PROCEM. — Quod non casu, neque temere prophe-
ticos” Hebraworum libros, omni studio complexi su-
mus.

CAP. 1. Quemadmodum meliora de nobis externis
genlibus Prophete illorum ante venientes muntia-
verunt,

1. A Genesi.

2. Ab eadem.

3. Ab eadem,

4. A Deuteronomio,
8. A xx1 psalmo.
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6. A xLvi psalmo,

1. Ab Lxxxv psalmo.

8. A xcv psalmo.

9. A Zacharia.

10. Ab Isaia.

A1, Jtem.

CAP. Il. Quemadmodum irdem fore ut in adveniw
Christi, ejus Dei qui olim a Judeis solis cogno-~
scebatur, cognitionem el cullum omnes gentes «¢-
ciperent, vaticinati sunf.

12. A n psalmo.
43. A Lxx1 psalmo.
‘52 14. A xcvu psalmo.
45. A Genesi.

16. A Sophonia.

47. Ab eodem.

48. A Zacharia.

49. Ab Isaia.

20. Ab eodem.

21. Item.

22. ltidem.

23. Itidem ab eodem.

CAP. Hll. (Juemadmodum 1n vecatione gentwmm, gna
per Christum facienda erat, Judworum gentem a
ritu proprio, cultuque Dei cadere oportebut.

24. A Jeremia.
25. Ab eodem.
26. Ab eodem.
7. A Michaa.
28. A Zacharia.
29, A Malachia.
30. Ab Isaia.
31. Ab eodem.
2. Similiter.
33. liem.

34. liem.

85, ltem.

CAP. IV, Quod non in omuem gentem Jud@orum,
sed in paucos Judeos, que ad divinas promissio-
nes spectant, pervenerint.

36. Ab lsaia.

37. Ab eodem.

38, 39, 40, &1, 42, 53, 44, 43, 46, 47, 48, 49, ab
evdem similiter.

50. A Michaa.

54. Ab eodem.

52. A Sophonia.

63. A Zacharia.

B4. A Jeremia.

53. Ab eodem.

86. Ab E:zechiele.

81. Ab eodem.

5%, 4b eotjem.

B9. Ab eodem

60. Ab eodem.

%43 PROCEMiUM.

Quod non casu, neque temere propheticos Hebrao-
rum lidros omni studio complexi sumus.

Cum ver pietatis rationem, qua omnibus homi-
tibus per Evangelicam doctrinam proposita est, et
vivendi in Christo institutum, Libro priore tracta-
verim, necnon in medio posuerim, ac, ni fallor,
persuaserim, ut fieri nullo modo potuerit, ut omnes
gentes, etiam si voluissent, ex legibus Judzorum
viverent : jam nunc ad propheticarum vocum te-
stimonia revertor, paulo altius orationis initium
tumens, ut sic eos, qui ad circumcisionem perti-
aentes nos accusant, abundantius pleniusque re-

‘va'.
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ywoxopérov Oeod Tracly te xal sboébear
xdvra ta Eorn patriceaia: sposdéozilor.

. "Axd tob B Yadpov.

7. ‘Az tov o’ Yratuov.

. Az rov WO puov.

. 'Axd ti¢ F'erecewg.

tc’. 'Azd vov Zogorlov.

. 'Axd tov altov.

. "Azd tov Zayaplov.

. 'A=md rov ‘Hoalov.

*'. "A70 Tov uvrov.

xa'. 'Quolwg.

x6. 'Opolwe. .

x7. 'Opolug dnd Tov adrov.

KE®. P. "Oxwc éal tq tor :ﬁwﬁr x.l.a};m, L]
84 rov Xpiotov revoubry, drdarwoc Eusildsy
Eoscbal Tijc xatd Bedr svoebelac o Jovdaiwr
&Orse.

28, 'Azd 100 'Ispeplov,

x&’. "Azd Tov avrov.

x¢’. A=) tov avtov.

x{. 'Azd tov Miyalov.

x. Az tov Zayaplov.

x0. A=) rov Malaylov.

A'. 'Azd rov ‘Hoalov.

Aa'. 'Azd tov abrov.

26, 'Opolwe.

7. Opolwg.

A0, "Opolwc.

A, Opolwe.

KE®. A, "0zc ph elg dxar td 'Ioviuluwy Eévoc,

a2 el dAlrove abrwr Sujxst 1 Ty Gelwr éxuy-
TEAUOY,

17, '"And zov 'Hoalov.

A0. "Axd tov avrov. .

A, A8, @, pat, u€. py, pd, e, ps's pl, gy 0
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perelvas Tpacay v map® adtols &vaypdmtwy inay- A fellam. Quoniam igitur dicere solent, earum pro-

youwdve abriv vdp xal tob¢ mpopfitag yeyovévar,
alrolc xal Xpratdv, dv 8 pllov dmoxadelv Zwiipa
xat dutpwthy xnpittesdar * abtols xal tdg dvaypdk-
zroug Omogyéseig mposdoxdv amodebfiorobal fuds
& mepretolg Toltwy dmkpyety, ola ©d yévog ddhogi-
dowg Bvtag, of; t& ysipiota Sk mastwv Tdv mpopy-
euwv Beomileadac. Hpde &) olv taiza, pépe, E§ ad-
xov Ty map’ abzols wpopnsixdy Biblwv thy mpde
orobg andviney moqopeda. T piv odv adrolg
ixnyyélBar <dv Xototdv i Bsol, xal thy Epifiv ad-
b Mrpway ©p ‘lopahl xnpitTewy, ob8 v fjpelg
dpvnBelnpev, dpodoyoupévuwg 8 maang adtiv Fpagis
npodfikwg ToUTov TapiaTapévoy * Tob Te phy dmoxdelsty
2 iy v it ) Xpuoth npoadoxwpdvwy dyaddv,

missionum, que in suis ipsorum libris aperte de-
scripte habentur, nullo modo nos esse participes :
suos enim fuisse prophetas, sibi ipsis Christum
nuntiari, quem libenter et Salvatorem et Redem-
ptorem vocant : sibi ipsis promissiones iHlas, quas
aperte descriptas habent, exhibendas atque red-
dendas exspectari : nos autem justo ipsorum numero
supervacaneos accedere, ulpole qui genere simus
diverso, et quibus quasi exterms, deterrima in
omnibus prophetiis responsa sint : jam nunc his
obviam ex ipsorum propheticis libris eamus. Quod
igitur apud illos promissum exstet, Christum Dei,
ejusque adventum redemptionem lsrael nuntiare,
inficiaturi ne nos quidem sumus : quippe cum abs-

Sckv péwy 1@ Tapah), obyt 8 xat volg Ebvestv inny- B que controversia in omnibus illorum scriplis hoo

Telpéwov, obxéte Sixatov abtols ourywpely, "ap& Ty
<iv Befwv Mpagdv Tovto pdaxovst paptuplav.

palam inveniri constet : ut aulem gentes ab iis,
quz in Christo exspectantur bonis, excludant :

quasi ab iis qua uni lsrael, non autem etiam gentibus promissa sint, non ilem aque justeque illis

est concedendum :
KE®AAAION A'.

“0zwe 14 ypnordrspa aspl iy twv ddlogvlwr
&0rar zpolabirtec ol map' alroic Fpognras
&xripurror.

Hpitov oby, dredfimep abrol tdq dmtp adtav ypn-
avordpag uvas dvaddyesdas elibaat, xal Tadrag &k
obpatog dmopvnpovevsty, aviimapabipev abrols
%3¢ Tept vy E0viv E§ abTiy TRV TpogrTEtdy &mo-
Letberg, mapisTwoag, g dpa puplat doar mpolfficeg
ayadi xal owtfipia mdaov tolc EOveaty E0éamiov, xat
g o8 Ew; Epasxov &rmotehesdfisesbar w2 Emny-
Yedpéva ol EOveawy | ik pévng Thg 700 Xprawod
xapousiac, Erficaveeg & dviaifa tov Adyov, dmode-
Berybrsg dv elnpey, w5 00 pdlov ixcivorg @dvar ypilv
} fpiv <hy inl v Xpiatdy Tob Beob mpoadoxiav &p-
pbrtery. looppémov 8 “loudalorg xat “Eliqor iig
t@v tmyyehpévoy Ehmidog dmodeiybelomg, o5 xatd
wouto prdtv Tov ix mepiroptis Aelneolar tobg Amd
<o 10viov 8k Xpiotol cwbmaopévoug, tx meprovsiag
87 téyEopey, G Ent tob Xpiatod wapovaig, xat
zfj Tov t0vay xMfoet, dmémTwaty mavtedd) xal &re-
Godty 10U mavidg Tovdalwy EBvoug & Ocla mpoava-
el ddyia, Bpayiot pévorg abtiw xal &pbup dn-
wtol; & ypnowétepa Oeomilovia, xal G AdozTa

utpote cum hoc illi preter divinorum librorum auctoritatem jactent.

4% CAPUT L

Quemadmodum meliora de nobis externis gentibus
Prophei illorum ante venientes nuntiaverunt.

Primum igitur, quoniam pro seipsis meliores
optabilioresque voces colligere solent, et eas assi-
due crebroque jactare, hisce opponamus eas, qua
in illorum prophetiis exstant de gentibus demon-
strationes, qua palam proponunt, innumerabilia
esse vaticinia, quibus bona et salutaria cunctis gen-
tibus futura nuntientur : nec aliter dicantur ea,
quz gentihus promissa sunt, exilum esse, quamn
per unum Christi adventum bhabitura. Quem qui-
dem locum ubi dicendo absolverimus, tum illud
nobis demonstrandum erit, non illis magis, dicen-
dum esse, exspectationem Christi Dei convenire,
quam nobis. Ubi vero spes promissorum, paris
momenti et Judzis et Gracis ostensa fuerit, quod-
que in hoc, iis qul ex Gircumcisione assumendi
sint, nihil ii qui ex gentibus salutem exspectant,
sint concessuri : tum in iis, qua sequentur ube-
rius, et quasi copia quadam provecti demonstrabi-
mus, quemadmodum in adventu Christi, gentium-
que vocatione, casuram penitus totamque abji-

abriv §) moiig abtd lepd - mévra T ©& cepvd xabat-  ciendam esse Judzorum nationem, divina preedicunt

pebfioeafar Snlolvia, & xat Epyos mipnve Sednius-
péva, Hag & 4¢° Bv xat xatd 0 adtd ixl ti¢ w0
Xptstob mapovaiag Atpwaty xaxdv 1 Ispah), xal
&yabov ambdavowy, Epmaiiv te atépnowy dyadlv, xal
améntwoy THe To0 Beol edoebelas Beanifousty ol
lepol Myot, xatd tdv mpoohixovea xaipdy Sieuxpivi-
copsv. Téwg & tnlwpev int t wpditoy, dMiya Tivd
el dndBzcftv tov elpnpévwv &md puplwy Gowv mpo-
erseidy dvadeSauevor. 'Emel tolvuy alrol mepl dav-
<uv ypyotonépas mpopmtelag wpobhldsshar fulv
siofagy, wadv altols pévorg Omeoynuévey TV
wpobmmpy uévesy, Hpa xal duds dvuimapayayely, xat
&vuletvat abtols t4¢ mepl tv E0viov imayyelias,
S s mapd ol adriv wpophtats pepopdvas.

oracula : et quod paucis duntaxat ipsorum, et fa-
cile numerabilibus, meliora illa promittunt, illo-"
rumque urbem sigoificant, una cum templo esse
capiendam, cunctaque illa severiorem quemdam
postulantia cultum, auferenda. Quod quidem ipsum
jam reipsa vere pradictum fuisse apparet. Quomodo
vero una eademque ratione in ipso Christi ad-
ventu, liberationem a malis ipsi Israel, bonorum-
que perceplionem, et rursus bonorum ademptio-
nem, ruinamque religionis futuram, Libri sancti
significent, guo tempore planum faciemus. Nunc
autem ad primum reverlemur, si pauca quazdam
ex innumerabilibus prophetiis, ad demonstranda
ea, quz dicta sunt, collegerimus. Quoniam igitur

eas, quz meliores habentur de seipsis prophetias, nobis solent objicere, tanquam ii, qui ea, qud ante-
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cesserint beneticia soli susceperint, Lempus jam est, contraillos adducere, illisque opponere ea, quz ipsis
quoque gentibus promissa sunt, qu videlicet apud prophetas ipsorum feruntur. lloc autem sic fiet.

&5 1. AGenesi.—Quemadmodum benedicentur gentes A A'. "Axd tii¢ I'svéoswe. — Q¢ gvdorndicorras’

terree, in modum similem appeblationis Abraham.

Dixitque Pominus : ¢ Non celabo ego Abraham
puerum meem, que faciamn. Est autem Abraham
futurus in gentem magnam et multam. Et benedi-
centur in eo onmes gentes terre *t. » Occultum mul-
tosque latens mysterium , non se occultaturam ait
oraculum, sed amico Dei indicaturum. 1d autem
eral de benedictiene omninm gentium , quod olim
quidem latebat, eo quod Abrahz temporibus omnes
gentes infando superstitionis errore tenmeremtur :
nuuc autem id in apertum prodiit , cun ille per
evangelicam Salvateris nostri doctrinam , eundem
<am Abrahamo divini cultus ritum servantes, ejus-
dem cum illo benedictionis participes exsistunt.
Quemadmedum vero fieri nullo modo posset , ut ex
legibus a Mose positis, genles universe vivendi
normam acciperent, plenissime libro superiore dis-
seruimus , ne quis forle suspicetur de advenis, qui
apud Judzos degebant , illud fuisse prolatum ora-
culum. Itaque cum in eodem probaverimus, quod
iis solis , qui per Christum de cunctis gentibus as-
sumantur , benedictio omnium gentium Abraha di-
vinitus reddita , convenire possit : studiosos le-
otores ex hoc loco , ad illa remitimus.

1. Ab eadem.- - Quemadmodum benedicenlur omnes
genles terre in eo semine , quod progressurum est
de sobole Isaac.

Dominus autem ad Isaac respondens, post alia
etiam hzc dicit : « Et confirmabo jusjurandum
meum Abrahe patri tuo, et multiplicabo semen
tuum, sicut stellas ceeli, et dabo semini tuo omnem
terram hanc, et benedicentur in semine tuo omnes
gentes terra *'. » Dominus et Salvator noster Jesus,
qui Christus est Dei , ex semine Isaac natus et ra-
tione humani corporis, in quo omnibus gentibus
terr benedicitur , qua ab illo communem universi
Déwm edocte sunt, didiceruntque item, Dei amicis
viris benedicere. Ex quo vicissim ipsis quoque be-
nedicitur , qua in hoc videlicet eundem cum iis ,
quibus ips® benedixerint, benedictionis fructum
percipiuut , quemadinodum Dei ad Abraham re-
sponsum habet: « Qui tibi benedicunt, eis benedi-
ctum est. »

&6 . Ab eadem. — De plurimis gentibus , gen-
tinmgque collectionibus, que ex Jacob constituentur,
quamvis sola Judaica gens ab eo profecta sit.

Dixit autem illi Deus : (constat autem dixisse
Jacob) ¢« Ego Dominus Deus ; cresce et multiplicare :
gentes et congregationes gentium ex te erunt ** » Ex
€0 quidem quod apparet , ac perspicuum est , una
duntaxat Judaica gens ab Jacob exstitit. Quonam
wodo igitur verum sit oraculum, quod numero

za &rn tiic Tiic 83t T Juokp TPdT TiC TOY
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Sudzoxallag tov adTdv 70 "AGpady Ocoseboivia Tpd-
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alelorwy Ovarv,
xal cuvarwror 0var, twr é€ laxvé ovorn-
copérwy, xaltor pévov rod lovdaiwr Ebrove
8¢ avrov mpoeandvldroc.
Elrev 8 att 6 Bedg (Sidov &, &rt w9 Taxib)*
« "Ey Koprog 6 Bedg* abdfhvou xal mhrfivou elg
E0vy, xal cuvaywyal Edvdv Ex cob Esovtat. » Katad
pbv w mpogavis, &v Edvog pévov <d 'lovalwy &nd
0b "lax® ouvioty. Mg odv &inedor &v whnbuv-
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6col, ix anmippatos Tax6 vewbpevos, molhds guv- A multitudinis utitur ? postquam igitur Christus Dei,

sywyds E0viov 8ud tig edayyahixfs abtod ouvexpé-
wnoe 8idaanadlas, elxdrwg slg adtdv, xal 8 adrol
& ti¢ mpogmrelag Téhoug TeTUyTXEY fion mpdrepov,
xal eloavlic Eve pdov tedfetar,

&', Az ro¥ Asvr —4 1
Osdy wmf;,v“ Tor ’2% Fic nard
¢« EbppdvBe, obpavol, dpa adtd, xal mpooxuvnad-
twoay altd mhvies viol Beol: ebopavinte, Edvn,
petd w00 Aaob avtol, xal tvioyuadtwoay aivobe Rbv-
w5 &yyedot Beol. s "Avrl 100, « Ebgpavinre, Evn, petd
00 Aa0% adrod, » & "Axllag « 'Evorfaats, gnaly, EGvy
pesd w00 Aaob adrol * » xal Beodotiwy: « 'Ayadhedode,
EBvn, dad¢ alrob. »

qui ex semine Jacob natus est, multos gentiuin
conventus per evangelicam suam constituit doc-
trinam, merito in eo , et per eum ; que ad prophe-
tiam pertinent, jam ante exitum invenerunt , et
posthac item magis invenient.
V. A Deuteronomio. — Declaratio Ixtitie gentinm
secundum Deum,

¢« Lztamini, ceeli, cum eo, et adorent eum
omnes filii Dei : letamini, gentes, cum populo ejus,
et fortes efficiant eos omnes angeli ejus**.» Pro co
autem quod est : « Latamini, gentes, cum popule
ejus, » Aquila, « Vociferamini, inquit, gentes, cum
populo ejus; » et Theodotion, ¢Exsultate, gentes ,
populus ejus. »

E. 'Azd rov Yaluob xa'. — Q¢ tav zepdrwr By, 4 psalmo xxi. — Quod extremorum terree, et

™me Tic, xal tov var dxdrror sroTpOY

Jabg 0 seymadueros chy wbtos emorine

aapatiysras. asoovrne

¢ Myyofficovtas, xal motpagfisovea mpds Kiprov
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%wov abtol wdoar al matpual tdv E0viy * dTe Tod
Kuplov § Basudela, xal abtdg Scandlet v 26vav. »
Kal £§7i¢ dmidéyet - « "Avayyedfioetat 1 Kuply ye-
wd # toyopsvn, xal dvayyedolor thy Sixarostvny
airob daip T TexBrgopévwy, v Emoinoey & Kipog. »
Lagi talta, obd tppnvelag Sedpeva.
€. 'A%d Tov Yalpod uc'. — Evosbelag Spot xal

cwppoovrne éxarredla toig Ebrect, xal Osoi

Bacideia éal ta Eory.

Tldvra & E0v, xpothioate xelpag, ddaddfate ©i Oed
by guv} &yadldoewg + 3t Kdpeog Gdrarog, pobepds,
Pasiebs péyag int ndsav thy Yijv. » Kat &Efg dmi-
Myer « "0t Basiheds maomg THe YRe 6 Oeds, Y4-
date ouvetig. 'E6acilevasy § Bed¢ Emt T &v. 0
Beds xdOmrar dmt Opbvov dylou abtol. "Apyovteg
laidv cuvfiyfnoay petd tob Beol 'Abpadp. » Kal
walta cagi), xatl obd’ Epunvelas Sebpeva.

2, 'Axd Yalpot ay. — Afdwoee edoebelac tav
&0rar.

¢ Obx Eotiv Spods got iv Beolg, Kipte, xal odx
for zat& Epya gov. Mavta & E0vy 8sa tmolnoag,
£Eovat, xal mposxuvhigouaty Evidridy gov, Kipee, xal
&acoust Td Bvopd oou * Srt péyag el ab, xal motiv

cunctarum gentium conversio erit ad Deum , gene-
ratioque ventura, el populus qui nascetur, justitiam
ejus accipiet.

« Reminiscentur ; et convertentur ad Dominum
universi fines terre, et-adorabunt in conspectu ejus
univers® familiz gentium : Quoniam Domini est re-
gnum , et ipse dominabitur in gentibus **, » ac
deinceps adjungit : ¢ Annuntiabitar Domino gene-
ratio ventura, et annuntiabunt justitiam ejus po-
pulo, qui nascetur, quem fecit Dominus *¢. » Plana
sunt hzc , et nullius interpretationis indigentia.

VI. A psalmo xLvi. — Pie‘atis pariter et leiili®
promissio gentibus , el Dei regnum in gentes.

¢« Omnes gentes plaudite manibus , jubilate Deo
in voce exsultationis, quoniam Dominus altissimus,
tesribilis , rex magnus super omnem terram ¥, ¢
ac deimceps adjungit : « Quoniam rex omnis 47 terra
Deus, psallite sapienter. Regnavit Deus super gentes.
Deus sedet super sede sancta sua. Principes po-
pulorum convenerunt cum Deo Abraham *¢.» Et hec
item plana , nec interpretationis indigentia.

Vil. A psalmo Lxxxv. — Declaratio pietatis gen~
lium,

« Non est similis tibi in diis, Domine, et non est
secundum opera tua. Omnes genles quascunque fe-
cisti, venient, et adorabunt coram te, Domine, et
glorificabunt nomen tuum : quoniam magnus es tu,

Saupbaia- ob el 6 Bcdg pévog. » "Opofwg xat 1atta D et faciens mirabilia : tu es Deus solus **.» Haec item

sagh.

. "Azd rob yalpot. Le'. — Afdwoc mdrror
tor 20ror sboebelac. xal {§ouaroc xawov, xal
Bacidsiac Oceov, xal olxovpuéyne xardpbuwoic.

¢« "Agats 7 Kuply dapa xawdv, &sate 7 Kuply
®isa 4 vij. "Acate w7 Kuply, ebloyfisate 1d Svopa
airod, ebayyehioasle fiuépav L§ fuépas =d swrijptov
a0l * dvayyethate tv tolg £Oveot thv 365av adrol,
tv ndaw 7olg daole t& Oavpdoia aldtol* 1t péyag
Kopiog xa) alvetds opépa- @obepds oty it mav-
t%g tobg Beods. » Kab tmudéyer: ¢ 'Evéyxate

** Deut. xxxi1, 43, ** Psal. xx1, 28-29,
Lixxy, 8-10. ** Psal. xcv, 5.

' Ibid, 32.

non minus perspicua sunt.

VIlL. A psalmo xcv. — Declaratio omnium gentium
pietalis, et cantici, et intelligentie, et regni Dei,
et orbis terr@ correctio.

« Cantate Domino canticum novum, cantate Do-
mino omnis terra. Cantate Domino, et benedicite
nomini ejus, annuntiate de die in diem salutare
ejus, annuntiate in gentibus gloriam ejus, in om-
nibus populis mirabilia ejus : quoniam magnus Do-
winus , et laudabilis valde : terribilis est super
omnes deos 8° ; » et adjungit : « Afferte Domino (o=

47 Pgal. xvi, 2-3. ‘ibid. 8 10. ‘' Psal.
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miliz gentium, afferte Domino gloriam nomini A Kuply al matptal <@y €0viv- Eviyxate p Kuply

ejus *, » ac deinceps : «Dicite in gentibus, quod

Dominus regnavil. Etenim correxit orbem terrz,

qui non commovebitur *'.» Eliam hzc aperta

sunt.

IX. A Zacharia. — Cunctarum gentium, et qui om-
nigm superstitiosissimi sunt, Aqgyptiorum, unins

el veri Dei, et in spiritu, ex divina lege, adora-
tionis, et celebritatis solemnis agnitio,

¢« Et erit, quicunque reliqui fuerint ex aniversis
gentibus, que venerunt contra Hierusalem, ascen-~
dent quotannis ut adorent Regem Dowinum omni-
potentem, et celebrent solerne tabernaculoram. Et
erit : Quicunque non ascenderint ex omni tribu

Bsav bvépatt adrod. » Kal éERg « Eimats v %oic
EOveory * '0 Kiprog E6asilcuse. Kab yip xatwpluwse
chv olxoupdvny, fiTig ob sadzvbiiceszt. » Kal <abza

caP.

€.'And tob Zayaplov. — lldvewy tov E0riv, xai
tav maph mdvrac Sstodarporectdrwr Alrv-
xtiwr, Tov ov xal dindovc 8cob, xal ti;¢
xuzd toy Geior vépor avevuarxne Aatpelac te
xal doprnc Exiyrvwog.

« Kol Egzar, boot av xataketpliory Ex wivtwy
10y E0viov EM06vTwy it “lepousaliy, xal dvabfoav-
Tat xat Eviavtov 7ol Tposxuvijsal T Bacthel Kuplw
mavsoxpdtopt , xat Tod doptalety thv lopThv 1ig
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terrz in Hierusalem, ut adorent Regem Dominum B wéong tiis pulis tii¢ Yig els 'Tepousaiis, mpooxu-

, omnipotentem, et ipsi illis adjicientur, non erit su-
per eos imber. Quod si tribus £gypti non ascen-
derit, et non venerit, et super hos erit ruina, qua
percutiet Dominus omnes gentes, quacunque non
ascenderint ad celebrandum solemne tabernaculo-
rumn. &8 Hoc erit peccatum Zgypti, et peccatum
omnium gentium, quzcunque non ascenderint ad
celebrandum solemne tabernaculorum ®. » Plane
hzc vocationem omrium gentium continent, sisen-
sum duntaxat spectemus eorum, quie de Hierusa-
lem, et celebritate tabernaculorum dicta sunt, que
quidem suo tempore aptam interpretationem habi-
tura suat.

X. Ab Isaia. — Declaratio ut electi sint apostoli, et
vocale gentes.

¢ Hoc primum bibe, cito fac, regio Zahulon,
terra Nepthalim, et reliqui qui maritimam habita-
tis trans Jordanem, Galilea gentium, populus se-
dens in tenebris. Videte lucem magnam qui babi-

tatis in regione et umbra mortis, lux splendescet

super vos . »
XI. Ab eodem. — Declaratio vocationis gentium.,

< Audite me, insule, attendite, gentes. Multo
tempore stabit, dicit Dominus . » Quibus dein-
ceps el de gentibus pariter, et de Christo adjungit:
¢ Ecce dedi te in testamentum generis, in lucem
gentium, ut si3 in salutem usque ad extremum
terre *. » Ceterum innumerabilia ipse quoque in-
venies, quibus ea, qua gentibus promissa sunt con.
tinentur, per omnes pruphetas dispersa, quibus
sane in prasentia, neque colligendis, neque inter-
pretandis tempus adest, tametsi multa ad demon-
strandum id quod propositum est, in superioribus
habentur. Hoc autem fuit ostendere ‘eis, qui quo-
niam ex circumcisione sunt, seipsis valde glorian-
tur et soperbiunt, quasi se unos Deus reliquis gen-
tibus proposudrit, seque unos dignos existimaverit,
quibus qua futura erant, divinitus promitterentur,
nihil ipsis seorsum a cateris omnibus, in divinis

# Pgal. xcv, 7. % jbid. 10.
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8 Zach. xiv, 16-19.
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DEMONSTRATIONIS EVANGELICE LIB. 11, 108
%2t © & of td EOvn 7ii¢ 100 Bcob xhfioewg xal thv A promissionibus esse promissum. Quando igitur de-

monstratum est, gentes quoque divinorum promis-
sorum beneficium esse consecutas, age jam dein-
ceps quidnam illud sit, ex quo gentes et vocatio-
nis Dei et divinorum promissorum compotes fu-
ture dicuntur, contemplemur. Pulchrum enim
est causam cognoscere , gqua talia bona dicatur
esse gentibus conciliztura, quenam porro alia sit
hzc, quam Cbristi adventus? per quem ii quoque
qui ex circumcisione sunt, suam futuram esse re-
demptionem confitentur ? Est igitur demonstrandum
exspectationem vocationis gentium non aliam
quampiam fuisse, quam 49 ipsum Christum Dei,
qui non solum Judwis, sed eliam omnibus gentibus
nudis prophetarum tcstimoniis absque ulla in-

terpretatione, otio post liberiore unumquodque eorum latius interpretaturus : quandoquidem, favente Deo,
ubi omnia qua: de gentibus predicta sunt in unum coegero, ipsa hec interpretari constitui.
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(f) 0v¢". Forte ody. Epit. PaTR,
ParroLr. Gr. XXIL

CAPUT 1L

Quemadmodam iidem fore, ut in adventu Christi,
ejus Dei qui olim a Judwis solis cognoscebatur,
cognitionem et cultum omnes genles acciperent,
vaticinali sunt.

X1l. A psalmo n, — Declaratio insidiarum adversus
Christum, ubi ipse Filius Dei appellatur, et gen-
tes heereditatem a Patre accipit.

« Quare fremuerunt gentes, et populi meditati
sunt inania ? Astiterunt reges terr, et principes
convenerunt in unum, adversus Dominum , et ad-
versus Christum ejus *7, » et qua sequuntur ; qui-
bus adjungit : « Dominus dixit ad me : Filius meus
es tu, ego hodie genui te. Postula a me, et dabo

c tibi gentes hereditalem tuam, et possessionem

tuam terminos terrz®. »

XIIl. A psalmo vxx1. — Declaratio regni Christi,
el vocationis gentium, el omnium Iribusm terre
benedictio.

« Deus, judicium tuum regi da, et justitiam
tuam filio regis, judicare populum tuum *,» et
que sequuntur ; quibus adjungit . « Et domina-
bitur a mari usque ad mare, et a lumine usque
ad fines orbis terre *. » Et rursus : « Omnes gen-
tes servient ei ¢! » Item : ¢ Ev benedicentur in eo
omnes tribus terre, omnes gentes beatificabunt
eum *.» Et in fine psalmi: ¢« Et replebitur 50
majestate ejus omnis terra: fat, fiat*!»

XIV. A psalino xcvit, — Declaratio cantici novi, et
brachii Dei, et salutaris ejus omnibus gentibus in-
dicatio : salutare autem filii nomen Hebraica voce

demonsiratur.

« Cantate Domino canlicnm novum, quia mi-
rabilia fecit Dominus. Salvum fecit eum dextera
ipsius, et brachium sanctum ejus. Notum fecit
Dominus salutare suum, in conspeclu genlium
revelavit justitiam suam ; recordatus est miseri
cordie suz Jacob, et verilatis suz domui lsrael :

 ibid. 8. ¢ ibid. 4. * ibid. 17." ** ibid. §,
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viderunt omnes fines terrz salutare Dei nostri, ju- A mépata s Yig 1 cwtiplov T00 Bc0d fuwv, da-

bilate Domino omnis terra *. » Et adjungit: « Com-
moveatur mare et plenitudo ejus, orbis terrarum,
et omnes qui habitant in eo. Flumina plaudent
manu simul,, montes exsultabunt a facie Domini,
quoniam venit judicare lerram : judicabit orbem
terrz in justitia, et populos in ®quitate . »

XV. A Genesi. — Quod ubi defecerit regnum Ju-
deorum, ipse Christus adveniens gentium erit
exspectatio.

« Non deficiet princeps de Juda, neque dux de
femoribus ejus, donec venial cui repositum est,
el ipse erit exspectalio gentium °¢, »

XVL. A Sophonia. — Declaratio adventus Christi,
et sublationis culius simulacrorum, et gentium
-erga Deum pietatis.
¢« Adveniet Dominus super eos, el perdet omnes

deos gentium , et adorabunt eum, unusquisque de

loco suo, omnes insule gentium *'. »

XVIL. Ab eodem, — Declaratio diei resurrectionis
Christi, item gentium congregatio, omniumque
hominum agnitio Dei, el modus unus pielalts :
¢t quod AEthiopes sacrificia illi offerent.

« Idcirco exspecta me, dicit Dominus, in diem
resurrectionis me in testimonium : §] quia judi-
cium meum ad congregandas gentes, ut admittam
reges, et effundam guper eos iram meam, omnem

Motz 9 Kuply, mdoa § y¥. » Kal Emdéyee-
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ai vicot Ty LOvdy. »
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cewe Xptorol, xal é6ray cvrarwri, adrrwy
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mex consumetur omnis terra, quia tunc conver-
tam in populos linguam , in generationem ejus, ut
invocent omnes nomen Domini, ad serviendum ei
sub jugum unum : a finibus fluviorum Athiopiz
ferent sacrificia mihi . »

XVIll. A Zacharia. — Declaratio Christi adventus,

et quod mulie gentes ad eum confugient, quodque
.erunt Domino ex gentibus constituendi populi.

« Gaude et lztare, filia Sion, quia ecce ego ve-
aio, ct habitabo in medio tui, dicit Dominus : et
confugient gentes multe ad Dominum in die illa,
et erunt ei in populum : et habitabunt in medio
tui, et cognosees quod Deminus omnipotens misit
me ad te ®. »

X1X. Ab Isaia. — Declaratio ortus Christi, qui sit

ex radice Jesse prodilurus, et vocatio per tllum
omnium gentium.

« Egredietur virga de radice Jesse, et flos de ra-
dice ascendet, el requiescet super eum Spiritus
Dei™, » el quz sequuntur, quibus adjungit : ¢ Et
erit in die illa radix Jesse, et qui suscitatur ut fm-
peret gentibus ; in eo gentes sperabunt ™. »

XX. Ab eodem. — Declaratio Christi adventus, el
beneficii quo per illum afficiend® sunt omnes
genies.

« Ecce puer meus, suscipiam eum : electus meus,

& Pgal. xcvi, 1-6.  *Vibid. 7-9. ¢¢Gen. xrix, 10. ¢ Sophon.1, 11.

n, 10, ™ lsa, xi, {-2. ! ibid. 10.
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xté¢ pov, wpogedéifato abtdy § Juyf pov. "Edwxa A admisit eum apud se anima mea : dedi spiritum

o mvelpd pou &' adtdv, xab xpiotv <l E0veawy
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KB. 'Azdtov abrov. — Xpiorov mapovoiag 81f- C
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meum super eum, ct judicium gentibus proferet :
non clamabit, neque remittet, neque audietur foris
vox ejus : calamum collabefactatum non franget,
et lignum fumigans non exstinguet, sed in veritates
proferet judicium : resplendebit, et non frangetur,
donec ponat in terra judicium : et in nomine ejus
gentes sperabunt™ ;» ac deinceps adjungit : ¢« Ego
Dominus Deus vocavi te in justitia, et apprehen-
dam manum tuam, et confirmabo le, et dedi te in
testamentumm §Q generis, in lucem gentium. u
aperires oculos cecorum, et de vinculis educeres
vinclos, et de domo carceris, scdentes in tenebris .,
Ego Dominus Deus, hoc meum est nomen, gloriam
meam alteri non dabo, neque virtutes meas sculpa-

B libus, qua ab initio erant, ecce venerunt : nova qua

nunc annuntio, antequam nuntiaverim, indicata sunt

vobis ™. »

XX1. Ab eodem.— Declaratio Christi tum ortus
tum vocationis gentiumn.

« Audite me, insulz, et attendite, gentes : per
tempus multum consistet, dicit Dominus : ab utero
matris mez vocavit nomen meunt, el posuit 03
meum quasi gladium acutum, et sub’ tegumento
manus su@ occullavit me : posuit me quasi sagit~
tain electam, el in pharetra sua prolexit me . »
Et adjungit deinceps : « Ecce dedi te in testamen-
tum generis, in lucem gentium, ut sis in salutem,
usque ad extremum terre . »

XXIl. Ab eodem. — Christi advenius significatia
¢! vocalionis gentium.

« Sic dicit Dominus, qui liberavit te Deus Israel ;
sanctificate eum qui negligit animam svam, qui
abominabilis est gentibus, servis principum : reges
videbunt eum, et surgent principes, et adorabunt
eum’® » et qua sequuntur; quibus adjungit :
« Tempore accepto audivi te, et in die salutis ad-
juvi te : et dedi te in lestamentum gentium, ut
constilueres terram, el consequereris hxreditates de-
sertas, el diceres iis qui in vinculis sunt, exite :
et iis qui in tenebris, ut in lucem prodeant : et in
omnibus viis pascentur, et ip omnibus semitis pa-
slio eorum; non esurient neque sitient, neque
percutiet eos ®stus, neque sol, sed qui miseretur,

paxadéaet, xat 8i& 7Y@V U84Twv &Est alzelgt xal D consolabitur : et per fontes aquarum ducet eos, et

8ficw wdv Bpog el 6ddv xal mdcav tpibov elg Bé-
oxnpa abrols. 180 alron méppwlev Eovary, oo
awmd Popgd xai Bakdaomg, &ddou 8 Ex yhs Mepotv.
Ebppay0re, odpavol, xal &yadhdsdw 4 \rﬁ. ‘PrEa-
Tweav t& Bpy ehpposivry, &t tAénsey Kipiog tdv
Aady adtob, xal Tohg Tamevolg ToU Azol auTol Tap-
exdecey, »
KI'. Tov abrov. — Afdwoic Xpiozov xal xdijoc
Edyaor,

« Hpocéys=e tolg O3ty pdv, xal traxokovlfisase

<xl; 600l povs imaxoloaté pov, xal {figezar v

" lga. sun, 4.4, "ibid, 6-9. ™ Isa. xuix, 4-2.

™ ibid. 6.

ponam omnem montem in viam, et omnem semi-
tam in pabulum eis : Ecce hi de longinquis venient
illi ab aquilone et mari, alii vero ex terra Persa-
rum. Lztamini, cceli, et exsultet terra. Erum-
pant montes in lztitiam, quoniam misertus est
Dominus populi sui, et humiles populi sui conso-
latus est . »
53 XXIIl. Ab eodem. — Declaratio Christi, et voca-
tio gentium.

« Attendite auribus vestris, et sectamini vias

meas, et audiet me,.et vivet in bonis anima vestra,

?jbid, 7. 77 ibid. 8-13.
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et condam vobis Testamentum sempiternum, san- A ayafois §) Yuyh piv, xal Swabfcopar dulv Sabfixnv

cta David fidelia. Ecce testimoninm gentibus dedi
eum, principcm et imperantem gentibus. Gentes
'quz non noverunt te, invocabunt te : et populi qui
nesciunt te, ad te confugient propter Don.inum
Deum tuum, sanctum tuum Israel, yuoniam glori-
ficavit te.”® » Quando ergo ab his quo.ue didicimus
Christi adventum praparari, ut non solis Judeis,
sed omnibus gentibus salutaris foret : age tertium
quoque illud ostendamus, quemadmodum in adventu
ejus, non solum meliora gentibus per Prophelas
nuntiabantur, sed etiam iis qui ex circumcisione
sunt contraria. Siquidem plane ruinam, et reje-
clionem Judaice gentis futuram, propler eorum
erga Christum incredulitatem, oracula que apud
ipsos habentur, pronuntiant : ut jam non ®quales
nos cis, sed etiam longe superiores videamur. Cz-
terum nunc quoque utar nudis Prophetarum locis,
nec ea ullo modo contemplabor, cuin propter eo-
rumdem perspicuitalem, tum quod liberiore otio,
plenissimam eorum expositionem edituri sumus.

CAPUT .
Quemadmodum in vocatione gentium, quee per Chri-

stum [acienda erat, Jud@orum genlem a ritu pro-
prio, culiuque Dei cadere oportebat.

XXIV. Ab Jeremia. — Declaratio rejectionis gentis
Judaorum, et adoptionis gentium loco eorum.

« Hec dicit Dominus : State in viis, et videte,

aldviov, & Gota Aalld T3 mista. 'l8ob papiiptov
EOvzar 648wxa adtdy, Gpyovia xal mpostéssovia EOve-
ow. "Efvy; & odx oldasiv o, émxalisovral ge, xal
daot ol olx imfctavtal of, iml ot xatageifovta,
Evexa Kvpioy 107 Beol ol &yiov gov 'lapahld, &1t
t86Eacéy os. 1 Kad 8t toltwy odv pepalbnxdreg, g
1 700 Xptatod mapousia ol pévorg loudalog, &k
xat wigt 1ols L0veae owrfprog Eoeobar mponurpeni-
{eto, @épz xal ©d tpitov dmodelfwpev, Gnwg xati
tobg =g tmipavelag altol ypbvoug ob wévov T& yon-
otbzzpa tols Ebveat mpecprtedeto, dAAd xal tois &x
meprtopiis t& Evavtia. Awapphdny yolv améntwoty
xa) &roborv to0 lovdalwy EBvous, &tx thy elg Xpu-
atdv dmistiav adtdv, Eazabar, & map' avTois Mvia

B rpoayopetet, (g prxért loovs pds adtols, dlhd xal

et rogate semitas Domini sempiternas, et videte C

quznam sit via bona, et ambulate in ea, el inve-
nietis purgationem animis vestris. Et dixerunt:
son ambwlabimus. Constitui super vos specula-
tores, audite vocem tub; et dixerunt : non audie-
mus. §& ldcirco audierunt gentes, et qui pascunt
greges in eis. ™.»

XXV. Ab eodem.— Pietatis gentium declaratio, et
gentis Judaice impietatis accwsatio, et predictio
malorum, que post Christi adventum invasura
erant eos.

« Domine, fortitudo mea, et auxilium meum, et
refugium meum in die malorum. Ad te gentes ve-
aient, ab extremo terrz, et dicent : Vere falsa pos-
sederunt patres nostri simulacra, et non est in eis
utilitas : si faciet sibi homo deos, ct hi non sunt
dii. ldcirco ego ostendam eis in tempore hoc. : no-
tam faciam eis manum meam, et virtutem meam,
et cognoscent, quod nomen mibi Dominus. Pecca-
tum Juda scriptum est stylo ferreo in ungue ada-
mantino, exaratum super latitudine cordis eorum.
Gum recordata fuerint nemora eorum in ligno con-
denso, et in collibus excelsis, et montibus, in agro.
Fortitudinem tuam, et thesauros tuos in direptio-
nem dabo, et excelsa tua, propler peccata tua, in
y omnibus finibus tuis : et relinqueris sola, et hu-
- miliaberis ab Lereditate tua, quam dedi tibi, et
servire te faciam inimicis tnis in ferra, quam non

78 Isa. Lv, 3-5. 7?Jer. vi, 16-18.
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A nosti : quoniam ignis incensus est in furore meo,
usque in 2ternum ardebit **. »

XXVL. Ab Amos. — De dispersione gentis Judaicee
in omnes genles, el de renovatione adventus, et
regni Christi, et de vocatione omnium genlium,
que in eo facta esl.

¢« Ecce ego mando, et ventilabo in omnibus gen-
tibus domum Israel, quemadmodum ventilatur in
vanno, et non cadet contritio in terram; gladio
morientur omnes peccatores populi mei, qui dicunt ;
Non appropinquabunt, neque venient, super nos
mala : in die illa suscitabo tabernaculum David,
quod cecidit : et instaurabo quaz ceciderunt ex
€0, et quze diruta sunt ejus suscitabo, et instau-
B rabo iliud sicut dies szculi, ut exquirant me, qui
reliqui sunt ex hominibus, et omnes gentes, super
quas invocatwn est nomen meum Super eas: dicit
Dominus, qui facit hec omnia®t, »

B XXVII. A Michea. — Accusalio magistratusm
gentis Judaworum, et significatio desolationis me-
tropolis eorum , adventusque Christi, et domus
Dei, queest Ecclesia ejus , verbique , et legis pro-
gressio, et genlium cunclarum vocatio.

« Audite nunc demum hazc, qui praeestis domui
Jacob, et qui reliqui estis ex domo lIsrael, qui abo-
minamini judicium, et omnia recta pervertitis, qui
®dificatis Sion in sanguinibus, el Jerusalem in io-
justiti's, qui ei presunt, cum muneribus judicave-

C runt, et sacerdotes ejus cum mercede responde-
runt, et prophetz ejus cum argento divinarunt, et
super Dominum requieverunt, dicentes : Nonne Do-
minus nobiscum est? non venient super nos mala,
Idcirco propler vos, Sion quasi ager arabitur, et
Jerusalem quasi pomorum custodia erit, et mons
domus Dei in nemus silve. Et erit in novissimo
dierum, manifestus mons Domini, paratus super
vertices montium, et extolletur super colles, et fe-
stinabunt ad illum populi, et ibunt gentes multz, et
dicent : Venite, ascendamnus in montem Domini, e!
in domum Dei Jacob, et ostendent nobis viam ejus,
et ambulabimus in semilis ejus,, quoniam ex Sion
egredietur lex, et verbum Domini de Jerusa-
lem %, »

XXVIll. A Zacharia. — Declaratio de Chrisii ad-

ventu, et Judworum bellici apparalus pernicies ,

gentiumque pax, et regnum Domini usque ad ler-
minos orbis lerre.

¢« Gaude vehementer, filia Sion , pradica, filia
Jerusalem : ecce Rex tuus venit tbi justus, et
Salvator : ipse mansuetus, et sedens super jumen-
to, et pullo adolescente, et perdel currus ex
Epbrem, et equum ex Jerusalem: et perdet ar- H
cum bellicum, et abundantia pacis ex gentibus : et
principatum obtinebit a mari usque ad mare , et a
fluminibus per exporrcctiones terr® **. »

*der xv1, 19-21; xvn, 1-4 * Awos 1x, 9-12. % Mich. my, 9-12; v, 12, % Zach. 1x, 9-10.
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XXIX. A Malachia.— Recusatio gentis Judaice, et A K&. ‘Axd tov Malaylov.—IMapalrnog tov Tov-

corporalis ipsorum ex lege Mosis adorationis re-
jectio, spirituali introducta in omnes gentes ado-
ratione per Christum.

56 « Non est mea voluntasin vobis, dicit Dominus
omnipotens, et sacrificium non suscipiam de mani-
bus vestris ; quoniam ab ortu solis, et usque ad oc-
casum, nomen meum glorificatum est in gentibus :
et in omni loco incensum offertur nomini meo, et
hostia munda : quoniam magnum nomen meum in
gentibus, dicit Dominus omnipotens, vos autem pro-
fanatis illud *%. »

XXX. Ab Isaia. — Judaice gentis ruina , verbique

Dei, et legis nove ejusque domus divulgatio, et
pietatis omnium gentium declaratio.

¢« Relinquetur filia Sion ut umbraculum in vinea,
et sicut fructuum custodia in cucumerarin, sicut
civitas in obsidione % ; » ac deinceps adjungit :
Quomodo facta est meretrix civitas (idelis Sion? in
qua juslilia somnum cepit in ea, nunc autem in-
terfectores *°. » Et ad haec : « Erunt enim sicut
terebinthus aljectis foliis, et sicut hortus aquam
non habens. Et erit fortitudo eorum, ut stipula
stupp®, et questus eorum, ut scintille ignis ; et
comburentur iniqui, et peccatores simul, el non
crit qui exstinguat **. » His omnibus adjungit : « Et
erit in novissimis diebus manifestus mons Domini,
et domus Dei in summis montium, et extolletur su-
per colles. Et venient ad eum omnes gentes: et
ibunt gentes multe et dicent : Venite, ascendamus
in montem Domini et in domum Del Jacob: et
aununtiabit nobis viam suam, et -ambulabimus in
ea. Nam de Sion exibit lex, et verbum Domini de
Jerusalem : et judicabit inter gentes ®. »

XXXI. Ab eodem. — Sublatio glorie populi Judeo-
rum, el gentium conversio a simulacrorum cultu
in Dcum universi, et de desolatione Judaicarum ur-
bium, et de incredulitate eorum erga Deum.

« Hee dicit Dominus Sabaoth : Et erit quemad-
wodum si quis colligat spicam in convalle solida, et
relicta in ea sit stipula, aut tanquam si bacce olive
duz vel tres in summo sublimium, vel uatuor vel
quinque in ramis eorum relicte fuerint. Hec dicit
Dominus Deus Israel : Die illa confidens erit homo
in eo, qui §7 fecit ipsum; oculi autem ejus ad san-
ctum Israel respicient, ¢t non confident in altaribus,
neque in vperibus manuum suarum, quae fecerunt
digiti ipsorum : neque aspicient ligna, et abomina-
tiones suas die illa. Erunt civitates tu relicte ,
quemadmodum defecerunt Amorrhzi et Evei a fa-
cie filiorum Israel, et erunt deserta : quoniam de-
seruisti Deum Salvatorem tuum, et Domini Dei tui
non recordatus es. Propterea plantabis plantatio-
nem intidelem : quacunque autem die plantaveris ,
decipieris *. »
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¢ Malach. s, 10,11, 8 0sa, 1, 8 ¢ ibid. 23, *7ibil. 31. **Isa. m, 2-4. ® Isa. xvi, 5-10.
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rum urbium, el gentium letitic secundum Deum.

« Domine Deus’ meus, glorificabo te, laudabo no-
men luum, quoniam fecistires mirabiles, consilium
antiquum, verum. Fiat, Domine, quoniam posuisti
civitates in tumulum, civitates munitas, ut cadent
earum fundamenta. Impiorum civitas in @ternum
non zdificabitur : propterea benedicet tibi populus
inops, et civitates hominum injurias ferentium be-
nedicent tibi. Factus enim es omui civitati humili
adjutor, et meerore affectis propter indigentiam,
protectio : et faciet Dominus Sabaoth omnibus gen-
tibus in monte hoc, bibent J®titiam, Libent vinum,
ungentur unguento in monte hoc. Trade hac om-
nia gentibus, consilium enim hoc in omnes gentes :
devoravit mors invalescens **». EL rursus : ¢Abs-
tulit Deus omnem lacrymamn ab omni facie, pro-
brum populi abstulit Deus ab omni terra. Os enim
Domini locutum est haec *.»

XXXIIl. Ab eodem. — Bonorum promissio ad olim
desertam a gentidus Ecclesiam, et Judaice gentis
desperatio, et redargutio peccatorum eorum, et om-
nium genlium vocalio.

« Ne recordamini prima, et autiqua ne compu-
tate : quoniam ecce ego facio nova, quz nuncorien-
tur, el cognoscetis ea : et faciam in deserto viam
et ubi non est aqua, fluvios : et benedicent mihi
besti® agri, sirenes et filiz passerum : quoniam
dedi in deserto aquam, ut potum darein generi meo

Aabv pov v mepremomohpny T dpetdg pou St- ¢ electo, populo meo, quem acquisivi : virtutes meas

nyeisOe. 00 vuv ixddecd oe "laxib, oldt xomiboat e
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tobs and tov Kuplou. »

AA'. Tov abrov. — Afdwoee Tic Tov Xpiorov ele
drfpoxove xapovciac. Kal Edsyyoc tov 'lov-
Salur Edrovc, xal toic Edvecw dnacwr dradior
ézarrelia.

« Oitw Aéyer Képog* Molov %d P:6hiov Todto 700
&roatasiov g pntpds dpdv, tv @ tEanéotetha ad-
sfv; § tive Omdypey mémpaxa Opds; ‘loob tals
&uaptia Spdv Empadyte, xal tals dvopiatg dpav
tEawisteda thypntépa duiv: Siéte {rbov, xal obx
Fv &vBpwmos * Exahesa, xal obx R é vmaxousduevog, »
xxt thiEhe ofg mhéyer: « Oi mopeubpcvor iy axdrer,

1®lsa. xxv, 1 8.

* Ibid. 8. ** Isa, xLin, 18-24.

narrare, 5@ Non nunc vocavi te, Jacob, neque la-
borare. te feci, 1srael. Non obtulisti mihi pecudes
holocausti tui, neque in sacrificiis tuis glorificasti
me; non servisti mihi in donis, nec labore teaffeci
in thure, neque comparasti mihi argento incensum,
neque adipem viclimarum tuarum concupivi, sed
in peccatis tuis, et in ipjustiliis tuis prafui tibi®* ).
Et in sequentibus ait: ¢ Convertimini ad me, et
salvi eritis, qui venitis ab extremo terrz. Ego sum,
et non est alius, per me ipsum juro : vere exibit de
ore meo justitia. Verha mea non revertentur : quo-
niam mibi omne genu curvabitur, et jurabit omnis
lingua Deum verum, dicens : Justitia et gloria ad
eum veniet, et erubescent omnes, qui disjungunt

D geipsos a Domino % ». :

XXXIV. Ab eodem. — Declaratio Christi ad homi-
nes adventus, et redargutio gentis Judeorum, et
cunctis gentibus promissio bonorum.

¢« Sic dicit Dominus, quis est hicliber repudii
matris vestre, in quo emisi eam ? aut cui debitori
vendidi vos ? ecce peccatis vestris venditi estis, et
iniquitatibus vestris emisi matrem vestram : quo-
niam veni, et non erat homo : vocavi et non erat
qui audiret**; » et reliqua. Quibus adjungit : «Am-
bulantes in tencbris, et non est eis lux : confidite in

" Jsa, xLv, 22-25. * Isa, 1, {,2.
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nomine Domini, et innitimini Deo vestro : ecce A 2\ odx Egttv adrols ¢idg * mawolfare ¢nd tfp dvdpars

omnes vos ignem incenditis, corroboratis flammam :
cmbulate lumine ignis vestri, et flamma quam ac-
cendistis. Propter me facta sunt hae vabis, in tri-
slitia dormielis *%, » el qua sequuntur; quibus ad-
jungit : « Audite me, audite me: populus meus et
reges, ad me aures intendite : quoniam lex a me
egredietur, et judicium meum in lumen gentium :
appropiuquat cito justitia mea, et egredietur quasi
lux salutare meum, et ‘in brachium meum gentes
sperabunt %, » .

-

XXXV. Ab eodem. — Redargutio impiarum injuria-
runs genlis Judaica, et religionis eorum ruina :
vocationis autem omnium gentium patefactio.

s Nunquid non robusta est manus Domini ad sal-
vandum ? aut gravala est auris ejus, ut non audiat?
sed peccata vestra dividunt inter vos et Deum , et
59 propter peccata vestra, avertit faciem suam a
vobis ne misereatur. Manus enim vestre feedate
sunt sanguine, et digiti vestri in peccatis : labia
autem vestra locuta sunt iniquitatem , et lingua
vestra injustitiam meditatur : nullus loquitur justa,

neque est judicium verum : confidunt in vanis, et

loguuntur inania : quoniam concipiunt laborem, et
pariunt iniquitatem : ova aspidum fregerunt, et te-
lam arancz lexunt, et qui vult ex ovis eorum come-

dere, ubi contrivit, lotium invenit, et in eo regu-
lum ; tela eorum non erit in vestimentum, neque.

operientur ex operibus suis. Opera enim eorum,

opera iniquitatis, pedes autem eorum, ad improbi- ¢

tatem currunt, veloces ad effundendum sanguinem ;
ct cogitationes eorum, cogilationes insipientium.
Contritio et miseria in viis eorum ; semite eorum
distorta, per quas transeunt, et nesciunt pacem.
Idcirco amotum est judicium ab eis, et non com-
prehendit eos justitia. Cum exspectarent lucem,
factz sunt eis tenebre : exspectantes splendorem,
in obscuritate noctis ambulaveruat ; manu explora-
bunt ut ceci parietem, et quasi ipsis oculi non
sint, contrectabunt : cadent in meridie, quasi in
media nocte : tanquam morientes, ingemiscent, et
quasi ursus et columba simul incedent,*” »et quee
sequuntur  ; quibus adjungit : ¢« et timebunt qui
ab occasu exsistunt, nomen Domini, et qui ab oriu
solis, nomen gloriosum®-» Ceterum, cum plurime
ejusdem argumenti sint prophetie, testimoniis his-
ce, que hic apposuiwmus, contenti erimus : atque
ea suo tempore rursus repetentes, explanabimus. In-
terea vero, quando ad verbum abunde talibus testi-
moniis usi sumus, salis nos ostendisse arhitramur,
nihil aplius quam reliquas gentes, habere Judaos.
Sive enim illius amici Dei Abrah® benedictionis se
solos dicunt esse participes, propterea quod ab illo
: sint oriundi : jam Deus palam pollicitus est, genti-
bus quoque parem non modo ipsi Abrahz, sed-et
tsaac, et Jacob benedictionem se impertiturum :

* Jsa. 1, 18,19, °% Isa. L1, 4-5.

*7 fsa. vLix J-11.
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nesgentes predixerit , et sub unam eandemque cum
beatis illis, Deique amicis viris letitiam, reliquas
quoque genles invitet , juxta illud : ¢ Latamini,
gentes, cuin populo ejus ** : » Etillud : ¢ Principes
populorum congregati sunt cum Deo Abraham: »
sive de @0 regno Dei, quasi illius facti heredes,
gloriantur : jam in reliquis quoque gentibus regna-
turum Deum, divina oracula ostendunt : « Dicite
enim, inquit, in gentibus, quod Dominus regna-
vit * .» Et rursus : « Regnavit Deus super omnes
gentes * : » give ad sacerdotii munus, et ad cultum
Deo exhibendum se electos dictitant, demonstratum
erit; quemadmodum gentibus quoque, ®quale mi~
nisterium sermo divinus se impertiturum promise-
rit, ubi ait : ¢« Afferte Domino, familie gentium,
afferte Domino gloriam et honorem : tollite hostias,
et ingredimini in atria ejus * : » quibus etiam illud
apud Isaiam oraculu n adjungere poteris, quod ita
habet : « Et allare Domino in terra Egypti, et co-
gnoscent £gyptii Dominum, et facient sacrificia,

‘et vovebunt vota Domino, et reddent *. » Ubi item

illnd tibi erit considerandum attentins, quod extra
Jerusalem in £gypto altare Domino constituendum,
et illic sacrificaturos Agyplios, votaque Domino et
facturos, et reddituros prophetia significet. Non er-
go in Agypto solum , sed in ipsa quoque vera Je-
rusalem, quecunque ea intelligatur, omnes gen-
tes, necnon ipsi omnimm superstitiosissimi Egy-

xinpovopias avtod ‘Tepanh, &k Dotepdv mote xal ¢ Plii, ad id quod ex sententia, hon ex scripto inter-
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pretandum sit, tabernaculorum solenne, celebran-
dum, invitantur. Quod si olim factus est ¢ pars De-
mini populus ejus Jacob, funiculus hareditatis ejus
Israel ®, » al in posterum, gentes quoque omnes.
Domino in sortem esse tribuendas, dictum est: ubi
videlicet illi sic ait Pater : « Postula a me,et dabo
tibi gentes hereditatem tuam . » Etenim domina-
turum esse non in Judxa solum, sed a mari usque
ad mare, et fines orbis terre, prophetia clamnat 7,
omnesque illi gentes esse servituras, benedicendas-
que esse in eo omnes tribus terrx. Iac autem causa
hoc factum est, ut Deus universi in conspeciu om-
nium gentium, salutare suum notum faceret 8 :
10s vero jam anle nolavimus nomen Jesus, si ex
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(1) Desideratur %6v Epit. Patr.

* Psal. xvvt, 9.
8 Psal. xcvn, 2. ® Luc, u, 29-32.

pov significare, quod Latine dicitur salutare, utnihil
aliud sit Salutare Deiquam Salvatorig nostri Jesu Chri-
stiappellatio : huic rei fidem facit Simeon in Evange-
lio, qui accepto puero, ipso utique Jesu, intra manus,
sic oravit : « Nunc dimittis servum tuum, Domine,
secundum verbum tuum in pace: quia viderunt oeuli
@1 mei Salutare tuum, quod parasti ante faciem
omnium populorum, lumen ad revelationem gen-
tium®. » Hoc ipsum igitur Salutare, Psalmorum
quoque auctor significavit, cum dixit : ¢« Notum
fecit Dominum Salutare suvm, in conspectu goen-

3 Psal. xcv, 7,8. *lsa. xix, 19, 21, * Deut,
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tium revelavit justitiam suam *°. » Similiter apud A xexapiopéwp * xal mposxuvhicery ye adrd odx im

Isaiam omnes homines, hoc ipsum salutare intuen-
tes, Deum universi dicuntur adoraturi, qui Salu-
tare suum omnibus abunde sit largiturus : et ado-
raturi, non in hac inferiori Jerusalem, qu® est in
Paliestina, sed unumquemque ex loco suo, et omnes
quicunque sint in insulis gentium : quo lempore
oraculum illud finem accipiet, quod aflirmat omnes
homines invocare non amplius Deos patrios, neque
simulacra, aut dempnas, sed nomen Domini, et
servire illi sub jugo uno, et illi a terminis flumi-
nuin AEthiopixz rationales et incruentas hostias
per Novum Christi Testamentum, non in inferiori
Jerusalem, neque in eo quod in illa est altari,
sed in ejus Athiopix finibus, de qua jam dictum
est, oblaturos. Quod si magnum quiddam est, Dei
populum et esse, et censeri, et unum hoc divino-
rum promissorum maximum est, ubi ab ipso Deo
de iis qui seipso digni sint, dicitur : « Ero illorum
Deus, et ipsi erunt populus meus'!, » meritogue
antea gloriabatur Israel, quasi qui solus Dei popu-
lus esset, hoc quoque bonum, tum cum ad popu-
Jum illum advenerit Dominus, gentibus se largitu-
rum pollicetur, dicens : ¢ Ecce cgo venio, et babi-
tabo in medio tui, et confugient gentes multe ad
Dominum, et erunt ei in populum'*. » De quibus
illud item satis apte dicetur : ¢ Et dicam non po-
pulo meo, populus meus es tu : et ipse dicet, Do-
minus Deus meus es tu'3. » Si vero non alius, sed
ipse est Clristus, qui de radice Jesse or.turus a
prophetis predicitur, et boc ipsis quoque Hebreis
habetur indubitatum, adeo, ut nullo pacto quis-
pian de hoc ambigat : considera jam quemadmo-
dum hic surrecturus ad imperandum non ipsi
Israel, sed gentibus palam sit dictus, nec ipse
Israel, sed gentes in co spem habiturz dicte sint,
guippe qui esset exspectatio gentium : quapropter
et gentibus prolaturus judicium, et futurus lumen
gentium vaticinio declaretur. Et rursus, dictum sit,
in nomine ejus genles speraturas, eumdemque in
salutem datum iri non solis Judxis, sed omnibus
hominibus, usque ad extremum terre. Quocirca
et ab illo, qui ipsum misit, Patre, dictum est ei :
« Dedi te in Testamentum generis, @2 in lucem
gentium, ut conslituas terram, el consequaris he-
reditates desertas'®. »Testimonium autem gentibus
dicit, ea de causa, ut omnes genles quacumqgue
de Christo nihil unquam didicerint, ubi ordinis ra-
tionein, quz ad illum pertinet agnoverint : et quae-
nam in eo sit virtus, invocatur®e sint eum : et qui
antea illum populi nunquam viderint, ad illum con-
fugituri. Czterum, quid pluribus opus est verbis ?
cum ex ipsis propheticis vocibus liceat, tum quas
posui, tum quas plus otii nactus exponam, quz in
divinis libris feruntur, si cui modo plageat collige-
re dicta prophetarum, facile iis, qui ex circumci-
sione sunt silentinm imponere, siquando jactent
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de gentibus assumimur, supervacaneos accedere,
atque a divinis pollicitationibus alienos exsistere : e
contrario enim ostensum est, quemadmodum ora-
culis traditum sit, omnes genles adventu Christi
fruituras, et Judeorum ingentem numerum ab ea
promissione, quz ad majores ipsorum edita est,
propter ipsorum erga Christum pervicaciam, esse
casurum, Paucos vero eorum duntaxat in Salvato-
rem et Dominum nostrum credituros, et hac ipsa
re promissam spiritalem redemptionem consecutu-
ros. De quibus sane divinus quoque Apostolus quo-
dam loco ita scribit : « Isaias aulem clamat pro
Israel : Si fuerit numerus filiorum Israel tanquam
arena maris, reliquize salve fient. Verbum enim
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contractius faciet Dominus in terra. Et sicut pra-
dixit Isaias : Nisi Dominus Sabaoth reliquisset no-
bis semen, quasi Sodoma facli essemus, et sicut
Gomorrha similes fuissemus ' : » quibus post alia,
hzc quoque adjungit : « Nunquid Deus repulit po-
pulum suum? absit. Nam et ego lIsraelita sum, ex
semine Abraham, tribn Benjamin. Non repulit Deus
populum suum, quem prascivit : An nescitis in Elia
quid dicat Scriptura? quemadmodum interpellat
Deum, dicens de Israel : Domine, prophetas tuos
occiderunt, altaria tua suffoderunt, et ego relictus
snm solus, et querunt animam meam, ut auferant
eam : sed quid dicit responsum divinum ? reliqui
mihi ipsi septem millia virorum, qui non curvave-
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quiz secundum electionem gratie factz sunt e, »
63 His enim verbis Apostolus plane in ipso totius
Judaica gentis casu, seipsum et sibi similes, Salva-
toris nostri cum apostolos, tum evangelistas, om-
nesque qui ex Judzis etiam nunc ad Christum ac-
ceduni, semen esse illud declarat, quod nominatum
est a propheta !7, ubi ait : « Nisi Dominus Sabaoth
reliquisset, nobis semen; » hocque ipsum esse,
quod in reliquis item prophetiis significatur, no-
mine reliquiarum totivs, quas dicit secundum ele-

ctionem gratiz servalas esse. De quibus sane reliquiis, age rursus, quee dixerint prophet, latius exse-
quamur, ut pluribus jam constet, non absolute universe Judzorum nationi, Christi adventum salutarem
futurum pollicitum esse Deum, sed paucis eorum, atque admodumn raris, iis videlicet, qui in Salvatorem,
¢t Dominum nostrum crediderint : quemadmodum et res ipsa, ipsis pradictionibus consentanea decla-

ravit. .
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CAPLT IV,

XXXVI. Ab Isaia. — Quod non in omnem Ju-
daicam gentem, sed in paucos eorum duniazat,
divinorum promissorum evenla pervenerint.

« Terra vestra deserta, civitales vestr® succen-
s® igni : regionem vestram, in conspectu vestro
alieni devorant : et deserta est, cum subversa sil a
populis alienis. Relinquetur filia Sion, ut umbracu-
lum in vinea, et tanquain fructuum custodia in
cncumerario, tanquam civitas in obsidione. Et nisi
Dominus Sabaoth reliquissct nobis semen, quasi
Sodoma facti essemus, et sicut Gomerrha similes

'8 ibid. 7-9.
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fuissemus ¢, » Exordiens magaus divinusque pro- A pev.» "Apyducvos 6 péyag xal Bavpéoiog mpogfiys

pheta suum opus, primum docet quemadinodum
universum suz prophetiz propositum, nihil aliud
continet, quam visionemn et contemplationem que
feratur contra Jude®am , et contra Jerusalem :
deinde cunctam Judzorum nationem redarguit, pri-
mum hec dicens : ¢ Agnovit bos possessorem, et
asinus prazsepe Domini sui; Israel autem me non
agnovit, et populus non intellexit !, » Deinde uni-
versam gentem deplorans, adjungit : ¢ Ve genti
peecatrici, populo pleno peccatis, semini pravo,
filiis iniquis *°, » Hisce initio operis ubi contra illos
usus est objurgationibus, et proposuit causas ejus
valicinii, quod contraillos feratur, tum initium facit,
dicens . « Terra vestra deserta, » quz tamen deserta
non erat, o ipso quo prophetiam edebat tempere.
¢« Civitates vestr2 succens® igni: » cum tamen ne
- hoc quidem adhuc factum esset. Sed neque regio-
nem ipsorum tune alieni devorabant, @ cum ta-
men ille sic dicat, ¢ regionem vestram, in con-
spectu vestro alieni devorant, » et quz sequuntur,
At enim si ad Salvatoris nostri Jesu Christi adven-
tom transieris, et ad ea qua subsecuta sunt usque
in hunc diem tempora, facile inveneris ea qua dicta
sunl completa esse. Nam et filia Sion (hec autem
erat adoratio quz in monte celebrabatur, qui voca-
tur Sion) ex quo advenit Jesus Salvator noster,
relicta est ut umbraculum in vinea, et quasi frue-
tuwm custodia in cucumerario, aut si his quidguam
cogitari potest deserlius, regionemque ipsorum,
alieni coram ipsis devorant, nunc quidem vectiga-
lia, ac tributa ab illis exigentes, nunc vero pro-
prium ipsorum praedium, cam qua olim Judzorum
erat, terram [acientes. Sed et templum illud admi-
rabile, quod erat in corum metropoli, in terram ce-
cidit, a populis alienis eversum : et civitates eorum
igni succens® sunt : et facta est Jerusalem vere
civitas in obsidione. At vero quia postquam illis
hec evenerunt et chorus apostolorum, el qui ex
Hebreis in Christum crediderunt, fecundi instar
sersinis ex illis ipsis servati sunt, et per universam
terram, atque in omne genus hominum penetrantes,
omnem civitatem, ac locum, el regionem proprio
aique Israclitico semine impleverunt, adeo quidem,
ul ex illis quasi spice, qua in nomine Salvatoris
nostri fundate sunt Ecclesiz, sint enatz : merito
divinus propheta, iis minis, quibus contra illos est
usus, adjungit : « Nisi Dominus Sabaoth reliquisset
nobis semen, ¢uasi Sodoma facti essemus, et sicut
Gomorrha similes fuissemus. » Quod quidem in
aperticrem sensum contrahens sanctus Apostolus
in Epistola ad Romanos interpretatus est : « Isaias
autem clamat pro Israel, si fuerit numerus filiorum
tsrael sicut arena maris, relique salve fient. Ver-
bum enim perficiens et contrahens faciet Dominus
in terra. Et sicut predixit Isaias : Nisi Dominus
Sabaoth reliquisset nobis semen, quasi Sodoma

®lsa. 1, 3. Yibid 4
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xal tvepdviaay. Obal ) Juydi abtdv - 8étt 6ouded-
cavio Boulky movnpdv xab’ tavtdv, elmbvreg, Gt
Aficopsy v Slxatov, ¥t Sdoypratos fipiv Eativ,
sapéotata aigatds tivog xal Evd; Sixalov pepvmpé-
vog Emiboulrs. Tivog 8t &pa #| 10l Zwriges Hudv
Tnzod Xpiatol; 8¢ fv xal peb’ fv dmavea pesfilov
abuls & wporyopeupéva,

mus ™. » Quibus rursus hzc adjungit : « Num-
quid, inquit, repulit Deus populum suum? Absit.
Nam et ego lsraclita sum ex semine Abraham,
tribu Benjamin.Non repulit Deus populum suum quem
prescivit : annon nosus in Elia quid dicat Seriptura?
quemadmodum intercedit apud Deum contra Isracl ?
65 Domine, prophetas tuos occiderunt, altaria
tua suffoderunt, et ego relictus sum solus, et qua-
runt animammeam ut auferant eam. Creterum quid
dicit ei responsum divinum ? reliqui mihi septem
millia virorum, qui non curvaverunt genu aute
Baal. Sic ergo et in huc tempore , reliquix se-
cundum electionem gratie factx sunt **. » Ne vero
in aliud tempus prophetiain eventum suum dirige-

Bre suspiceris, quam in adventum Salvatoris nostri

Jesu Christi, verba qua sequuntur post illud di-
ctum, « Nisi Dominus Sabaoth reliquisset nobis
semen, quasi Sodoma facti essemus, et sicut Gao-
morrha similes fuissemus, » universum Judaicum
populum, Gomorrha:, populum appellantia, et eo-.
rum duces, ¢ principes Sodomorum, » adjungunt
rejectionem Mosaici ritus, et ejus Testamenti mo-
dum, quod per Salviatorem nostrum omnibus homi-
nibus denuntiatum est (cum Testamenti dico, ejus
regenerationis, que fit per lavacrum intelligo) ver-
bumque plane novum ac legem introducunt, ubi de
talibus pradicunt. Sic igitur habent : « Audite
verbum Domini, principes Sodomorum, attendite
legem Domini, populus Gomorrhe. Quid mihi mul-

titudo victimarum vestrarum ** ?» et catera : qua

ut propria legum a Moyse positarum auferens , eo-
rum loco alium remittendi peccata modum introdu-
cit, eum videlicet qui per lavacrum salutis et per
eam qu® cum hoc pradicatur vitam celebratur sic
dicens: ¢« Lavainini, mundi estole, auferte pravitates
ab animis vestris **, » et qua sequuntur. Cur autem
principes Sodomorum et populum Gomorrhe eos
nominaverit, idem illico exposuit, sic dicens : « Ma-
nus enim vestrz plena sanguine **, » Et rursus ubi
paulum progressus est, ait : « Iniquitalem suam,
ut Sodomorum nuntiaverunt atque indicaverunt.

Ve anime illorum : quoniam cogitaverunt consilium pravum contra seipsos dicentes : Ligabimus
justum, quoniam inutilis nobis est* : » ubi cum de quodam sanguihe et de insidiis adversus justum
quemdam mentionem fecerit, quem hunc tandem intelligi vult, nisi Salvatorem nostrum Jesum Chri-
stum ? propter quem el post quem omnia in illos quaecunque dicta sunt, redundarunt.

AZ'. To? avrov Hoalov. — "0ti 814 tév Zwripa 1) XXXVIL. Ab eodem Isaia. — Quod propter Salva-

ey ‘Incovr Xpiordy wal petd tiy abcot map-
ovolar dzavta td Yad tov zpogitov mpom-

Topevubra petndbor atroig.

¢« TH 8 fuépa txeivy tmhdpdat 6 Bedg tv Poudd
petd 843ns Eml tig ¢, T00 UYwaat xal tob Sofdsar Td
xazad.etplty 1ob 'Topaih tv Tubv, xal ©d xatalergly
tv Tepousadjp - ayor xAnBfisovear wavieg of ypa-
gévreg el Jwhy eig Tepougadfu. » Kat 1{ 8 &v yévotto
b xataletpBtv ToU ‘lopanh, abtdg & mpognIng Oi-
ssdpnaey elrav: ¢ avreg ol ypapéveeg elg ‘lepovsa-

* Rom. ix, 27-29. ** Rom. xi, 1-5.
Sap. 1, 12. ¥ Isa. 1v, 2,3.

” fsa. 1, 10-11.

torem nostrum Jesum Christum, et post ejusdem

adventum, omnia que dicta sunl a Prophcia, illis

acciderint.

¢ In dieilla, illucescet Deus in consilio cum glo-
ria in terra, ut extollat et glorificet id, quod reli-
quum fuerit ex Israel, et erit illud reliquum ex Is-
rael in Sion, et quod relictum fuerit in Jerusalem;
©6 sancti vocaburiur, omnes qui scripti sunt ad
vilam in Jerusalem?®, » Quodnam vero sit illud
reliquum ex lIsrael, ipse propheta explanavit, cum

% ibid. 16. ** ibid. 13. * Isa. m, 9,40;
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dixit : « omnes qui scripti sunt in Jerusalem, « et A My, xal of xhnBévteg ayion. Tis olv alty 4 hpépa,

qui vocati sancti. s Quae aulem sit dies “illa, in
qua Deus glorificaturns, et in sublimi collocaturus
dicitur, ¢« il quod reliquum fuerit ex Israel, » et
eos, qui vocandi sunt sancti, et scribendi ad vitam,
¢i totam hujus sectiuncul® narraticnem percurre-
ris, facile disces. Initio igitur totius libri, cum ad-
versus Jud®amn, ac Jerusalem visionem vidisset
propheta, et pluribus verbis totius Judaice gentis
impia (acinora numerasset, cumque minabundus
dixisset de illorum eversione, deque extrema Je-
rusalem vastitate, tum finem ei, qua contra illos
versabatur contemplationi imponit , his verbis :
¢« Erunt enim ut terebinthus, abjectis foliis, et tan-
quam hortus aquam non habens, et erunt vires

tv § SoSdceiy 6 Oedg, xal Vwoety Td xataderpbiv
700 'lopai), xal tobg xAndnoopévoug &yloug, xad
ypagnoouévoug el {why, aéyetar, dvabpapdvri oot
iy v Th¢ mepixonis Sufynowy Sfov Eotar. Ev
apyi Toryapobv Tilg Ghng Bléhov THv xatd <R¢ Tov-
Saiag xal xatd legovsadiju l8ky Fpacty & wpopfing,
zat 8k mheiorwy dmapiburnsdpevog & 100 mavidg
"loudalwy EBvous doebhpata, aneidfjoas e xal elnow
T4 TEpl THG XaTagTpoyhs altdy, xat i Tavtelod;
tpnpias ‘lepovsaripp, tékog Tiig xat adtdv Ozwplas
trdayer, Mywv: ¢« "Ecoviat yap g tepébivlog dmo-
6s6Mnxvia Ta gUAAZ, xal G¢ mapadetso; Dowp pi
Exwyv: xal Eotat 4 loyls altdv g xakdpn 6Tuxm-
wlov, xal al tpyasiat altdv (g omvifipes wupds * xat

eorum tanquam surculus slupp, el questus eo- B xataxavBfisovzar of &vopor, xal of duxprwio) &pa,

rum, ut scintille ignis : et combureptur iniqui et
peccatores simul, et nou erit qui exstinguat *2.» Ubi
cum adversus illos vaticinium circumscripserit,
tum reprimit se, et novo initio facto, alteram ma-
teriam aggreditur, exordioque ctiam (ut dicebam)
tali utitur: Verbum quod factum est ad Tsaiam
filium Amos prophctam, de Judxza et de Jerusa-
lens ¥, » vel, ut Symmachus interpretatus est, ¢ su-
per Judwea et super Jerusalem.» Ex quo forsan
illum suspicetur aliquis, de quibus tristia prius sit
vaticinatus, de iislem nunc commutata ratione,
meliora quedam pradicere. At vero eorum, que se-
quuntur coutextus, nequaquam istuc dici permi-
seril : quippe qui super Judaica gente, et super eo

qui vocatur lsrael, nihil omnino boni contineat, C

neque item super Judea, neque super Jerusalem :
contra autem innumerabiles adversus Israel que-
relas, atque accusationes, minasque adversus Je-
rusalem tristes recenseat : quodque universis gen-
tihus salutare contigit, vocitionem, alque agnitio-
nem summi Dei futuram divinet : et ad hec, novi
cujusdam montis proditionem in lucem, et alterius
domus Dei, prieter eam, qua est in Jerusalem, con-
structionem manifestam proponat, ilaque ubi de
Judxa et dc Jerusalem locutus est, tunc sic dicit :
¢« quod erit in novissimis diebus manifestus mons
Domini , et domus Dei in verticibus montium ,
©7 et extolletur super colles, et venient ad enm
omnes gentes, et ibunt gentes multz et dicent : Ye-
nite, ascendamus in montem Domini, etin domum
Dei Jacob * : » ae de genlibus quidem cunctis talia
divinat : de Judxis vero deinceps cujusmodi sint
ea, quz adjungit , nunc audi : « dimisit enim po-
pulum suum , domum Jacob : quoniam repleta est ,
ut ab initio , regio eorum hominibus , sicut regio
alienigenarum : et filii multi alieni nati sunt illis.
Repleta est enim regio illorum argento et auro , et
non fuit numerus thesauris eorum ' , » et calera
que sequuntur, que multo plura sunt; quibus ad-
jungit : « et adoraverunt ea , quae fecerunt digiti
ipsorum. Et declinavit se homo, et humi se abjecit,

.

8 [ga, 1,30,31. * Isa. i, 4. * ibid. 2-3.

xat oVx Egtar 6 obiowv. » lleprypddas & Eviaiba
Thy %at’ adtav mpdpinary, OmosTod ypiitas - &
tzépag o apyfs, Seutépag dmobéoews amtezar, xal
zpooepit) YE T Acyopévey, Toids LpTitat: « 'O Adyeg
& yevdpevog mpds ‘Hoalav vidv "Apdg, tdv mpopt-
Ty, weptths Toubaiag xal wepl lepovsadi,» §, g
6 Edppayos fppfvevazy, ¢ Omtp thg 'lovdaizg xal
Untp ‘lepousadqu. » “lowg tis Umokfidesar mezpt Gv
t4 gxvlpwnd wpokabhy E0éamiae, TolTwy abtdy TEepL
T ypnotdtepa prtabaldvia Adystv. "AAN obx adv
tabta Enitpédets avar ) tav Emipepopévev &xo-
dovlia, Ontp piv 70U ‘loudaiwv Ebvoug, § Umip Tob
xadoupévoy lopail, obdtv ol8t Bhws ypnotdv mepié-
yovsa, 0id¢ ye Unip th¢ 'loudaiag, obot Umtp ‘lepou-
calfi, Tobvavtiov 6& puplas xatd tob “lopah) pépders
xal xasnyoplas, &methd; e xatd tig ‘lepovcadt i
oxvlpuimis, xat iy =ist tolg EQveat swthgtoy xAl-
oy, xal YVOIsLy 10U £t mdviwy B0l Beowifovsa, xal
Bt mpd; Toutolg, Bpovug Emipdveray xawvol, xal oixos
B0l itépou mapi Tdv v ‘lepovgadiyp dvaSerf
rapiotdea, Adyer & olv, petd O ghvar  mept
whs 'lovdafag, xal mzpl ‘lepousadhp, %t « "Ectas
tv taig toydrarg hpépars tugavis w Bgog Kupioy,
xal olxog 7ol Oeol &w Gxpwv Tdv Gplwv, xad
WWwlfsetar Onepdvw Tdv Bouviy, xat ffousty ix’
alsd whvta & Elvn, xat mopedoovtat EOvn modda,
xal tpolaty © Aclte xal dvabhpev elg td Bpo; Ku-
plov, xal eig tdv clxov T0U Beod laxwb.» Kal =epl
utv 1@y t0vay andviwy totaita Beomifer s megl 8
w0y "loudaiwy E57¢ ofa Emihéyer, Gxove - ¢ 'Avijxe Yap
Tdv hady abtob Ty olxov 7ol Beol lax®b, 8t vemhf-
ofn wg o drapyfic f) ywpa adtiv xindoviapiv, b 4
1@V &ogpiiwy, xal téxva mod& dMégula Eyewhfn
abzoig. "Evimlfigln y&p 1 yhpa adtdv dpyupiou, xat
xpuolou, xal obx v &pibuds s@v Bnsavpdy adtdv,»
xal t& &57s Toutwy, Bvta mhelw® of¢ tmpéper: « Kal
Tposexivnsav olg tmoingav of Sdxtulor aldtdv, xai
Exuyey &vlpwmog, xal ttanetvwin, xal ob pi avisw
abrobg, xal vov elgéhlete el tds métpag, xal xpl-
mteabe el Thy YV &md mposmov Tad gébov Kuplou,
xal &nd wposmov ThHe 8Ene abtol, &tav &vast

 jbid. 6-8.
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tpadsar thy Yiv. » Ac’ Gv sagds dvdetasty Ttva <ob A et non dimittam eos : el nunc ingredimini in petras,

Kupioy 8i8asxee EoeaBar . &v §} Bpavabtoechar mdoay,

oy v 70b 'lovdalwy EBvouge mepl adtidv yap 6
nd fv Myos, Harep xal 23ng, 8¢ ol gnowv - « ‘Hpépa
12p Kuplov Tabawb énl mavta V6pisthy xat Umzpf-
gavov, xat Eal wivta 0Ty xal petéwpov, » xat
3 s05t01 &xdlouba. ‘Ev taitn totyapgouv T fuépz
<fi¢ dvagsdcewg 109 Kuplou, 72 xatd 1dv ématpo-
pévwy xasd e Ywngews ToY Beol wpoayopeisas,
« 'Ev adzf tadsm, ¢nol, <f fuépa Gdwihoetar Ku-
P35, xak T& ysepomointa Tdvia xataxpligousty cig-
eviyxavees elg T& omhlatz, » povovouyl Snlav Thy
dzostpoghy Ty elddlwy, v dreotpapnoav avTo!
c Tovdaior, xat of hotwol wivieg Avlpwmor peti
<ty 100 Zwrijpos fiuv Emtpavetay, xatamtisavisg
w=dsng Sewsdaipoviag: « TH youv fipépa Exelvy,,
gnoty, Ex6adzl &vBpwmog T4 BlaAUypata abwod &
xevsd, xal t& &oyvpd & Emoinsay, mposxuvelv Tolg
uataiorg , » xalbhov, g elxds, xal meol wavtds av-
Opirrov Taita dvarwvay & Tiv pédhousay Eccalat
tav t0vev xhfsey. T8iwg 8t albig meph ol Toudaiwy
Bovoug OTh piay Sidvoray EERg Emdéyers « 'lSob &
Aconétng Kipiog Xabawl doekel and tig lovéalag,
xat axd ‘lepousadp loydovra, xal laydovsay, loyby
&otou, xal loyby b8atog, yiyavta, xal isyvcvta, xat
&vigwmoy modkepeathy, xal dixasthy, xal wpogtry,
xal cToyasthy, xal mpeofitepov, xal mevrrxdvtap-
Yov, xal Bavpastdv avuboudov, xal gogdv dpyt-
<ixtova , xal cuvesdv dxpoathv, » xal t& coitorg

&5, "Evla travioag, mapdfzg T4 mookeydpeva TR C

wpognTeiag & Ov elpntat, ¢« ‘0 Adyos 6 yevipcvog
Tapi Kuplov mpd¢ ‘Hoalav, uidv "Apdg, Ondp 1%s
Tovdaiag xal Ontp ‘lepovoadiy, » @3 pdldov xas’
altiov 7| Ondtp adt@v t& Emcvnveaypéva suyydvas®
el pt s15 &pa tv toUTog havlavey mepiyetar vols.
flo; y&p, péwv agarpeiv &nd w7¢ 'lovdalag xal
armd ‘lepovsadip layvovia xal loydovaav, laybv
&ptou xa) laybv D8atog, xal wavta T4 iv absuls na-
At Suampérovea, Umdp thg "loudalag xal Ontp ‘Ispou-
oahpe EoecBar t& Osomiiopeva mpobleye; midg 62
Ondp adtv ot xal 13 E6T¢ albig AéyeoBar;
« "Avelzar ‘lepovsait, xal 1) "lovdala qupréntwxe,
xat al Yhossar adtdv petd dvopizg, % wpdg
Koptov ametlobvies.» "AN& Y2p &v 10:08s xatpd,
&v § b 8png Kupiov mist ol EOveaty &vayxn xn-
pittecOat, 6 te Eml 16l Lpous olxog 70l Beod, E¢' ol
wavta T& E0vy) suvibvta gasi « Achta, xal avabopey
els b Bpog Kuplou, xal eis tdv olxov o0 Bcod 'la-
xwb * » towavtag 6 Myog yprodpevos xatnyocpiaty
<ob "lovdatwv Ebvoug, dmethfisag te adtois sa Eayara,
¢mouvdntee ToUtolg wdgt Tag Tpoexteleloas fpiv
Mietg, Sidaoxwy, 6tt, 00 mavidg loudaiwv Edvous
péovrog dmoneseighar i xatd Tov Bedv ebge-
6clas, mepukeigbhigovtal Twves Ev altois ob Guvano-
Aaisavseg Tols mist 0OV xaxtve Epumadwv 6 bodv
tx poyfnpav xal mapavbuwy Saczswauivor, xal td
shuxpveg tig ebaoebelag EmBedeypévor, Ths mapd @

®lsa. 11,8-10. **ibid. 12. ** ibid. 17,18,
» lsa. 11, 3.

3% ibid. 20.

et abscondimini in terram a facie timoris Domini,
et a facie glorie ejus, cum surrexerit quassare
terram 2%, » Quibus verbis plane surrecturum esse
Dominum indicat , et universam terram gentis Ju-
daice quassaturum : de Judwzis enim omnis sermo
est , quemadmodum etiam in sequentibus, ubi ait ;
» Dies enim Domini Sabaoth super omnem petulan-
tem et superbum, et super omnem excelsum et su-
blimem #, » queque his deinceps consentanea di-
cuntur. In hac igitur die, in qua surrecturus est
Dominus, postquam vaticinatus est contra eos, qui
extolluntur adversus cognitionem Dei, tum in hac
ipsa, inquam, die, Dominum id facturum propheta
significat : « Extolletur » inquit , Dominus in die

B illa : et manufacta omnia occultabunt, introferentes

ea in speluncas * : » ubi propemodum indicat a-
versionem a simulacris, qua aversi sunt et ipsi Ju-
dei , et omnes reliqui homines , post Salvatoris
nostri adventum , quando omnem superstitionem
aspernati sunt. « Ergo in die illa, inquit, abjiciet
homo abominationes suas aureas atque argenteas ,
quas fecerunt , ut adorarent inania *. » Ubi hzc ,
ut par est, de omni homine enuntians , propter fu-
turam gentium vocatione:n , tum scparatim rursns
sub unam sententiam de Judaica gente adjungit, et
dicit: « Erce dominator Dominus Sabaoth, auferet do
Judiea et de Jerusalem virum robustum , et femi-
nam valentem, robur panis, et robur aque, gi-
gantem , et robustum , et hominem bellatorem, et
judicem, et prophetam, et conjectorem, et G seni-
orem , et principem super quinquaginta , et nira-
Lilem cousiliarium, et doctum architectum, et pru-
dentem auditorem *, » et qua sequuutur. Quae cum
diligentius attenderis , apponito iis qua initio pro-
pheiie dicta sunt, que sic habent : ¢ Verbum quod
factum est a Dowmino ad lsaiam filium Amos super
Judza, et super Jerusalem ¥, ut qua sic prolala
sunt, magis contra ipsos, quam pro ipsis exsistant,
nisi forte in his aliquis latens comprehenditur sen-
sus. Qui enim ficri potest , ut is qui ablaturus sit
ab Judzxa , et ab Jerusalem, virum robustum , et
feminam valentem , robur panis, et robur aque .,
et omnia quacunque olim in eis dignitatem habe-

p bant, pro Judea, et pro Jerusalem futuia esse ,

hiee ipsa quae divinabantur pradixerit ? quomodo
autem sunt pro iisdem, ea qua deinceps dicuntur?
¢« Soluta est Jerusalem, et Judza concidit , et lin-
gue eorwm cum iniquitate , ea quz ad Dominum
spectant non credentes *%, » Alqui quo lempore
montem Domini omnibus gentibus nuntiari nccesse
erat , Deique in iilo monte domum , in quam ubi
omnes genles convenissenl , tum dicturi essent :
« Venite, ascendamus in montem Dowmini, ¢t in
domum Dei Jacob * : » in eo, inquam , ipso tem-
pore, ubi sermo divinus lalibus Judaicz gentis ac-~
cusationibus est usus , iisque minatus extrema :

3 jJsa, M1, 43, Visa . u, 4. ** Isa. m, 8.
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tum bis omnibus , ea quax ante exposuimus verba g 8 T'pagis xatafuwdsovrar, 03 Beob e xal &ytot

adjungil , docetque ex omni Judaica gente , quz a
vero Dei cultn casura sit, superfuturos quosdam ,
qui non endem cum omnibus mala sint subituri,
quin conlra potius , tanquam ex pravis atque in-
justis relicti superstites , comprobatamque ac sin-
ceram pictatem amplexi, ea scriptura quie a Deo
profecta sit, digni sint habendi, ac servi Dei sancti
vocandi, quibus sane verbis plane significat Salva-
tor noster , apostolus ac discipulos, atque evange-
listas , reliquosque omnes , qui de circumcisione
assumpli in ipsum crediderint , quo Lempore gens
eorumn universa cecidit. Porro haec illesermo innuit,
qui sic habet : « In die illa (in qua videlicet ea
que pradicla sunt omnia de vocatione gentium, et
de Judivorum ruina futura sunt) illucescet Deus
in consilio cum gloria in terra, ut extollat et
glorificet quod relictum fuerit ex Israel, et erit
quod relictum fuerit in Sion, et quod relictum
fuerit in  Jerusalem , sancti  vocabuntur :
B9 ownes qui scripti sunt ad vitam in Jerusa-
lem *°, » propter quus prodituros de Jerusalem vi-
delicet ac de Judaa, merito super Judaza, et super
Jerusalem, prophetiam illam dici, procemium ipsum
ostendit, aut etiam propler veram Jerusalem, et
propter Judeam illam, que si ex sententia, non ex
scripto considerctur, huic alteri proportione re-
spondeat. Qua de re cum erit tempus, videbimus,
et quis tandem divinam apostolorum Salvatoris
nostri, et evangelistarum cernens virtutem, se-
cundum quam in ownem terram exivit sonus eo-
rum, el in fines orbis terre verha eorum, omnesque
ex illo ad hoc usque tempus Christi Ecclesias, que
verba eormn in ore preceptaque habent, et Novi
Testamenti per eus publicatas Christi leges non
huic prophetiz testimonium veritatis exhibeat?
utpote ei quz manifeste dicat, ¢ in consilio, » et
¢« cum gloria, » in omnem terram Deum in sublimi

B

xAr0figovtac Goddot. Anhol & &k Toltwy =obs Tob
Zwriipos hpdv dmostéhous xal pabntdg, xal ecbay-

sAotdg, xal Tolg Aotmolg &mavias Toug iv mept-
wopf) el altdv memiateurdtag, xatd v ypdvov 7
AmonTeews Tol wavtds abtey Evoug. Tavta & al-
vittetar @oxwy 6 Aéyos* « 'Ev i fuépa Exeivy (Ev
fi Sndovite T mpomyopeupéva mivia mepd Thg xhf-
cews Ty E0vivy, xal wepl tiig t@v ‘lovdaiwy dwo-
TTWoEws YevhigeTat) Emthdpdet 6 Beds v Boudd) petd
865n¢ tmd Tig Yi¢, ToU OYdoat xal Sogdcat Td xaTa-
Aetplty 7oy "Iapaid, xal Eatat, 75 OmoAetpliy Ev Ty
xal b xataketpliv iv Tepousadny, dytot xinbfsovrae:
Tavteg of ypagévies eig {whv &v 'lepovsaihy, » &
obg xal cixdtw; and tng 'lovdalag xal Umtp ‘lepou-
caify (1) Thy mpoprnteiay dhloy AéyeaBat T ool poy,
1 xat &k thyv dhn07 ‘lepovsaiip, xal tiy avardyws
abti] xatd Sudvotay Bewpoupévyy Toudalav: mzpl ob
xatd xapdy eiodpeba. Kab =i ye 16v amogzddwy tod
Lwthpog fdv xal v ebayyehstdv Thy Evlzov guv-
opiv SUvapty, xab’ fv el¢ wdsav shv YR £§TA0sv 6
@B6yyo; abtdv, xal eig Td mépata wH¢ oixoupévng
t& ghpata abtdv, wdcal te £§ Excivou xal clg 8:Upo
al 700 Xptatob 'Exxinslar tebs Myoug adidv avd
otépa xat pabfipata Eyoust, xal td¢ <i¢ Kawijg
Awbixng 8 abriy xnpuydeicas 700 Xptotod vopo-
Ocalag,00x &v arfifciav of mpognela mpaprupioa:,
Mooy tpgavids, « &v BouaRl » xal « petd 86Erg » Emt
wdoav thy Yy dgwaety thy Ozby xal Sofdoety « 7d xa-
cadetpbty ‘lopafd; » xal @3 &pa « to zatadeiphly &
Zuby xad Td xataketobiv Ev ‘lepousarip dytor xAn-
Ofcoutar mavieg of ypapévres cig Jwhiv; » Avil &
70D Aeyopévou mapX tois 'E6dopfxovra, ¢ 'Ev Boudf
wetd 86Eng,» 6 "Axvhag xa) Bzodotiny quugiivwg ¢ elg
SVvapty xat 865av ) Hpufivevsay, Ty Omdtod Beol So-
Ocloav tols dmostéddog Slvapev, xal Thyv inb Talty
Tapd 1) B 8b5av mapoTdvizs, xatk T4 ¢« Kiptog
Swoet gua tolg edayyshilopdvorg Suvdpet ToMAT. »

¢ollocaturum et glorificaturum ¢« id quod relictum fuerit ex Israel? » item quemadmodum ¢ id quod
relictum fuerit in Sion, et quod relictum fuerit in Jerusalem, sancti vocabuntur, omnes qui scripti
ad vitam? » pro eo autem quod dicitur apud LXX, ¢ in consilio cum gloria : » Aquila et Theodotion,
inter se concordantes, « in virtutem et gloriam, » interpretati sunt : sic utique eam virtutem quz a
Deo apostolis data est, et quam post talem virtutem apud Deum habituri erant, gloriam indican-
tes, juxta illud : « Dominus dabit verbum evangelizantibus virtute multa . »

XXXVIIl. ltem quod re ipsa factum est : ¢ au- D AH'. Kat altd yeyewpévov: « Axof} dxovgete,

ditu audietis, et non intelligetis, et aspicientes aspi-
cietis, et non videbitis. Crassumn enim factum est
cor populi hujus, et auribus graviter audierunt, et
oculos suos clauserunt, ne quando videant oculis et
auribus audiant, et convertantur, et sanem eos. Et
dixi : quousque, Domine ? et dixit : Donec vasten-
tur civitates, adeo, ut non habitentur, et domus,
adeo, ut non sit homo : .ct terra relinquetur de-
serta. Et post hec amovebit procul Deus homines,
et multiplicabuntur, qui relicti fuerint in terra**. »
Considera igitur hic quoque, quonam modo, qui
relicti sint rursus in terra, cum reliqua universa

¢ Isa, 1v, 2-3. ! Psal. Lxvn, 12,

xal ob pi ouvijsz* xal PBhénovies BAédete, xal ob
uh Bnre. "Enaydvln yap f xapdia ol Aaod toutov,
xat 7olg ol Bapéws fixovgay, xal Tobg dpbaduwels
altdv Exdppusav, pfitote Bust toig dpbzipols,
xal tols walv dxovowst, xal Emiotpédwat, xal ldow -
pat adzols. Kal elna: "Ewg wéte, Kipte; xal elmev:
"Ews &v ipnpwliot whleg mapdk tH ph xavowxei-
ofat, xat o’xot, wapd 1d ph elvar dvpdmoug * xab
# YR xazadegbficezar Eprpog. Kat petx tadta pa-
xpuval 6 Ocdg Tolg avlplmoug, xat wAnOuvlhsoviar
xazalerpfévies EnL Thg YRS, » "Opa &%) xal tvrailba
tiva Tpémov ol xatahetgBévre; makwv Emt TT¢ YT,

M Jsa. vi, 9-12,

(1) Deesse aliquid patet, tumn ex dvaxorouBig phraseos, tum ex collatione Latinx interpretationis. Epit. PaTR
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T douniis dmdong Epfiuov Yevnoopévrg, pévor Ty~ A vastationem passura sit, soli dicantur mu.tiplican-

OuvBfgzadar Aéyovrar. Elev & v xal obtot of tob
Ewtijpos fpdv pabyrat :§ ‘E6paiwv elg wavrag
avOpwmoug TpoeBdvreg, ol xat Shamy ondppatos xa-
sadeipBéveeg, mohlyouv Rpocfiveyxav Tdv xapmbdy,
t&g xaf® &g tHi¢ olxoupévng v E0viv ‘Exxdnolas:
xal Oda ye, G xatd wd abtd oot Todtous piv win-
Ouvbficeafar pévoug xatadeipbévrag ix THg oV
Toudatwy amomtwcews, ixelvous ye phv mpwav
tphpoug Eseabar: ¢« ‘H Y vap abrov, gnat, xatade-
Bficetac Epnpog. » Tolto & xal &vwrépw abeolg
Béyevo Omd Tol adtob '}:pocp{)rou, xatk <d, ¢« ‘H ¥§
dpiv Epmpog, at mékelg Opdv mupixavator * Ty yo-
 pav Opév, dwdmov dudwv &iMdtpior xatesBlovary
atthv. » Méte 8 xal caita Emhnpouro | amd Ty

di. Erunt autem hi, ipsi Salvatoris nostri discipuli,
qui ab Hebrzis, ad omnes homines profecti, atque
instar seminis relicti, uberem 7 fructum protule-
runt, ipsas gentium in toto orbe terrarum Ecclesias :
et inspice sane, quemadmodum eodem tempore hos
solos Judeorum ruing superstites multiplicatum iri
affirmat, illos autem solitudinem penitus, vasta-
tionemque passuros. ¢ Terra enim, inquit, eorum
relinquetur deserta. » Porro hoc ipsum superius
quoque dictum est, ab eodem propheta ad eosdem,
illo loco : ¢ terra vestra deserta, civitates vestra
succens® igni : regionem vestram, in conspectu
vestro alieni devorant *3. » Quando autem hxc
tandem completa sunt, si non post Salvatoris no-~

xpdvwv To0 Twsijpes Hudv; twg piv Yip 0bBénw td¢ B stri tempora? Antequam enim contra illum tam

nat’ abrol tetolphzsoav Suassbelag, odx fiv § vi
abtav Epnpog, ob8t al whkeig mupixavator, 008k Thy
ropav adtiav dldtpior xatfichov: and 8 ¢ bv-
Béov guvijs Exeivng) & fig o péhdov alrolg Eoeabar
nmpodBéomicey altds 6 Zwthp xal Kiplog fuivy, el-
mov, « "Agletar & olxog Epnuog, » ¢E dxsivov xat od
pet’ ob mokd T¢ wpoppficews, mokopxnBéveeg Hmd
Pwpalwy, elg Epnpov xatéotnoav. Kal 16 ys al-
tlov TR Epnumceg altdv mwpogpntixds Adyog &n-
eMéyyer, povovouyl cagig Stepurnvedwy, xat thy atl-
clay ¢ dmomtioewg abtdy Rapiords. Encdh vap
7ob ZwsTipog fipiv Sidkoxovrog kv adals dxodoavres,
ool Stavolag obx fxousav, obdt cuvijxav Gatig Rv:
186vteg 82 abmdv sapxds dpBadpois, Toig (1) duydic ad

impia facinora ausi essent, nunquam fuerat eorum
terra deserta : neque civitates eorum incens igni,
neque regionem eorumn alieni devoraverant. Ex quo
autem divinam illam vocem ipse Salvator et Domi-
nus nosler emisit, qua illis, quod futurum erat,
indicavit, sic dicens, ¢« Relinquetur domus vestra
deserta *¢, » ex illo, inquam, neque ita multo post
talem pradictionem, illi obsidione pressi a Roma-
nis, in solitudinem ac vastitatem redacti sunt,
Causam etiam vastationis eorum sermo propheti-
cus exprobrat, ubi aperte propemodum interpretu-
tur, et manifestum proponit, quidnam fuerit illud,
quod illis ruinam attulerit. Postjuam enim Salva-
torem nostrum apud ipsos docentem ipsi audien-

weOéavrat, Endyvvév te tautdv thy xapdlay, xal po- ¢ tes, auribus mentis non audierunt, neque intellee

vovout wolg S@Badpuobs tiis Siavolag Epusav, xal
%3 dra t6&puvav, O gnav | mpognreia, Toltou
Yépwv tpnpwdicecar abtiv grot g wikeg, napd
™ pi) xavowxeloBar, xal thy ¥iv yeviisealar Epypoy,
Bpayels & tvag :§ abriv Omoleipbfigeadar, &fxny
yovipou xal {wnipov oméppatos TEQUARYMévoug® of
xat el wavtag mpoehbbvieg avlpiymovg, wAnOuvlf-
eecBar &b Ti¢ YR Myovrar. I &AA& xal petd
iy wpdodov Toltwy altivv, Snladh twv dmoosdiwy
w00 Iwrijpos fudy, Ent graly En’ adtis tis Tou-
Balag ypas Sapelvar b Emdéxatoy, xal petd taita
allg Eoeabar abtobs elg mpovophy s Tepébivlos,
xa} ¢ Padavos Srav Exméoy T Ofxng alsis. Ha-
plomm &, o5 olpar, & Toltwy 6 Ayog, 8w pezd

xerunt quisnam esset, et illum oculis corporis cer-
mentes, animi oculis non perspexerunt, crassumque
suum ipsorum cor reddiderunt, et pene oculos
mentis clauserunt, atque aures gravaverunt, ut ait
prophetia. Tum propter hanc causam, civitates eo-
rum dicit esse vastandas, adeo ut non babitentur,
ac terram eorum fore desertam, paucos vero quos-
dam ex illis superfuturos, qui ubi instar fecundi
ac vivi seminis conservati fuerint, ad ommes ho-
mines penetrantes, multiplicandi esse in terra di-
cuntur. Verumtamen post horum ipsorum profe-
ctionem, apostolorum videlicet Salvatoris nostri,
adhuc ait in ipsa regione Judzorum decimam par-
tem manspram, ac deinceps rursus futuros eos in

Ty mporery Tohopxiay, fiv xatd Tobg Tiv &moats- P direplionemn, quasi terebinthum, et quasi glandem

Juv ypovoug, xat xatd Pupalwy abroxpitopa Ole-
cmacavdy loTopolvtat mewovBévar, albig imd "Adpia-
vou Sebtepov TodopxnBiveeg mavtedig elpyOnsay Tob
14mov, g undt Tob E8dpoug Tis lepousadip mibai-
vewy tmtpéneabat. Tolto & olv alvittéuevés gna
« Kot madw Eatar elg mpovoudy, g v:pE6ivlos, xal
pddavog, Grav Exwéey ix ths Ofixng aliis

suo spolio exutam. Demonstrat autem, ut arbitror,
his verbis oraculum, post primam illam obsidio-
newn, gquam apostolo.rum temporibus, sub Vespa-
siano Romanorum imperatore perpessi narrantur,
rursus sub Adriano altera 7} obsidione afflictos,
de loco illo penitus arcen!os fore, adeo ut ne solo
quidem urbis Hierusalem insistere illis sit permit-

tendum. Hoc igitur innuens, sic ait : « Et iterum erit in direptionem, ut terebinthus, et sicut glans,

cum cxcidit de spolio suo*®. »

A®. « Kal Eotar tv tff hpdpg Excivyy Opéder dv-
Opwrog Sapakey Poidv, xal &vo mpébata- xal Eatal
53, 1, 7. ** Mauth. xxm, 3. ** Isa. vi, 13,
(1) Desideratur <75. Epir. Pata.

Patror. Ga. XXII,

XXXIX. ¢« Et erit in die illa : Nutriet homo ju-
vencam boum, et duas oves, et erit ex co quod plu~
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rimum faciet lac : comedet butyrum, et mel com- A &nd Tod whelotov woely ydda, ¢ayezar Bodzupoy,

edet quicunque relictas fuerit in terra‘e, » Hic si
illam diem quam propheta significat quasieris, tem-
pus adventus Salvatoris nostri invenies. Ubi enim
dixit propheta : ¢ Ecce virgo in utero concipiet, et
pariet filium : » plurima interponens, divinat de iis,
quz per eamdem diem, hoc est, Salvatoris nostri ad-
veptus tempore, futura sunt, Virtutes enim invisi-
biles, et quosdam inimicos, atque hostes, muscas
el apes allegoriz legibus nominans, ingressuros
esse terram Judzorum dicit, atque ita Dominum,
hostium ipsorum novacula, tang’1am magni cujus-
dam corporis, ipsius Judaice gentis caput, et pilos
pedum, et barbam, et denique omne ornamentuin
eorum abrasurum. Cum vero hzc in illa die, de

xal péh Qdyetar wds ¢ xasaketplels Ent ¥ Yi6. »
Evzatba thy Snlovpévyy fuépav Emilvthoas, elpog
abtdy Tdy ypdvov 17§ Tol Lwrijpog fiudv Empavelas.
Elmiv vdp 6 mpopfityg, ¢ 6ol mapbévag v yastpt
Mdetar, xal téfetar uidy, » wheista Btdk péooy Oe-
oniler mept Ty xata thy adthv fuépav, Tl Eotey
apet Tdv ypévov Ti¢ 10U Zwriipos fuwv Empavelag
yevsopévwy, Auvdpes vap &opdtoug xal Tivag
tx0pobg, xal modsplovg, pulag xal pellasas véuorg
&\nyoplag dvopalopévous Enibhigeshar 1f v ‘Tov
Salwv ydpa pnoly, xal tdv Kiptov §upd tiv modepley,
wodv peydlov owpates, tou 'loudaiwv Ebvoug thy
xegady, xal T&; tpiyag @V modGv, xal Tdv mbTwva,
xal wavia, sUAMAGANY elmely, by xé&y.ov altiv Eu-

qua agitur futura sint, in qua videlicet ille de quo'B pfisetv. Tottwy &' toopdvws tv 7ff Ocomopévy fué-

loquitur nascetur de Virgine, tum eum homincm,
qui relictus fuerit de totius gentis interitu, hoc est,
omnem quicunque ex illis in Christum Dei credide-
rit, nutriturum juvencam boum, et duas aves prae-
dicit : etex eo quod plurimum faciet lac, butyrum
et mel comesurum. Porro hzc si mystice contem-
plaberis, intelliges in Salvatoris unostri apostolis,
suum finem accepisse. Quorum singuli in iis Eccle-
siis, in quibus virtute Cbristi constiterint, binas
oves, hoc est, binos ordines instar ovium, ad gre-
gem Christi convenientes, alterum quidem in pri-
mis adhuc elementis versantem, alterum vero qui
jam per lavacrum sit illustratus, ac preterea ju-
vencam unam, ecclesiasticum ulique eorum, qui

£% ob ix tiig Mapbévou yevmoopévou, Thy xatalet-
0évra &vBpwmov Ex 75 100 wavid; EBvoug dmwlelag,
7007 EoTiv Gmavea Tdv ¢S adtov eig hv Xpuothy Tob
B:00 memioteundra, Bpédety Sdpakv Podiv, xal G0
npébata mpognredet, and te ToU mAcloTov wotely Y&~
Aa, pdyesBar Bovtupoy xal péht. Nofiszts & xal talta
xata puatixhy Bcwplav En) tiv T00 Zwhpos- Hpv
drogtéhwy tstelecpdva. Ny Exacvos tv alg abyv T
<ol Xptatol Suvdper guvestfisato "Exxdnolais, dve
cdypata &by mpobatwy, Ent thy s00 Xpiatod moi-
Rvny cuvibvta: td pbv elsén gtotyztobpevav, T &
o1 & tob Aouzpod mequrispévov: xat it TolTOLs
play 8&paiy thy bodnsiastuxiy Ty wpoidpwy dp-
xhv tals EvBéorg xal hoyexals Tpogals ExOpédag, Yévir

preesident principatum, divinis et rationalibus cibis C pov é§ adtdv yYéa, xal péh tRg movqdslong alzp

nutrientes : fecundum ex illis lac, et mel, ejus vi-
delicet cibi, quem ipsi elaboraverint, fructum per-
ceperunt. Et quod quidem eam mullitudinem, qua
ex imperfectioribus constat ovibus, divinus sermo
comparare consueverit, non est opus ut dicam, cum
hoc omnes divinz litterz ostendant. 79 Quod vero
eum, qui perfeclior sit, et multos, quasi bonus
agricola exerceat, Ecclesizque prasideat, rustico
boum labori item conferre soleat, sanctus nobis
demonstrat Apostolus, ubi ait : « Nunquid de bubus
cura est Deo? an propter nos omnino dicit? quo-
niam debet in spe, qui arat, arare : el qui triturat,
in spe, ut sit particeps **. » Quod si quis istiusmodi
figuris loquendi offendatur, idem poterit et muscas,

<pogiis TOv xapmdy dmmvéyxate. "Orws piv olv T&
T@v dtedestépwy w0 mpobitog elwlev & Oclog
dpopoioly Aéyos, o8ty 8el Myetv, méamg Tpagv¢
<olt0 &idasxolang. Tov 8¢ ye Evtehéatepoy xal tolg
molholg Yswpyouvta tijs 'Exxinslag fyedipevoy, drwg
) Yewnbvy tdv Poddv mapaballet, suvisTnoy & te-
pd¢ awbotodog, Mywv: « Mf) Thv Bowv pédet ¢ Belp,
§ &' fuds mavriwe Adyer; 8t dpelder in’ EAmile &
dpotpiv dpotpedv, xal 6 &lodv, En' EAwiSt T00
petéyewv. » El 8¢ mposxinror i tals toaleds Too-
moloytatg, Hpa Toutov pndk tds dvopalopdvag pulag,
| peMooag, pndd td §updy, unét tdv miywva, prée
1&g tplyas TV moddv xatd Siévorav Bewpelv, eig
atémoug 8% xal dougtdtous Exwintety puboroyias. Ei

et apes, de quibus dictum est, et novaculum, et D & avayxn zaiza wh Bdw; § xatd pévny Bcwplav

barbam, et pilos pedum, non ex sententia, sed ex

8éyeabar, 8thov gre xat ©& axblovba mapaminalws.

scripto contemplari, atque ita plane in ridicula et absurda fabularum deliramenta recidere. Si veio
non aliter hec accipere necesse est, quam ad sensum quemdam interiorem, haud dubium est, quine

etian ea qua sequuntur, simili ratione.

XL. ¢ In die illa exstinguentur montes, et colles,
et silve, et devorabunt ab anima usque ad carnes:
et erit qui fugiet, tanquam fugiens a flainma ar-
dente : et qui relicti fuerint ex illis, erunt nume-
rus : et puer parvulus scribet eos, et erit in die
illa: non ultra adjiciet quod reliquum fuerit ex
Israel, et jui conservati ex Jacob, non ultra confi-

* Isa, i, 21-22. 7 1bid. 14.

M. « T§ #pépa txelvy dmosbeadfiostar & Bpy,
xal of Bouvol, xal ol Spupol, xal xatapiyetar dmd
Yuys g capxiv: xal Estar & pebywy, hs 8 pedywy
amd phoyds xatopévng: xal of xataketpbévies an’ ad-
<@y Ecovtar apiBpds, xal mawdlov pixpdy ypader ad-
wolg* xal Eotaw bv i fudpg ixelvy, obxétt mpogte.
Ofioetar Td xatakzgOty tob lopah), xal ol &Sacw-

s | Cor. 11, 9, 10.
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Oévrcs o0 Taxivb odxéte mzmotdétes oty Emi ol¢ A dentes erunt in eis, qui injuriis ipsos affecerint, sed

&Buxficavtas adtole, &AA' Esoviat memolBéres Ent Tdv
Bedv tdv aytov Tob 'lopah) T} ddnbelz, xal dvastpé-
e T xatadetgBty o0 ‘lopahk ¢nt Gedv laylovra
xal tiv yvivnrae 6 apbuds tav viov lepah) g 4
&puog s Gadiaang, b xatddeippa adtiv owbfjae-
. Adyov Ydp cuvieds xal Guvtépvev Ev Suxato-
advy; 671 Ayov suvtetpnuévoy moufiast & Bedg v i)
oixoupévy &rq. » Kaviadla wpdoyes, v ¢ tv =j)
oxlpwrov aredfi, ¢notv, Eatat 6 peiywy, i &
PeYwy &Rd phoyds xatopévng xal of xatakeipBévieg
&= abtav apfpds Zatar, xal maidlov pixpbv ypdes
adtols » & Qv td omdviov v pevlopdvwv Tdv Ble-
Bpov t« mepiTopi)s Aaol, xal <dv tig Tepousadip
tumpnapdv mapiotnow. « Of 8 xatadetpBéveg ob-
e, pnoly, apbuds Esovtar, » s0it’ Estv apbpg
Anrrol yevijsovrat, oltw Bpayels xal ebapiBpntot
tvzeg. TogoUtor & odv, tig dv suyxplioet ToU mavide
=Af00us T00 'loudalwy EBvoug, oi el tdv Twrijpa xal
Kiptov fuv mimatevndtsg yeyévaswy, ol xal xa-
Euwbnoay Ti¢ Un' abtob pagis, ¢ Sndot ¢&-
oxwv é Xéyog, « Kal madiov ypddet aldtois: » mpo-
&34tac & <l mote v td maudiov, &v oig Eleyev:
¢ '8l #) TapBévog by yasspl Ehee, xal téfetar vidy
xal wplv §) yvovar td mallov xadelv matépa #| pn-
wdpa’ » xal inadfimep tviatba, ¢ HOawlov, » gyat,
« ypdder abtolg, » einbtwg Ev tol; mpdabev ENéyztor
« Kat Zozat Orohetplty Ev Ziowv, xal 1;& XATAAEL-
g0tv tv ‘lepovoadiiy, &yior xhnbhcovtar mdvreg of
Ypapévieg elg Swiv. » "Ramep yolv dv dxeivog ©d

xataderpliv Ovépasto, of & alrol ypapévieg foav ¢

tlg Jufiv: oltwg xal tvtadfa, of xataderpbévreg an’
albtdv « aplpds Esovral, xal madiov ypddet adtolg,
ToUto 8 xataketgBiv Ex 1ol Iopah), xal of Sizsw-
Sévieg awd zob 'laxib ¢« obxézi, » gnoly, « Ecovrar
t= bg aduxtsavtag adtobg, &) Esovtar mermoufo-
eg EmL Tdv Bedv Tdv Aytov 700 Iapaf). » Kal dpa ye
el i Tadsy ve T mewobfisee of ix tob Tovdaiwv
Wvoug mpozMidrtzg, of te ix tij¢ dmomTdacws ToU
Topat) wzphetpbévies pabnral xal améotodor tod
Lt pog finiyv, wndéva Ayov moircdpcvor Twv &pydv-
Twy Tob ailvog ToUTov, §| TdY dpydviwy Tod Ex ma-
petopfic haol iy médar ddixudviwy aditobs, E§RAGY
elg méta 2 vy xnpittovess wdv Xpeatdv Adyoy,
wemotdfices te 1l mpd¢ Tdv Oedv (Emeinep xatd thy
mpoprtelay mexotfites Raay int whv Bedv dyov T
“lopai) tv dhndelzs od Ydp Umoldwg, ol8E ped® Hmo-
xplsews, ouv dlnBeiz 8¢ Bloug dautobg tmbébovzar
h=tl), 0 pdvoy mpondlov T davtav yhpag, dAAd
xatdplwsay b wpoatebepévov. Tolzo 8 adtd ®ddwv
b xazakerphly, olovel td gméppa i AmomTOTEWG
<o) Taxwb yéyove, memoibdg Em\ Bedy loyvovra: xal
abtd &) ToUto td xatddeppa tob mavids EBvoug ald-
TV, yevopdvou s ) Sppag T OBaddoong, &X' od
xazd t& &3tpa 1ol odpavel, tiis Tapd TP O Swrn.-
plag 151dn, borepolv Epaptipnaey & "Amdarodog,
clmbve « 'Hoalag Bt xpaler Omip 700 'Igpah), tav

g2, x, 17-25. **Isa, wn, 14, * Isa. vin, &,

erunt confidentes in Deo sancto lsrael in veritate *
et convertetur quod reliquum fuerit ex Israel, ad
Deum fortem : et si fuerit numerus filiorum lsrael
sicut arena maris, reliquiz eorum salve fient. Ver-
bum enim qui perficit, et qui contrahit in justitia ;
quoniam verbum contractius facict Deus in orbe
lerrz universo **. » Hic quoque attende, dum tri-
stiaminitatur, quemadmodum ¢ erit, » inquit, qui fu-
giet tanquam fugiens a flamma ardente : ¢t qui re-
liqui faerint ex illis, numerus erunt : et puer par-
vulus scribet eos, » quibus sane verbis, paucitatem
eorum, quiex populo Circumcisionis interitum sint
evasuri, una cum urbis Hierusalem incendio, no-
bis ostendit. ¢« Hi vero, inquit, qui reliqui fuerint,

B numerus erunt, » hoc est, non plures quam ut nu-

mero comprehendi possint: utpote qui et pauci,
et facile numerabiles futuri sint : non plures igitue
exsliterunt, duntaxat univers® Judzorum multitu-
dini comparati, qui in Salvatorem et Dominum no-
strum crediderunt, qui quidem eliam digni habiti
sint, qui ab eo scripluram acciperent : quemad-
modum verba illa demonstrant, ¢ et puerulus
scribet eos : » siquidem prius ostensum est,,
quisnam hic esset pueralus, ubi dictum est g
73 Ecce virgo in utero habebit, et pariet fi~
lium * : » et ¢ antequam sciat puer vocare pa-
trem, aul matrem *! : » et quoniam hoc loco « puer,s»
inquit, ¢« scribet eos, » mcrito in superioribus -
cebat : « Et erit quod reliquum fuerit in Hierusa-
lem, sancti vocabuntur omnes, qui scripti sunt ad
vilam **, » Ergo ut illic reliquum nominatum est ,
hicque ipsi erant, ¢ qui scripti sunt ad vitam: »
ita etiam bic, ¢ qui reliqui fuerint ex eis, numerus
erunt, et puerulus scribet eos. » Iloc porro ipsum
« quod relictum fuerit ex Israel, et qui servati ex
Jacob, non ultra, » inquit, « in eis qui ipsos injuria
affecerint, sed in Deo sancto Israel confidentes
erunt : » et sane jam specta, utrum ipsa hac con-
fidentia ii, qui ex Judaica gente profecti sunt, et
qui de ruina Israel relicti sunt discipuli et apostoli
Salvatoris nostri, nihil @stimaverint principes sa2-
culi bujus, seu principes Judaici, qui olim injuria
eos afliciebant, et sic in omnes gentes penetrave-

p Fint, Christum verbum pradicantes, an vero mihil

horum ausi sint, atque utrum eadem erga Deum
confidentia (nam, ut prophetia habet, ¢ confidentes
erant in Deo sancto Israel in veritate. » Non enim
subdole aut simulate, sed vere lotos seipsos spei
dediderant) non solum de sua regione profect
sint, verum id quod ipsis propositum fuerat, abe
unde perfecerint, an non. Nempe ho¢ ipsum rursus
id fuisse invenies, quod relictum est quasi semen
ruinz Jacob , in Deo forti confidens : atque item
hoc ipsum universz ejus gentis residuum (qua

quidem gens « fuerit quasi arena maris, » non guasi -

stellz cceli) dignum habitum esse, cui salus a Deo

" sa. 1y, 3.
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condonaretur, sicut affirmat Apostolus, ubl ait : A {6 &piOpds tav vidv ‘lopah) g 4 &ppoc ~ij¢ Ba-

¢« Isaias autem clamat pro Isracl, si fuerit numeras
filiorum Israel sicut arena maris, reliquiz salve flent
82, Nam cum duo sint quae Abrahz Deus respon-
dens promisit de iis, qui ab illo orituri erant, unum
quidem quod futuri essent sicut stelle cceli, alterum
vero quod tanquam arena maris, Dei quidem ami-
¢i, quales fuerunt illi veteres, et prophetz, et Sal-
vatoris nostri apostoli , quibus ipse illud testimo-
niam exhibuit, ¢« vos estis lux mundi **, » lumini-
kus ccelestibus ipso splendore comparantur : reli-
qui vero, terreni scilicet, atque in humum spe-
etantes, aren® similes habentur. Proinde merito
ubi tota multitudo filiorum Israel, quz a dignitate
sua 74 et a virtulis magnificentia casura erat,

Aaoorg, b xardheippa cwhficetat. » Avo Y&p oo
Emayyehiv Si& ol ypnopol tip "Abpadp Selopdvarv
nept tdv EE abtol yevnoopévwy, Gg Gpa Esovear xatd
%% &otpa 700 obpavol, xal xatd thy &ppov ti¢ Oa-
Maang, tiv pdv Oeopiiov Aapméviwy dpolwg tolg
obpavioy; puwatiipsty, olor Hoav of mddar mpoyiitar,
xa} oi tol Zwtijpos fipédv &rbatodot, of¢ Epapripn-
gev elmdve ¢ "Ypelg Eatd td givg T00 xbapou’ » T@v 8t
TNYEVDY %Al yapatmsTov & Y mapaballopd -
vy elxdtwg v Todtoig & mpopmtexdg Adyos, Erdv T
ndv mhilog tdv viav ‘lopahh Exmecolpevov Tl
a§lag xat tob peyalopuolg Tijs &petig, Shov &’ Shov
yapacwetds yevdpevov wapabinbii o Supy g Oa-
Aaag, téte 3 b matdhetppa adt@v pdvov cwbfjge-

undecunque spectans in terram, ut sermo de his B tas, mspb o) xatadelppatos mielota Huly yeybpuva-

propheticus habet, aren® maris comparata fuerit :
tum videlicet eorum reliquize duntaxat salve fient,
de quibus sane reliquiis plurimum est a nobis ela-
boratum : atque hec futura esse dicit, ubi ipse Do-
minus contrahens et perficiens, verbum per totum
terrarum orbem fecerit, sic ulique Evangelicam
predicationem perspicue significans, in qua omni
Mosaico ambitu sublato, qui imaginibus, et signis,

et corporalibus adorationibus constabat, brevitate

emissum, prophetiz veritalem comprobavit.

XL1. Et erit in die illa, radix Jesse, el qui surget
imperare gentibus, in eo gentes sperabunt : et erit
requies in honore. Et erit in die illa, adjiciet Domi-
nus demonstrare manum suam ad ®mulandum, et
quzrendum quod remanserit reliquum populi sui,
quodcunque relictum fuerit ab Assyriis, et ab
Aigypto, et a Babylonia, et ab Lthiopia, et ab Ela-
1nitis, et a solis ortu, et ab insulis maris : et ex-
tollet signum in gentes, et dispersos Juda congre-
gabit a quatuor alis terre *. » Cum szpe quedam
futura dicantur in quodam insigni die, hoc est, ubi
manifestum tempus advenerit, nos ratiocinatione
colligentes, earun rerum qua significentur, exi-
tum in ipsum Dei adventum recidere demonstravi-
mus : in quo cum omnis Judaica gens casura es-
set, paucos quosdam servatum iri, qui ex illis re-
linquendi erant, divina ostendunt oracula. Is ta-
nmen locus, qui nunc in manibus est, et ipsam diem,

otat. Tadta 8 grow Escobar, smdv alrdg & Kipseg
cuvtépwiay xal Guveshivv, Moy xad' Skng Ti¢ olxou-
pévng moufiast, vapydi b sdayyedindv mapiotds xf-
puypa, iv @, Tdange tHe xatd Mwséa meptélov vl
x6or xal cupbélorg xal cwpatixais Opnanelats ms-
pratpefelong, 6 aUvropmog tob Edayyeilou Myos, els
névias avBphmous mapadobels, tWis mpopnrsiag thy
diffetay EmoTwoaro.

przditam Evangelii verbum in omnes bhomines

MA'. « Ka! Eotar bv tff huépg exelvy 4 gila <ol
"Isgoal, xal & dvictépevog Epysiv EBvi, Ein' adtd
tovy aAmobow, xat Eotac 1 dvéravorg adtol Tipd.
Kat Etar tv off fuépq txelvy, mpoabfiger Kipiog t0b
Setfac th yelpa adtol, to0 {nldoar xal {ytioat 1
xatadetglty Umélovmov ToU Aaol adtol, & &v xata-
dergBff Omd Tdv "Agoupiwy, xal &nd Alydmtov, xal
anb Babulwvlag, xal and Aibioniag, xat "Ehapitiv,
xal amd flou dvatoddy, xal &md Tdv vhowy g Oa-
Mgong: xal dpel onpelov elg 1& EOvy, xal tobg 8t
esmappdvoug Tovda guvdget Ex tiv Tegadpuv mrepy.
yov Tig 1ii¢. MoAhdxig Tivioy Aeyopévwy Egeclat &y
tmofpy fuépg, Toutésty Ev Emepavelz ypbvou, Mo-
TP guvayovreg Thy Tiov Snloupdvaav dxodoublay,
tnt thy t00 Beol mapouciay dvagépesiar dmedelEa-
pev, xa0’ fiv tob navedg 'Toudalwy Ebvoug &mormecou-
pévou, amavious Tivdg cwlficeabar ol E§ abtdv xa-
Takerplnoopévoug ol Befor Sqdolot Myor. *H e piv

el quod per eam significatur tempus, et quz in eo D pesa yslpag M xat thy fpdpay, xal tdv 8i& Tadmg

eventura essent, planissime demonstrat : cum enimn
canat ex semine David futurum Christi ortum, cum
eo simul Judorum item ruinam pradicit ; dicit au-
tem sic : « Ecce dominator Dominus Sabaoth, con-
turbabit gloriosos cum robore, et excelsi humilia-
buntur, ¢t cadent excelsi gladio, et Libanus cum
excelsis cadet *. » Porro hic Libanum ipsam Hie-
rusalem intelligi vult, sicut in aliis demonstravi-
raus : quam cum omnibus suis fastum, et venera-
tionem pre se ferentibus, et gloriosis casuram, hic
prophete locus minatur : qui quidem ubi priora
iila explicavit, hae deinceps adjungit; « Et egre-

 Rom. 1x, 27, 3 Matth. v, 14.

® Isa. x1 §0-12.

onpawvépevoy xpdvov, xal t& Enl todty cupbebyxdita
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car p&6Bos Ex tHg gilns 'lacsal, xal &vBog Ex i A dietur virgade radice Jesse, 75 et fos de radice ejus

£ine abrob &vabfioetar, » xal <& 575 Tapéorata
ohv &x pi{ne lecoal (mathp & fiv oltog ol Aabrl)
yiveswy 700 Xpiotob mapiotias, @' ) yevéazt <hy
tiv tviv xdijoiy wpdtepov wdv 8¢ alviypatos mpo-
enTrixd tpdmy dvapuwvel: T vap, ¢« Bupbooxndfjce-
sac Abxog pet’ dpw, xat mépdalg sy plopy ouv-
avamasvostal, » xal T& toiaza, obdtv ivepov § <dv
&yptwv xat arnviov tdv tpémov xal umdtv Onplwv
Sapepbviwy L0viy, thy Ent tdv ebosbf xa) Huepdy
te xal xovwvixdy Tpémov petabollv iSfilou: touto
8 adwd el Ootepov yupvétepov Si8&oxst, paoxwy:
« "Evemifioly 1 ciprasa yi tob yvivar dv Kiploy,
g Bowp oAb xataxaliget 8addscas. » Kal ¥t ye
=UTde Eavtdv Eppnvedy 6 TpognTixds Myos EmAdye:

ascendet®, » et cetera. In quibus manifestissime, ex
radice Jesse (pater autem hic fuit David) ortum
Christi significat, in quo orlu, vocationem gentium
prius per quamdam sermonis obscuritatem, more
prophetico explicat. Hlud enim : « Pascetur simul
lupus cum agno, et pardus cum heedo simul quie-
scet *3, » et quz sunt hujusmodi nihil aliud quam
gentium indomitarum, et immanium, et in nulla
re a belluis differentium, ad pias et mansuetos, et
omni charitate refertos mores, conversionem futu-
ram indicant. Sed hoec ipsum docet apertius in iis
que sequuntur, sic dicens : ¢ Repleta est universa
terra cognitione Domini, sicut agua multa ad co-
operienda maria®. » Praterea ipse seipsum inter-

¢ Kat Eota tv <ff pépg Exelvy 4 pila 'Tessal, xal B pretans sermo propheticus sequitur? « Et erit in

& duiatdpevag Epyewy E0vivy, tn abrp E0vy Edmodow-
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pvig sixbtwg allig dmavalapbavuwy tdv Adyov, v
&x meprropds elg Tdv Xpiatdv moteudviwy pvmpo-
wevet, Umbp 00 pi) méven dnoxdeioar abtiy Ty eig
v Xpratdy EAnida « "Estar ptv v&p, » evoly, ¢ &
awnatapevos Spyary E0vav. » Tig & Ry b dvistdpevog
4\’ | pila <ol 'lesoml, 8 xal capig gnotv &plety
&6vav, &N ovyl Topafid; 'Emedh tolvuv Siapbpuwg
thv tov E0vdy Ematpophy dnt <dv dx Pifne Tegoal
@Uvez xal Brastfisavra Ebi8agev, obdlv & oldimw

die illa, radix Jesse, et qui surgit ut imperet genti-
bus, in eo gentes sperabunt : et erit requies ejus
cum honore®. » Quoniam igitur superius Jndaice
gentis ruinam involute sigpificavi(, post vero gen-
tium vocationem, nunc quidem involutius, nunc
autem explicatius : merito rursus eumdem repe-
tens sermonem, de iis qui ex_ circuincisione in
Christum credituri sunt, mentionem facit, ne omni.
ratione a Christo spem illorum excludat. ¢ Erit,
enim, inquit, qui surgit, ut imperet gentibus. s
Sed quis tandem hic est qui surgit, nisi radix Jes-
se? quem etiam gentibus non ipsi Israel imperatu-
rum afirmat. Quoniam ergo varie docuit hauc gen-
tium conversionem, ad eum qui de radice Jesse

Xprothy mepl tav éx mepropfic elpfixet eixétwg G nascetur, et pullulabit, necdum boni quidquam de
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xatd thy mpoprtelay TR¢ Snhovpivng Emayyedlag Tev-
Sovrae, oddpevor w00 Kuplov thv yeipa xal xtfjpa
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¥ Isa. x1, 1. # Ihid. 9.

¢ Ibid. 10.

iis qui in circumcisione sunt, protulit: merito quod
pradictioni ejusmodi deerat, reddit, dicens : « Et
erit in die illa, » hoc est, in illo tempore in quo
adveniet is qui orturus est de radice Jesse, ¢« adji--
ciet Dominus demonstrare manum suam, ut ®mu-
letur, et quazrat quod remanserit reliquum populi,
quocunque relictum fuerit ¢, » aut ab his, aut ab
illis hostibus. Quem quidem locum Aquila ita con-
vertit: ¢« Et erit in die illa, adjiciet Dominus se-
cundo manum suam ad acquirendum residuum po-
puli sui, quod relinquetur ab Assyriis, » et cetera.
Caterum hzc quoque te considerare oportebit :
hostes populi Dei censendos intelligibiles quosdam
et spirituales, hoc est, malos dzmones, sive po-.
testates, quz Verbo adversentur, Hi porro sunt illi
qui olim iis gentibus qua hic nominalz @ sunt,
invisibiliter prazerant, et animas Israel vastabant,cam
eas in varios effectus inducerent, et captivas face-
rent, et ad morem victus, alienarum gentium victui
similem, altraherent. €Cum igitur hic universus,
prope. dixerim, populus , animis faclus esset capti~
vus ab iis, quos diximus hostibus, qui servati, re-
lictique sunt sine vulnere, nan spoliati suis rebus,

promissum illud, de quo prophetia loguitur, obti-
nebuat : utpote qui visuri sint manpm Domini, et
illius possessio futuri; quemadmodum illud habet

! Ibid. 11.
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oraculum quod fte ait : ¢ Adjicict Dominus de- A st Kbpiog; ah& vip mpds olg &maf inclellarzo mé-

monstrare manum suam, ut emuletur ob id quod
remanserit reliquum populi. » Quid autem adjiciet
Dominus? nempe, iis quos semel quondam per pro-
phetas ostendit : Adjecta est manus Domini, ut his
ipsis veluti de totius populi ruina servatis, que
prioribus deerant, adjungerentur. Hec porro erant
Novi Testamenti mysteria, que manu Domini
ostensa sunt ei parti quze de populo relicta est. Sed
etiam, ¢« ut &muletur, inquit, ob id qued remanse-
rit reliquum populi. » Pro quo Aquila et Theodo-
tion concorditer, ¢« ad acquirendum, » inquiunt, ¢ re-
siduum populi sui, quodcunque relictum fuerit ab
Assyriis, » et a reliquis inimicis gentibus. Hoc au-
tent quod relictum fuerit de popule, ¢ extollet,
inquit, signuin in gentes : » per eos enim plane
Dominus sighum suum in cunctis gentibus patefe-
¢it, et per eosdem collegit eos, qui ex Israel perie-
rant, et qui ex Juda dispersi erant, postquam a
quatuor alis terrz, ad Christum Dei, ex ' pradica-
tione apostolorum ipsius, confugerunt : sic sane
collectos esse intelligens eos, qui quondam ex Israel
et Juda, secundum sententiam consideratis atque
acceptis, abducti procul, separatique fuerant. Mos
autem hujuscemodi animarum, verum Israel Dei
demonstrat, sicut e contrario, viliosa pravaque
affectio eum Israel, qui ratione corporis eam appel-
lationem sortitus est, principes Sodomorum, et po-
pulum Gomorrhe appellare in oraculis facit. Reli-
quiz igitur secundum electionem gratiz, et quod
in prophetia dicitur, relictlum residuum populi,
signum Domini apud cunctas gentes pradica-
runt : et istiusmodi gentium animas ab interitu,
ad Domini cognitionem (rahentes, unum Dea
populum confecerunt, qui a quatuor alis terrz
hodie quoque una Christi virlute contrahitur.
77 Hi vero ipsi de Judaice gentis interitu con-
servati discipuli, et apostoli Salvatoris nostri, ex
diversis tribubus oriundi, una-vocatione, unaque
gratia, atque uno sancto Spiritu digni effecti, om-
nem amorem, quem olim erga ipsos Hebraice tri-
bus habebant, abjecturi erant, ut ait prophetia.
Cum ;igitur eodem intellectu eademque sententia
perfecti essent, non solum continentem lerram,
sed et insulas gentium pervagati sunt, et omnes
undique hominum animas depredati, eas ducentes
captivas, ut imperio Christi subjicerentur. Qui qui-
dem in hoc consentanea illi oraculo egerunt, quod
ait : « Et volabunt in navigiis externum mare si-
mul depredantes, et eos, qui ad solis ortum spe-
ctant *, » Reliqua vero ejusdem prophetie, his
item proportione respondere intueberis, si unam-
quamque dictionem tecum ipse diligenter perpen-
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tmrpines tolg womog dml mhelov Evdiatplbewy, thy
mpoxetpévny Onddeaty E§avioat xatensiyopévorg.

deris, et quod quidem ex ea inconstans vel humile visum fuerit, rejeceris, spiritus vero ipsius intelli-
gentiam perceperis, quatenus ipse tibi Dei spiritus contemplandum suppeditaverit. Nobis enim tempus
non permiltit diutius in his locis immorari, qui materiam propositam absolvere festinamus.

@ Isa, x1, 14,
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MP'. « Kal évteholpar i oixoupévn 8k xax&, A XEIL « Et mandabe orbi universo mala, et impiis

xa\ ol; &oebéot Tas dpapriag atacw, xal &mold L6pw
&vépeay, xal 0G6pwv amspnedwsv tamevoow. Kal
foovtar ol fyxatadedeippivor Eviipor pdov §) <
xpusiow 58 &mupov: xal &vBpwrog Eviipog Estar pdd-
dov | & MBog 6 tx Zougelp. » Kal #fig tmuhéyer
¢« Kat Egovias of xatadedeipupévor dg Sopxddiov ge-
yov, xal i mpébatov mhawbpevov. » Kal 8ix todtav
> ondvvav Tiv owlinsopivey bv T xawpd THE TRV
dgebv anwlelas sapéstata 6 Ayo; wmaploTnow:’
oate ph ywpav Exswv dmoveelv ddiaxpites mdvtag
amafanmhing ToUs Ex nepitoptc, xat ndved Tovdalwy
£9vog, TV ToU Os0u Tevfeabar Emayyedidv.

peccata ipsorum , et perdam injuriam iniquorum,
et contumeliam superborum humiliabo. Et erunt
qui remanserint pretiosi magis, quam aurum quod
iguem non sentit : et homo preliosus erit magis,
quam lapis in Suphir **, ac deinceps adjungit :
« Eterunt, » qui relicti fuerint, « quasi capreola
fugiens, et quasi ovis errabunda ** : » atque in his
quidem paucitatem eorum, qui superfuturi sint tem-
pore interitus wnpiorumn, hic sermo planissime
ostendit : ex quo id intelligimus, sine ulla exce-
plione, carituros esse propria regione omnes om-
niuo, qui ad circumncisionem pertinent, atque om-
nem Judaicam gentem, promissa. divina non esse
consecuturam.

MI". ¢ Kal Egtac dv of fpépg txebvy Bdadeg 86- B XLIIL. « Et erit in die illa defectus gloriz Jacob,

§n¢ ‘laxwb, xat T& xlove tijc 865ng altob ceiabficov-
tar. Ka Egtac 3v tpénov tav g ovvaydyn dpmtdv
tamuéta, xal onéppa otaybwv &pfsn: xat Eota:
dv tpémov dv ¢ cuvaydyn otdyuag v gdpayye
oreped, xal xatadsiplf) v altf) xaddun: ) dg poyes
thaiag 80o, ) tpsls &n’ &xpou peseipov, #| téooapss,
4 mivee it Tov addwv adtwy xateletplnor. Taée
Aiver Koprag 6 Bed¢ 100 Topah) - TH Apépa txeivy
xc7ou00¢ Eotar SvBpwmog it 1) moufgavee adtév
ol & SpBadpot alrou elg Tby &ytov o0 'lapah) Ep-
thijovrar, xal ed ph memorBétes O3ty it tolg Buw-
pols, oda: im zoly fpyos Twv yepv aldtv, &
txolncav of Sdxtudot adtwy. » Kat 8t todtwy tvap-
(o Oeonifetar #) 845a 700 ‘lopahh xal mévia &
giova abtv xabatpebioeadat, CAiyor 8 aldig xal
3p0pd Anmrol, wedv thalag v Qutd poves Bpayek,
xazadeepBficeafar Aéyovrae: olror & av elev of &€
anov eig v Kipov fpav memiateundres. "Axo-
.MoBug 8t petd & mept Exelvow clpnpéva, wepl
ravtdg &vlpwmwy Yyévous &mogtpagnaouivou Thy
xatd t& eldwla "Aévyy, Eniyvwoopdvoy Bt tdv Bzdw
Topai), mpopnteletas.

MA'. ¢« “Axotvoate, vijoor, Eyxatadedstppévor xa¥
uvdpevor, dxovgate, & firxousa mapk Kupiov Za-
6l 6 Ocdg Tol 'lopah) dvfiyyedey fulv. » "Opa
tiva tpémov xal tvraila ol mavrag Tolg tx mepi-
toufi¢ Enl Thy Tou amoppfitwv dxpbacty mapaxadel,
&0’ | pévaug, od¢ dvopdrer xatadederpspévoug xat
Buvopévous© oloe fisav of xatd v "Amdstodov,
otevéfovees xal grodadpevor thy xaxlav ol Tow
&vBpirmuv Blov.

ME. ¢ ‘Exnévinoav of d¢ndot ii¢ vig, f & vi
hvdpnoe 82 tobg xatoixolvia; alifiv. Ak ToUto
wtwyot Esovias ol tvoixoUvres Emb Tijg Y¢S, xal xa-
taderpBficovear SvBpwmot Shiyor. » Kal &y toltorg
tobs mapabebnxétag Tov vipov, xad. thy Tob Beod
Babfxny tob tx mepitopTis Aaol. dnehéySag, dneid-
cag T¢ adtols T2 dvaysypappéva, xataleigBhssabac
av0pdmoug LE adtdv SMyous mpogntelze: elev & dv
ontoe T dvopaspdvoy mapd Tp Amostély Aslppa
sat’ Exdorhy x&p.cog.

0 Jsa. x40, 12, @ Ibid. 14, * Isa. xvm, 4-8.

et pinguia gloriz ipsius quassabuntur. Eterit quem-
admodum si quis colligat nessem slantem, et semen
spicarum metal ; et erit quemadmodum si quis col-
ligal spicas in convalle solida, et 7§ relicta fue-
rit in ea stipula: aut quasi baccz olivae duz, sivs
tres in cacumine sublimi, seu quatuor, seu quin-
que in ramis ipsis relictz fuerint. Hzc dicit Dowi-
nus Deus Jsrael : In die illa confidens erit homo in
€0, qui fecit ipsum : oculi autem ejus ad sanctun
Israel respicient, et non erunt confidentes in alta-
rius, neque in operibns manuum suaruw, que fe-.
cerunt digiti ipsorum.®*. » In his quoque evidenter.
canitur-; quemadmodum gloria Israel, et cuncla
pinguia eorum auferenda sint, et pauci rursus nu-
meroque comprehensibiles relinquendi : atque hi,
quidem erunt, qui ex eis in Dominum nostrum cre-.
diderint. Deinceps autem post ea quz de illis dicta
sunt, de universo genere hominum, quod aversu-
rum se sit ab errore simulacrorum, Deumque Isracl,
agnilurum, vaticinium sequitur.

XLIV. ¢ Audite, insulz, qui relicti estis et do.ore
cruciamini : audite quz audivi a Domino Sabaoth .
Deus Israel nuntiavit nobis *%. » Specta quemad-
modum hic ‘quogue non omnes, qui ad circumei-
sionem spectant, ad ejusmodi arcana audienda in-
vitet, sed solos.cos, quos dicit relictos esse, ac do-
lore cruciari : quales erant, qui, ut ait Apostolus,

D gemebant ac deplorabant malitiam vite hominum.

XLV. ¢« Luxerunt excelsi terrz, et terra inique
egit propter habitantes eam. Idcirco inopes erunt
inhabitantes in terra, et relinquentur homines
pauci *.» In his quoque ubi eos reprehendit, qui
ex populo circumcisionis legem Dei, et testamen-
tum contempserint, et eis minatus est ea quz scri-
pla sunt; tum ex illis paucos homines esserelin-
quendos vaticinatur. Hi vero sint sane ille, quz no-
minantur apud Apostolum ¢ reliquiz secundum
elertionem guatiz *.»

 Isa. xuix. 1. 2. ¢ Isa. xxiv. 4-G.. ° Rom. x1. 5
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XL VL « Relinquentur civitates deserte, et domus A MQG". « KatalewpBfisoviar méhsg Epmpor, xad

que relicte fuerint, interibunt. Hec omnia erunt
in terra in medio gentium : quemadmodum si quis
colligat paucas baccas, qua in oliva remenserint,
sic colligent eos ; et si 79 cessaverit vindemia, hi
voce clamabunt : qui autem relicti fuerint in terra,
lzetabuntur simul cum gloria Domini **. » Hic quo-
que soli qui relicti fuerint, gavisuri dicuntur, cum
reliqui omnes his, que in vaticinio continentur,
sint tradendi.

XLVIL « Conculcabitur corona contumeli®e, mer-
cenarii Ephraim : et erit flos, qui decidet de spe
gloriz in cacumine meontis excelsi, quasi pracox
ficus : qui vidit eum priusquam in manus acci-
piat, vellet eum devorare. Die illa Dominus erit
corona spei, conlexta glorie ei, qui relictus sit de
populo ipsius : relinquentur enim in spiritu ju-
dicii. » Etiam hic ei, qui relictus sit de populo, non
univers2 illi genti, solis utique illis, qui reliquia-
rum nomine significantur, Dominum corenam spei,
et gloriz futurum, vaticinatur : alios vero prater
populi reliquias, coronam contumeli®, et mercena-
rivs Ephraim nominat,

XLVIH. ¢« Et erunt, qui relicti fuerint in Judzea,
mittent radicem deorsum, et facient fructum sur-
sum quoniam ex Hierusalem erunt, qui relicti
fuerint, et qui salvi futuri sunt ex monte Sion :
mmulatio Domini Sabaoth faciet hec ™ : 1 eos, qui
secundum electionem gratiz relicti fuerint ex Ju-

dzorum gente missuros radicem deorsum, et factu- ¢

ros semen sursum vaticinatur. Ubi manifestissime
apostolorum et discipulorum Salvatoris nostri ele-
clionem significat. Siquidem hi, ex iis qui ad cir-
cumcisionem pertinent, relicti, deorsum in terram
doctrin® suz radices miserunt, adeo quidem, ut
#la ipsa eorumdem doctrina infixa sit, et radicibus
firmata per lotuin lerrarum orbem : sursum autem
ferre semen et fructum ad promissa ceeleslia ex-
hortati sunt. Hi vero ipsi de gente Judeorum re-
licti, cw®teris pereuntibus, soli servari dicuntur.
tUwc autem omnia, xmulatio Domini fecit. Nam
@mulatio Domini, que hos ad provocandum eos
iinpios, qui in circumcisione manserunt elegit, illos

of olxot of tyxatadedeippévot &modobviar. Taita
névea Egtar &v T v tv péay vdv E0viov: 3v tpdmov
tav tig xadaphontar thalav, olteg xalapfcovras
abtols xad Edv madomtar 6 TpuYNTYS, olTor vl
provfigousiy of 8 xatadeiplévieg Enmt <iic yi¢ &b~
ppavifigovtal dpa f) 8651 Kuplov. » Kal évtaiba oi
xasadeipBévieg pbvor edppavbicesbar Myovrat, Tov
Jouxdy dmaviwy tolg Oecomopévorg mapadolnso-
wévwv.

MZ'. « Katanatnbfiostar 6 stépavog tijc G6pews,
ol wiofurol tov 'Eppalp - xal Eotas 1 &vlog 1d &x~
meadv tiic Ehmibog ¢ 84En¢ i’ &xpou Tob Bpoug
700 U¢mdol, g mpddpopog 3IUxov* & v adwd,
wptv §| elg Thy yelpa Aabelv abtd, Oedfjoet altd xa-

B zaxmiciv. T fuépa txsivy Kipiog Eatat & stépaveg

wijc ¢Anidog, 6 mAaxels tig 86En¢ T xataderpévti
70U Aaod abrtob: xatakergfijcovrac y&p Ev mvelpatt
xplazws. » Kal tvzatba = xatadsiphéve Tob Aaol,
obyt 8¢ mavil ©p EOver adty, &ld& pévorg Tols Sid
700 xazadelppatos onpavopévorg, tbv Kupiov oté-
pavov Eoeoar EAwios xal §6Emg mpogrredet, Tolg
8oug mapd ™ xatddeppa Tov Aol otépavoy
U6pewg xat piobutobs tob "Eppaly dvapdluww.

MH. « Kat Eoovtar of iyxatadedsippévor iv <)
"lovdaigq, guhisovat ¢i{av xdtw, xat moifoust enéppa
Svw, &t E§ ‘Iegovaadhp Egovtar of cwlbpevor EE
Spoug Euvv. "0 {Tjroc Kuplov Zabawl moifioes zadta.»
Tobg xat’ Exhoyhv xdpirog xazaderpbéviag éx Tod
"Toudalwy EBvous pufigety pifav xdtw, xal moufigsy
onéppa Gvw TpopnTeveL, copéotata 1')iv Ty d7o-
aT6Mov xal padnTdv tob Zwiifipes hudv dxdoyhy na-
pratag. Oltor ydp, and tdv Ex mepitopiis xatalst-
¢0¢vzeg, xdtw wiv sl yiv Tag pilas ti¢ Sbaoxadiag
abtiv xatébaddov, tg dumayfvar, xal guldcar x«0’
Ging ¢ olxovpévng thy Sbayhy adtiv - Svw 88 <
anéppa xal Tdv xapmdy @épealat clg tas Emoupce
vioug Emayyedlag mapexedevsavto. 0 & adtol olrot
tx 100 ‘'Touvdalwv EBvoug xatadekstppdvor, TV ot~
mov &rolMupéway, pévor swidpevor Aéyovtat. Tavta
8 =évta & {Mrog Kuplou imoineev. Elg y&p 10 ®a-
painidcar tobg doebels tiv Ex meprtopds, Exhefd-
pevos 6 {ijdog Kuplov toitoug, mapelfilwoey &xel-
voug* xatd b mapd Mwoel Aeyépevoy * « Altol xa-

provocavit, utest illud apud Moysem dictum : « ipsi p pe{filoody ue En’ ob Bed, xdy® mapalyMiow adrobs

me provocaverunt in eo, qui non est Deus : ct ego

£z’ oUx EOvee - &' EBver douvéity mapopyid adsols. »

provocabo eos in ea, quz non est gens : in gente stulta irritabo eos "*. »

XLIX. « Sic dicit Dominus : Quemadmodurn §0Q
invenietur acinus in racemo, et dicent, ne dissipa-
veris eum, quoniam benedictio Domini est in eo,
sic faciam propter eun, qui servit mihi : hujus
causa non perilam omnes : et educam ex Jacob se-
men, et ex Juda : et hereditabit montem sanctum
meum, et hereditabunt electi mei et servi mei, et
habitabunt illic. Et erit in silva stabulum gregum,
et vallis Achor in requiem armentorum boum po-
pulo meo, qui exquisiverunt me. Vos auiem, qui

¢ Jsa. xxiv, 10-14. 7 [sa. xxvn1, 36.

" fsa. xxxvi, 31,32,

. M@, « 00twg Myet Kipog: “Ov tpémov edpfioezar
6 pwé &v ©( BéTpui, xal tpolawv: Mh upfvy adtdy,
o shdorla Kuplww tatly &v adtdp - obtwg morhon
tvexey ToU Boudsloveds pot- todtou Bvexev od pd
anoléow mdvtag: xat 2§4€w d &€ 'lax6 sméppa,
xal td ¢ Tolda: xal xAnpovopfiget vd 8pog T &yudy
pov * xal xknpovopfigousty ol Exdextol pov xal of
8oldof pou, xat xatoixhoousty ixel. Kal fotai dv 1
Spuup Emavkig moupvlvv, xat @dpayf ‘Ayop eig
avaravawy Bouxodluv 1) Aad pou, of ifktnsdvy pe.

1 Peut. xxxu, 24,
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Yusls & ol tyxatahindvies pe xal tmiavlavéusvor A reliquistis me, et obliviscimini montem sanctum

b Bpog © &6y pov, xal droipdfovees <) Tiyy Tpé-
miav, xat minpolvtes v Salpow xépaspa, dye
xapadsw dpds eis payatpav. Haveeg tv apayd] me-
oelale - e Exddeoa Opds, xal oby Brmxovoate, xal
troficate © wovnpdv Evavtiov dpol, xal & obx
E6ouddpny tEedréEacle. » Aweddov xal Ev toitorg 6 Aé-
v0¢, Bpaxh uév <l pyor oméppa &€ "laxib teu§eclal
civ trqyyedpéwoy - xdextodg te slvar Tobg xatoi-
xhoawtas tv T Spupd - oltwg dvopdfwy Thy xAfioty
< E0vidv, Ev ] o 2xhantol tad Kuplou, xa b ‘la-
206 orcfppa, elev 8 (1) dv ol dmbarador xal pabnzat
%00 Zwrijpos v - ol 8k darwol méviag mapd tolToug
zals Snlovpévarg dnedalc Im0bé6hnvear: povovouyl
00 Myov Yupvétata mapisTiviag, ph bg Evuysy int
wdv © 'loudalwy E0vog @ldsety Tdg ToU Beol Enay-
ydlag, &\ imt pévov td dvopaapdvov oméppa,
xa tobg Etmxalovpévous Exhsxtols Tob Beot: ¢« Exad
®0llot xhntol, dAiyor 8% Exdsxvol. » Tovzog &% xat
viv Svopa xawdv tmrebfjoeadar EE7ic 6 Myos Oeoni-
{at, @hoxwy wmpds tobg &3ebels: « Katadeipbficezat
yap ©d Svopa Opwv eig mAnopovhy tols ixdexvols
pov Ouds 8 avedel Koprog « ol 8% Soudsiooual ot
xhnbficetas Svopa xawdv. » T &4 olv bvopa xaivdv,
3 ph ®2pd 7ol¢ Tadawols Eywwoto, wolov dv eln # <
amd TH¢ 'to\':'l‘.mv‘ﬁpoc fipev ‘Insol toU Xpiatol mpo-
cwwplag xad' g i olxovpévng cddoynuévov
Xptotiaviv Svopa ;

N. Az i Miyalov.

-y - C
« Kal &otas &x tiig otayévos toU Aaob zoiTou ou-

vaybusvog © cuvayfficetar ‘laxwb abv xdow. 'Ex-
Sxduevos ExBé§opar Tobg xataloimoug T00 Topafid -
txl ©d adsd Oficopar thy dnostpophy adtv. » Tup-
gwvws tolg mpoextebelaty &x o0 ‘Hoatou xal 6 Mi-
Yaiag exdéEaaday dv O:dv oby &ndig maviag, ddhd
povoug Tols xataloimovs dvopdlet. "Ramep 8 wapd
<p ‘Haalz osméppa dvopdleto w0 E§ altiv leippa,
obtwg xal vov gtaydva dvopdler Tobg E§ abrav ow-
Cxoopévoug. AndoUtar 8t xal 8:& toltwy 6 TV dro-
atéhwv Yopds, G oTaywV Tt xal onéppa ol 'lov-
Salwv EBvoug yeyevmpévog * ¢E fig otaybvog mavreg of
xa0’ 3hng THi¢ olxoupévng tdv Xpuotdy Emeyvwxdses
<00 B0, xat thy &daogxallav abtod mapadeleymé-

meum, et parais forlunz mensam, et impletis dao-
moni poculum mistum : ego tradam vos in gla-
dium. Omnes in occisione cadetis ; quoniam vocavi
vos, et non auscultastis, et fecistis malum in con-
spectu meo, et quz nolebam, elegistis ’>. » Cum in
his divisione quadam sermo divinus utatur, tum
exiguuis quoddam semen Jacob, ea quz promissa
sunt consecuturum affirmat : electos autem esse
eos, qui habitent in silva. Nam sic vocationem
gentium nominat, in qua electi Domini, et semen
Jacob sint, sane ipsi apostoli et discipuli Salvato-
ris nostri : praler quos qui reliqui sunt, omnes in
eas, qua exposilz sunt, minas reciderunt : qpan-
doquidem ipsa oratio prope apertissime demon-
strat, non casu quodam in cunctam Judzerum
gentem promissa divina ess¢ ventura, sed in id
solum quod semen est nominatum, et in eos, qui
vocari solent electi Dei : « multi enim sunt vocati,
pauci vero electi **. » Quibus etiam nomen novum
imponendum deinceps oraculum canit, sic ad im-
pios dicens : ¢« Relingnetur enim nomen vestrum
in satietatem electis meis. Vos autem interficiet
Dominus : ii vero, qui mihi servient, vocabuntur
nomine novo ™. » Atqui novam istud nomen, (uod
antiquis ignotum fuerit, quodnam quaso fuerit,
nisi Christianorum ? quod a Salvatoris nostri Jesu
Christi appellatione deductum in toto orbe terra-
rum laudibus et favore celebratur?
81 L. A Hichea.

¢« Et erit de stilla populi hujus, qui congrega-
tur : congregabitur Jacob curm omnibus. Excipiens
excipiam reliquos ex Israel : in unum ponam con-
versionem eorum "%, » Consentanea iis, que ab
Jsaia accepta sunt, supraque a mobis exposita, Mi-
chzas quoque indicat : qui Deum non simpliciter
omnes, sed solus eos, qui reliqui fuerint, exceptu~
rum narrat : et quemadmodum apud Isaiam 77 se-
men nominabatur ipsum illorum residuum, ita hie
stillam eos nominat, qui ex illis superstites futusi
sunt. Significatur autem his verbis ipse chorus
apostolorum, qui quasi stilla quadam, et semen
Judaice gentis exsliterunt : de qua stilla omnes
quicunque ex tolo orbe Christum Dei cognoverint,

vot, ijg Beamilopévng Emiouvaywyiis xamEuwbnsay, D et doctrinam ejus acceperint, ea quam oraculum

iy and Ty wolsplwy Aitpwoty ebpdpevor.

NA'. « Kab ob Bnkep, oixos 100 Edppabd, éhe-
yootde eldv yuhdow 'lovda - kx oob pot EEedeloe-
Tat fiyolpevos, 70U elvar el Epyovia @ ‘lopai),
xat EGodor abtob &n’ dpxfis &6 fuepiv aidvos. A
wovto Swoet adtobg bwg xatpob Tixsolovg * téetas,
xab ol dnidoimol Twv &bedpidv @ity émiatpédouat. »
Kat petd Ppayéa tmidéyer ¢« Kad fotar 1d dmd-
luppa b laxwb v toig EOveswy, iv péay ladv
<@y, i Spdsos xapd Kuplov wimtovsa, xal dg

"lsa. pxv, 8-12. "¢ Mauth. xxu, 44. % fsa. Lxv, 15, '¢ Mich. w,11,12. 7" Isa. Lxv, 9.

V2,3
(1) Forte corrigendum ' pro &' Epit. PatTa.

canit congregatione digni effecti sunt, et liberatio-
nem ab hostibus nacti.

LI <Et tu Bethlehem, domus Ephrata, minima
es, ut sis in millibus Juda; ex te mihi egredietur
qui preesit, ut sit in principem ipsi Israel, et exi-
tus ejus ab inilio ex diebus szculi. Propter hoc
dabit eos usque ad tempus parientis: pariet, et
reliqui ex fratribus eorum convertentur 8. » E¢
post pauca adjungit : ¢« Et erit quod réliquum fue-
rit ex Jacob in gentibus in medio populorum mul-
torum, quasi ros a Domino cadens, et tanquam

" Mich.
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ragni super gramemn, ut non congregetur aliquis, A &pves ¢’ &ypwotty, Smug pd) ouvaydf undels, punst

neque subsistat in filiis hominum ¥ et erit quod
reliquum fuerit ex Jacob in gentibus, in medio
populorum multorum, tanquam leo in jumentis
silva:, et quasi catulus leonis in gregibus ovium,
! quemadmodum cum transierit et disperticns ra-
puerit, et non sit qui cripiat : extolletur manus
tua super aflligentes te, et omnes inimici tui per-
dentur ™ : » his profecto nihil fleri posset lucidius,
quz et ortum Salvatoris in Bethlehem , et ejusdem
ab ®terno propagationem, et Virginis partum, et
apostolorum et discipulorum ejus vocationem, et
preedicationem de Christo, qui in totum orbem per
eos importala est, referunt. Cum enim is princeps
de quo prophetia loquitur, et cujus exitus ex die-

Oroati tv ulolg avlpirnwy* xal Eovar w0 Umbleippa
Taxw6 tv toig EOvesty, tv péoyw Aadv ToOMDY, be
*wv v Tol; xThivest tod Spupol, xal g oxvpves
tv motpviotg Tpobatwy, 8v Tpdmov tav Siédby, xal
Suaotellas dpmboy, ol ph §) & Eaipodpevos  Odw-
Otcetar ) yelp sou Emt wobg OAM6ovtds oc, xat mav-
g oi EyBpoi aou EEokoBpevBiisovtat. » Tovtwy 0bd’ (1)
&v 7 yévorto heuxdérzpov, xatd T altd xal thy yéve-
o thy &v Bydetp tob Zwtijpag dvaguwvoivrwy, xat
thy =pd aliveg obolwa:v abrtob, xal tdv <ij¢ Hag-
Oévou Toxetdv, xal Ty dmostélwy xal pabntiv al-
700 Thy Ko, xat t xfpuypa T xab’ ing g
olxoupévne mept tob Xptatol &' alziv xatnyyeh-
pévov. Tob y&p Snhoupévou Epyoveos, ob T éE6baug

bus @ternis esse declarat, de Bethlehem sit pro- B 6 Myog ¢ fjucpiw alivog elvac dndot, ix i Briezp

fecturus , buncque ipsum ea qua pariens nomina-
tur, sancta Yirgo sit paritura : non omnes qui ad
circumcisionem spectant, sed solos eos qui reliqui
fuerint, salvos futuros aflirmat, quos et residuum
fore Jacob, et roris instar in omues datum iri na-
tiones. ¢« Erit enim, inquit, residuum Jacob in
gentibus , ut ros a Domino cadens, et quasi agni
super gramen,» pro quo, ¢ quasi stille in her-
bam, » 82 Aquila; Theodotion autem , ¢ tanquam
nix super fenum, » reddidere. ltem pro illo, ¢ ut
non congregetur aliquis, neque subsistat in filiis
bhominum , neque offendat filius hominis, » Then-
dotion reposuit, « qui non exspectabit hominem,
et non sperabit in fillio hominis. » Aquila vero,
« qui non exspeclabit virum, et non erga filios
hominum : » in quibus, omnis apostolorum Salva-
toris nostri spes, qua non in homine, sed in Sal-
vatore, et Domino suo futura sit demonstratur, qui
utique Salvator Dei Verbum erat. His vero dein-
ceps adjungit : ¢« et erit quod reliquum fuerit ex
Jacob gentibus in medio populorum multorum,
quasi leo in jumentis silve , el quasi catulus leo-
nis in gregibus ovium : quemadmodum cum trans-
ierit, et dispertiens rapuerit, et non sit qui eri-
piat : » quibus verbis, ut arbitror, confidentia et
intrepidum robur pradicationis apostolice decla-
ratur. Siquidem instar leonis et catuli, in silvam
gentium, et in ovium humanarum greges, illi ir-
ruentes, et dispertientes dignos ab indignis, eos
Christi verbo subjecerunt. Ad quem deinceps pro-
feruntur, que ab ipso sint manatura: ¢ extolletur
nmanus tua super aflligentes te, et omnes inimici
tui perdentur : » quod ipsum'sane etiam oculis in-
tueri licet. Quamvis enim multis, quamvis innu-
merabilibus, Christi verbum antehac affligentibus,
et hodie quoque oppugnantibus, altius tamen 1p-
sum abiit, et potentius cunctis effectum est. Sed

Tposhsugopévoy, xal TS ToUTtoy dmotixtovong dylag,
Maplévov vefopdvng, ob maviag gnal tolg ix =xepe-
topdig, &AM wévoug Tobg tmidolmors avacwlfsesdar,
odg xal Aelppa yevioeoBar Tob ‘laxib, xai Sixnv
Spdavu ¢n) wdvra Sobfioeshar & E6vn. ¢ "Ectas y&p,»
enet, « %0 Ondheippa tob 'laxib &v woig EOveaty
o 8pdoog mapk Kuplov wintovsa, xal i dpvegix’
&ypwatv. » "Av0’ ol, ¢ xal g Jexddeg int miav,s 5
"Axbhag, 6 8t Bcodotiwy, ¢ xal el vigetds imt xbp-
Tov,» Exdedxaat. Kat =dv dvrl tob, "dw; @l auv-
ay0f) pndetg pndt dmoatfi v viols dvBpirmwy, padd
wpoaxédn vids &vBplimou, @noly b, Beodatiwy, « *0¢ 0d
pevet&vlpwmov, xal olx Einisee Enl vidv avlpdrov. »

¢ Kab 6 "Axbhag, "0 oby Smopsvet &vdpa, xal ob meph

viobg dvlpwmwy: » & dv ndsa Tiv dmostéhwy T0b
Zwtijpos Hpav Ednls obte (2) el Evdpmmov, &N’ eiy
v Zwtfpa xat Kopiov adzin’ olitog St Ry &70b Beod
Myos. Ofg &£y Eméyer - « Kal Eosaw 16 dmbhecppa
Taxw6 &v tol; EOveawy, tv péoyw ladv oM@V, B
Mwv &v 7olg xtiveor To0 Spupod, xal G5 oxduves tv
Totpviolg wpobdtwy * 8v tpbrov Grav Biéhdy; xal bua-
otelhag &pmaamn, xal ph § 6 EEarpolpevoc - » & dw
olpeat SnholoBat 7d Bapoadéov xal axatdwinxtov TeU
&nostohtxob xnplypatos. Alxny yoUv Adoviog xal
axtpvou &v T Spupd T@v 0vdv, xal &y talg tdv
&vBpwnlvwy wpobhtwy &yélats clabaddveeg, xal Sia-
ateidhavteg Tobg dfloug amd v dvaflwy, dxmydyovio
=i Xptotod Myy * mpds dv 8T avaguvelrar ©d &=’

D adtob * ¢« ‘Ydwlhficetar # yelp oov Ext tobg BAibov-

Tdg o¢, xat mavtes ol éxfpol cou E§olodpeubfionv-
a8 xat abtd mipeotiv dpladpols mapakapubively
Muplwv Yap swy Tdv Xpiatob Adyov Ohfdvrwy, xal
elodte viv molepolvtwy, Umephipln xal xpzittwy
mavewy Yéyovev, "AMM& zat 0dwln # yelp Tob Xpi
o100 xatd mavtwyv tov OAddviwy abtév: ol s
ty0pot alrol maveeg, of xatd xpbvoug EmavioTdpevol
adtob ) 'Exxdnaig, tEokobpevtifigeaBar Méyovtar.

cliam in sublimi collocata est manus Christi, contra omnes qui ipsum afflixerint : ejusque inimici
universi, variis temporibus contra ejus Ecclesiam insurgentes, perdendi esse dicuntur.

LI\. A Sophonia.
¢« Quia tunc convertam in pooulos linguan , ut in
“> Mich. v, 7-9.
(1) 008" Forte oix, Epit, Pa1a.

NB'. 'Azd tov Zogoriov.
*Oc. téts petactpéhw iml daoks Yadosav el

{2) Odte. Forte odx. EpitT. PaTR.
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Bvopx Kuplou, ot ovdetsty adep Omd {uydy twa. A nomine Domini serviant ei sub jugo uno. A finibus

Ex wnepitwv wotapiv Alboxias mpocdéfopar tobe
Ixscedoveds e« viot tv Sieomappévv olsovst Bu-
olag pos. 'Ev tff fuépa txelvy od ph xataioyuvbijs
ix mhvtwy Tiv tmendeupdrwy ow, dv Hioébnoag sig
tué e 3t vote mepiedv &7d ool T& gaviiopate TRg
Ubpeisg aov, xal odxéte ob i) ®pootebiic Tob peya-
Javyfjcat inl td 8pog Td &yidv pov, xal Omodeidopat
&v ool ‘dadv mpdov xal zamuvéyv: xal eblabficoviar
v ©p 6vépatt Kuplov of xatdloimot 7ou lapah), xal
o0 matficousty ddixiav, xal ol Aadfigoust pértawx, xal
00 ph £0pebf 3v atépate abrv YMsaa Sorla - Sidte
abrol vepfigovtat xal xovtasffigovrar, xat odx Eotar
8 brpobiv adtols. » Kat dv toltorg dmodeldsadat
taute dadv xpabv xal tamewvdy & Kipiog Exfiyyel-

fluminum Athiopiz suscipiam supplicantes mihi :
dispersorum ferent hostias mihi. In die illa non
erubesces ex omnibus studiis tuis, quibus impie
egisti adversum me; quia tunc auferam ate pro-
bra contumeliz tuz, et non ultra adjicies gloriari
super monle sancto meo, et relinquam in te po-
pulum mansuetum et humilem, et cavebunt in
nonmine Dowini, qui reliqui fuerint ex Israel, et
non facient injustitiam, et non loquentur vana, et
non invenietur in ore eorum lingua dolosa; quo-
niam ipsi pascentur et eubabunt, et non erit qui
exterreat eos *°, » 83 In his item relicturum sibi
populum mansuetum et bumilem Dominus pollicitus
est, non alium utigue significans , quam eum , qui

cat, odx &dov Sndiv, | tdv Ex mepitopiic ¢l¢ sbv B de circumcisione in Christum ipsius sit crediturus.

Xptatdv adtot memigteuxdta. Kal wéhv tobg xata-
Molroug ol ‘lopaid pévous cwBhcesBar petd i
v Aaemiov $0vidy xdfigens, v tv Tolg mpdtors THe
wpoprtelas tofipatvey.
NI. "Azd rov Zayaplov.

¢« "13%d fpépa Epyetar tv ool, xal SrapepraffioeTar
<1 oxTAd gov v gol* xal tmouvdiw mdvta t& E0vq
tmt Tepousadhp cls médepoav, xal dhwostat §f wéh,
xat Staprayficoviae olxlat, xal al yuvalxeg poduvv-
Ghoovear, xal tfededoctar v fuiov Tij¢ whhews év
alypadwoliz: ot 8 xztéloimor tol AxoU pov od ph
forcHpeubfisovtar ix tfig méhews. » Buvdler xal
talta Tols mpotebeipévors Il T OAdBpy Tob mavtdg

Toudaiwy Ebvous, petehBévee adtobs petd vhy Tob ¢

Xptatol wapousiay memdnpwiéva. Meti ody Ty and
Babuliovos dmdvodov talta & Zayaplas wpopyrever,
Oeonilwv thy Omd ‘Pupalwy yevneopdvny Vstamy
mohopxiay to haod, ¢’ §| To0 mavids EOvoug ‘lov-
Salwy oy crplov Tols mokepbors yevnoouévou, pdvoug
ot zobg xatadalmoug Tob Aaol cwifezabar, dvitxpug
adtolg 7ol &mootéloug Tob Zwrfipos iy Snhiv.
NA'. "Axd tov ‘lepeplov.

« ‘Emortpdpnre, vlot dpestnxdreg, Mye: Kipiog:
Biéte Lyd xaTaxvprevow dpbv, xal Mopat dpds, Eva
tx wohsws, xal 8o tx matpids: xal elodfw dpds eis
S, xal Soow dplv Totpévas xata Tiy xapsiay pov,
xal moipavoiow duds, motpatvovtes pet' Emothung.
Ka! Eowat, dv mAnOuvBijte, xal adfnBijze, Méye
Kopog, v tals fuéparg txsivas odx Epolov Etu
Kibwtde Awxbfixng Kvplov ‘lopahh odx avabficetar
tmt xapdiav, 0082 dvopaadfioetar, xal ob motndficeTar
Exe > "Opod xal &v <odtog shv imatpoghy Tob
Tepahh <hy v tf} napovsia to0 Zwtijpos Auav Tn-
005 Xpeatol yevnoopévny Oeanifer, xad' fv, tva ix
RbAews, xal 8o tx watpids, xal apdbpa dAtyootobs xat
apBup Boayzls txicgapevog, moipévag Tov elg abtdv
mmoteuxétwy 0vav (1), xab adfnbévtwv dnt <ig
M3 &y 78 81 adziov dsopévy, xafiaet Twv E8vidv: « OUx-
fxe, paty, £poUotv Keburtdg Awabfxns Kuplov: » obxére
1&p Ext tdg Muwabws avadpapoiviar swpagXwséons

El rursus eos , qui reliqui fuerint ex lsrzel, soloe
salvos futuros , cum reliquarum gentium vocasio-
ne, quam initio prophetiz significavit.

Lill. A Zacharia.

¢ Ecce dies veniet in te, et dividentur spolia tua
in te : et congregabo omnes gentes in Hierusalem
ad bellum, et capietur civitas, et diripientur do-
mus, et mulieres inquinabuntur, et exibit dimidium
civitatis in captivitate : reliqui vero ex populo 1eo
non perdentur de civitate !, » Consentanea sunt
bzc iis quz proposita sunt de interitu universa
nationis Judazorum, qui ad illas post Christi adven-~
tum pervenit. Hec enim Zacharias pest redimum
de Babylone vaticinatur, canens extremam illam
populi vastationem, que a Romanis inferenda erat,
in qua cum tota Judaica gens in hostium potesta-
tem ventura esset, solos eos dicit, qui de populo
reliqui fuerint, salvos fore : sic sane apostolos Sal-
vatoris nostri apertissime significans.

LIV. Ab Jeremia.

« Convertimini, filii, qui defecistis, dicit Domi-
pus ; quoniam ego dominabor in vobis, et acci-
piam vos, unum de civitate, et duos de familia, et
adducam vos in Sion, et dabo vobis pastores se-
cundum cor meum, et pascent vos, pascentes cum
scientia. Et erit, cum multiplicati fueritis et cre-
veritis, dicit Dominus, in diebus illis non dicent
amplius : arca Testamenti Domini Israel, non
ascendet in cor, neque nominabitur, et non flet
amplius **. » In his quoque conversionem Israel, in
adventu Salvatoris nostri Jesu Christi futuram ca
nit, in qua, cuin unum de civitate et duos de fa-
milia, et valde paucos et numero exiguos elegerit,
earum qu in ipsum crediderint gentium pastores.,
cumgque in terra gentes in sua ipsarum futura vo-
catione creverint : « Non ultra, inquit, ab eis di-
cetur, arca Testamenti Domini ; » non enim am-
plius ad Moysis corporalcs adorationes recurrent,

% 3ophon. m1, 9-13. * Zachar. xiv,1,2. * Jer. 1L 14-16.
(1) Deest aliquid ad suffulciendam sententiam, forte xata3tHoe:, Ep,
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Taentum,
84 LV. Ab eodem.

« Multiplicaverunt impietates suas, invaluerunt
in aversionibus suis. Quanam ex his propitius ero
tibi? filii tui dereliquerunt me, et juraverunt in
jis, qui dii non sunt, et saturavi eos, et machati
sunt, et in domibus scortorum habitaverunt, equi
libidine perciti evaserunt, unusquisque ad uxo-
rem proximi hinnitum emisit : nunquid non super
his visitabo ? dicit Dominus, an in- gente tali non
uleiscetur anima mea? Ascendite propugnacula
ejus, et jugulate : consummationem vero ne facite,
relinquite fulcimenta ejus, quoniam Domini sunt®3,»
In his simul, et accusatio totius nationis eorum,

EUSEBII CASARIENSIS OPP. PARS lI. — APDLOGETICA.
utpote cum eis novum ' tradendum sit Testa- A Opmoxslag, &ve xawiic Awlfxmg algols
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Bnoopdvrg.
ME. 'Azd Tov atrov.

« EmiBuway &oébelag abtiv, loyvsay &y tais axwo-
apogals abriv. Holy tobzwy Dewg Eoqual cu ; Yiol
oov tyxatéhimdv pe, xal Hpvuo dv Tol; adx obar Bzols,
xa tyépraca adtobs, xal dpoydvio, xat v alxog
mopvidv xatehlosay: Irmor Omlupavels iyevifnoav,
Exagtos ¢mt thy yuvalxa 700 mhnalov Eypepirifov.
Mi tml tolroig obx imoxélopar, Myet Kipuog, 4
tv EBver T vowouty olx ixduxhoer ) Juyxf povs
*Avébrte i) cobg Tpopayivas goTis, xal xaTacps~
Eate. Zuwtddewav 8 ph mouhorter Omolcimsche &
dmostnpiypara abeiic Szt ol Kuplou elal. » Kal v
Tovtoig dpod xatyyopia <ol maveds Edvoug adTdv, xab

et que eos oppressit obsidio indicatur :et pre- B f) pered@oloa alrobs mohopxia SnloUtas, xal mdity

terea residuum, quod fulcimentum ejus nominat :
cum ipsiug Domini git. Hoc vero residuum fuit,
quod ex fide quam in Christum Dei habuit, confir-
matum solidatumque est, ut ne iis similia patere-
tur, quz universa illa gens perpessa est.
LVI. Ab Ezechiele.

¢« Et cadent vulnerati in medio vestri, et cogno-
scelis quod ego Dominus, cum abierint de vobis,
qui liberabuntur a gladio ad gentes, et cum vos
dispersi erilis per regiones, et recordabuntur mei,
qui liberati erunt ex vobis in gentibus, ad quas
captivi ducti sint®. » Videtur sane hic wihi quo-
que concordare iis, qui a reliquig prophetiis acce-
pta sunt : eos enim qui liberati erunt, quosnam
alios dixeris, nisi quod in cteris, residuum, seu
reliquum, et stilla, et ros, populi illius nominatur?
quibus utique denominationibus, apostolorum Sal-
vatoris nostri conventus indicatur. Hi ergo liberati
ab interilu univers@ illorum nationis et a disper-
sione illorum, recordati sunt Dei, ut sit confiten-
dum, ea qu scripta sunt, de his fuisse dicta.

LVIL. Abeodem.

« Hee dicit Adonai Dominus : Expellam ecs ad
gentes, et dispergam eos in omnes nationes, et di-
spergam eos in omnem terramn : el ero eis in san-
ctificationem parvam in regionibus, quocunque in-
gressi {uerint illuc. » Hic quoque alio nomine eos
vocavil, ubi sanctificationem parvam dixit, eos qui

7> xatddeippa, Snep orhpiypa adtig bvophder Tod
Kuplov tuyydvov. Tolzo 8¢ fiv b &id <ijc eic wdv
X protbutob Beol mlotews Suvapuwly xal otepfuwiiy,
0 pndt t& dpota Umopeivar, ofg td ndy EOvog abrdw
tremdvler.
NG". 'Azd tov 'Elexcil.

¢ Ka\ mecobvias tpavpaciar v péoyp Opdv, xab
tmyvdeeshe, ot tyd Kipiog, &v 7 yevéobar &§
Vpiv dvaswlopévoug ix goppalag tv tols EOvear,
xal &v 1@ Sraoxopmiopd Opdv tv tals ywparg. Kat
pvnodfjsovtal pou of dvaswléuevor 8§ dpdv Ev volg
EBvacty, oh Hypakwteilnoay Exel. » Aoxel pot xav-
tatfa guvddetv tolg &Td TV oLV TpPOPYTELGY.

c Tog Té&p &vaswlopévous tivag &v elmarg # ©b b &té-

poig Gvopacpévoy dmblerppa, xal Thy oTayéva xat
Spboav ToU Aaol éxelvou, & &v EdnhoUto # v
dmoatéhwy Tob Lwtfipes fpidv avstasis ; 0ot youv,
avaswlévieg Ex <fg &mwielag wob mavids altww
EOvoug, xal &v 7 Swxoxopmiopp albtav, Euvhebn-
qav 700 Bcol, G duodoyeiohar mept abtdyv clpfalar
T3 dvayeypappuéva.
NZ'. "A®9 zob adrov.

¢ Téde Mys: "Adwval Kipiog: &t 'Amicopat ad-
tolg elg v& EBvy, xal Siagxopmid altobs elg maves
& EOvy, xa\ Baoxopmid adtobg elg mdoav <hy Y.
xa\ Ecopar alrols el dylaapa pixpdy iv tals ywpats,
ob av elcéABwary txel. » Kal tvtatfa &tépwg tobs
adtobg xéxhnusy, ¢ dylacpa pixpdv » elniv Tobg L€

ex illis superstites mansuri sint et incolumes *%, » D adtiv &vacwinaopévoug xal Smodsipbnsopévoug.

LVHI. Ab eodem.

¢« Et omnes suscipientes eos 8% dispergam in
ampem ventum : et gladium effundam a tergo eo-
rum, el cognoscent quod ego Dominus, dum di-
spergam eos inter gentes, et disseminabo eas in
regiogibus : et relinquam ex eis viros in numero
o gladio, et ex fame, et ex morte : ut enarrent
omines iniquitates suas in gentibus, quocunque in-
£ressi fuerint illuc : et cognoscent quod ego Domi-
nus *.» In totius populi dispersione, etiam hic
¢ibi ipsi relicturum ait paucos numero, non alios
utique significans, quam eos, qui pradicti sunt.

NH'. ‘Axd zov abdrov.

« Kot mavrag tobg dvrlapbavopévoug adtv Sia-
anep eig mdvta Gvepav, xal fopgalay ixysd dalow
albtdv, xal tmyvacovrat, &n éyd Kipuog, tv ) Sia-
exopmicar pe tv toig EOveot, xal Siaanmspd altols dv
<ol ywpats: xal Umorsidopar €€ alrav &vdpag &v
&pBp ix poppatag, xal dx Awpol, xal tx Bavétov,
g Sxdiqyfiowvtar mdsag t&s dvoplas alvzdv dv
tolg EByeaty, ob &v elofABwotv Exsi xal yvdoovrat
o1t tyd Kopuog. » Ent zfj 100 mavidg laod Swa-
onopd xat vov Omorsidesdar dautp dhiyous &ptOpp
gno, 008’ [f. obx] &\dovg drldv T@v Tpoetpyuéveny,

¥ Jer. v, 6-10. ® Ezech. w1, 7-9. * Ezech. x1, 16. ®¢ Ezech. xu, 14-16.
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N@. Azd rov aitob.
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Suxtwpbvorg, avtdpxeg fyolpar Sednlwxévar, &t
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| vois t§ £éOvidv 7dv Xpiatdy ol Beol mapadefapivorg
& TV TpognTay tpagpdite Ay, Tl 38 fv 4 tov
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Sailewv fpds, xal tavta sais alt@v yalipoviag wpo-
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ver, & 8tx tou Xpiotou mdot tolg EOveat xexnpuypé-
vog, § te  apyaibtng tob zpémov Tis elayyehixig
modeteiag, G of6v & fv, &v abtd Sefhuba. Tod-
twv § fplv wponvupivwy, £8n motd xaipd dropin-
totépwv dgashat Myuy, tov rzpl Thg xatk Tdv Tw-
tfipa xat Kdptov fjpiv 'Inseuv tdv Xpiotdv 1ol Beod
puoTixiig oixovopiag, xal g &v pdBotpev 8tk <l viv,
@’ o0 Tpd TolTov, thy el &navag avlpdrmoug Eni-
gaverav altod memolyto, xal tf 1 alztov fiv to0 ph
waaae wpltepov, Evayyes & xal patd tdv paxpdy
aidva, t0viovarépEaclar abzdv xhfoews, 34 T &dda
Soa Sfimote tij¢ xat’ altdv amoppfitou Ocodoylag
oixela Tuyydve:* Enu phv xal & wegl g Evavbpw-
whosws adzod, & xat wparta &5 irépag Myov apxis,
o Tpdg Toug &mioToug, Téws aldtdv Bonbbv Emixale-
sdpevor b t0U Beol Adyov, pépe SaTxedwpeba.
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A LIX. Ab eodem.
¢« Hec dicit Adonai Dominus : Quod si etiam
quatuor ultiones meas malas, gladium, et famem, et
bestias malas, et mortem emiserv super Hierusa-
lem, ad perdendum ex ea hominem et jumentum,
et ecce qui relicti fuerint in ea, qui conservali % »
et cztera. Hec quoque nihil plane ab iis qua pra-
dicta sunt, differunt.
LX. Ab ecodem.
¢ Sic judicabo vos, dieit Dominus : et deducam
vos sub virgam meam : et adducam vos in numero
Testamenti mei : Et eligam ex vobis rebelles ct
impios, quoniam ex peregrinatione eorum educain
eos, et in terram lsrael non ingredientur %, » In
his quoque perspicue, exiguos numero sub virgain
Dei venturos affirmat, dum reliqui ex Israel a pro-
missis cadent. At enim cum demonstratim a nobis
sit non fortuito, neque indiscrete omuibus simpli-
citer Judaice gentis cum vitiosis atqué impiis, tum
eliam iis qui tales non sint, oracula divina, illas
bonorum promissiones cecinisse, sed paucis eorum
duntaxat et facile numerabilibus, iis videlicet, qui
in Salvatorem et Dominum nostrum crediderint,
aut iis qui ante ejus adventum jusu cfecti sing.
Abunde nos arbitror declarasse, quemadmodumn
ea quz ad promissa divina pertinent, non indiffe-
renter inomnibus Judzis, inem acceperint: at qaem-
admodum pon ipsis magis, quam iis qui de gen-
tibus assumuntur, uhi Christum Dei susceperunt,
prophetarum responsa conveniant. Porro quanam
fuerit divinorum promissorum §@ sententia, ubi
tempus erit ostendam. Hzc autem prope necessario
a me collecta sunt, ut redarguam eos qui ad circum-
cisionem pertinent, quadam inani jactantia elatos,
et ad se solos Christam, non ad omnes homines
venturum pertinaciter gloriantes, nec non ut osten
dam magna cum ratione esse studium nostrum
cum libros illorum et oracula versando tractamus.
Constituta est a me libro superiore causa, cur in
morem Judaicum non recidimus, tametsi prophe-
ticis illorum scriplis gaudemus, nec item minue,
cujusmodi ea sil vita, quz Christo auclore, omni~
bus gentibus nuntiata pradicataque sit, quamque
anliqua sit evangelicz reipublicz ratio, in eodem
D explanavi pro viribus, Quapropter qui hzc ali-
quando tandem absolvimus, jam nunc tempus ar-
bitramur esse, ut de occulta el mystica ratione,
quz ad Salvatorem et Dominum nostrum Jesum
Christum, qui Christus est Dei, pertinet, occultiora
item quazdam attingamus, ut cum hoc pariter il
lud discamus, quam ob rem nunc, et non antehac
ad omnes gentes advenerit, et quenam causa 8it,
ut non multo ante, sed nuper duntaxat post ma-
gnum numerum szculorum, vocare gentes ince-
perit : tum alia ejusdem generis, que arcan illius

theologi propria sunt, quzque ad illum spectant {ractemus : item, qua ratigne ille homo factlfs sit,
qua sane eliam prima omnium novo quodam assumplo exordio, quasiad homines incredulos ipsum

Dei verbum invocantes, ut nos adjuvet, age jam
. "7 Ezech. xiv, 24,22, * Ezech. xxx, 36-38.

consideremus.
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BIBAION TPITON

EUSEBII PAMPHILI

DEMONSTRATIONIS EVANGELICAE
LIBER TERTIUS.

87 HAC INSUNT IN TERTI0 LIBRO EVAN-
GELIC & DE SALVATORE NOSTRO DEMON-
STRATIONIS.

I. Quod Hebreorum Prophete Evangelium ptedica
verint.
M. Quod de Christo vaticinia ediderint.

1ll. Quomodo respondeamus iis, qui illum seducto-
rem arbitrantur,

IV. De illius divinis gestis.

V. Quod non finzerint illius discipuli, sed vera nar-
raverint, qua miracula ab illo gesta sunt.

V1. Quod non prastigiis quibusdam, sed virtute et
potestate divina, ea miracule gesserit.

VIl. Quod efficacia ipsa alque evidentia illius divine
virtulis vim perspicue ostendit amatoribus veri-
tatis.

PROCEMIUM.

Cum ea quz przfationis cujusdam locum obten-
tura erant in Evangelicam Demonsirationem ,
abunde tractaverim, modumque etiam Evangelice
Salvaloris nostri doctrinz demonstraverim, cau-
sasque reddiderim propter quas, qui Judeorum
amplexi sumus oracula, vitam illorum recusarimus,
ac preterea planum fecerim, quemadmodum §8
propheticaillorum scripta, id quod futurum erat ante
venientia, nostr® per Christum future vocationis
mentionem fecerint, ut sic lanquam propria illa,
non tanquam aliena vindicemus, tempus jam ad-
wonet, ut aa propositam materiam accedam, et
€orum quz promissa sunt initium faciam. Porro
autem hec erant, que ad rationem humanitatis
Jesu perlinent, qui Christus est Dei, item ejus
(heologiz que de illo est documenta, que apud
prophetas Hebrirorum exstant, tum qua illi de ad-
wentu .illius ad homines, pradixcrint : qua utique

—
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muwx o mpogiizar Thy wU Edayyehlou pvhuny i 105 A illi uni posse accommodari, ex eventis certissimis

X ptatab waperdpbavov.

jam jam comprobabimus, si, quod necessarium

est, prius illud contemplati erimus, quemadmodum prophetz vangelii mentionem in Christo non prae-

termiserint.
"Oxwg oi apopiTas Thr rod Evayyediov uripnr
&al rov Xpiorov mapedaubayror.
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v xat &gymydv Eoeobar tii¢ ebayyehds mpaypa- C
tefag § mapavlelon mpogrtsia maplomor. Metd 8
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adtod pabnris Oeontle 6 abeds Mywv mpogfiTng:
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Tav edayyehfopévv T3 103 Xpiotov &yadl, mog
ox Epeldov dpalor Esesbar, of tv SMyy xal Bpayel
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0:00 8 &dvapis fiv 1 ouvepyolsa abrols tv T shay-
ek xrplypate, &Aog maky TpopfiTys dvaguvel:
« Kbpuog 8ozt phpa Tols ebayyehilopévorg Suvdpet
%0 » Kal ndv 6 ‘Hoatag: « Ex’ Bpos Gymhdv
&vabre & edayyehilbpevos, v, Tdwoov 1) loyil
<hv puviiv cov & sbayyshifdpevos Tepovoadfiu: Ugir.
caze, ph gobelole, cinby tais méheawy *Jov8a, idob
b Bed¢ Opiv, iBob Kipiog petd ioydos Epyetar, xal
& Bpayiwv pezd xuplag: 13ob 6 picBds adzol pet
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phv moupavel w5 meluviov altod, xat tv T Bpaylowt
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® fjga. 131, 4. *° Luc. wv, 48, * Mauth.v,3. *
" fsa. x&. 9-14.

(1) Interpres legit, dvarfipoig odat.

Quod prophete in ipso Christo Evangelii mentionem
assumpserint.

1. Hujusce veritatis testis ad verbum sit Isaias,
qui ex persona Christi clamat, ¢ Spiritus Domini
super me, propter quod unxit me: Evangelizare
pauperibus misit me, predicare caplivis remissio-
nem, et cecis visum * : » quam sane prophetiam
Salvator noster olim, in conventu apud multitudi-
nem Judzorum cum legisset, librumque post le-
clionem plicuisset, sic locutus est : ¢« hodie impleta
est scriptura hzc in auribus vestris **, » proti-
nusque hinc suam doctrinam exorsus evangelizare
ceepit pauperibus, eos in commendatione beato-
rum,qui apud se futuri sint, reliquis anteponens :
« Beati, inquit, pauperes spirilu, queniam ipsorum
est regnum ceelorum *'. » lis pra:terea qui a malis
spiritibus vexarentur, quique a demonibus, capli-
vorum instar, jam diu tenerentur, dimissionem
ante nuntiavit, omnes ad libertatem et solutionem
a malitiz vinculis invitans, verbis illis : ¢ venite
ad me, omnes qui laboratis et onerati estis, et ego
reficiam vos **. » Ceacis vero, qui corporeos oculos
habercat corruptos, integritatem restituens, visum
largitus est, ut sic significaret, se iis qui olim veri-
tatem parum intuerentur, virtulem qua lumen verg
pictatis respicerent, erogare. Christum ergo in pri-
mis auctorem et ducem futurum omnis provincim
evangelicxe, ea qua exposita est, prophelia decla-
rat. At post illum ejusdem propositi ministros fore
illius discipulos, idem propheta canit dicens :
89 ¢« Quam speciosi pedes evangelizantium boua
quam evangelizantium pacem *2. » Ubi valde accu=
rate speciosos dixit fore pedes evangelizantium
bona Christi, qui enim speciosi futuri non erant,
qui in exiguo brevique tempore totum orbem eraut
percursuri, ¢t omnem locum sancta illa de Salva-
tore mundi doctrina impleturi ? Quod autem bhuma-
nis verbis non uterenlur ad persuadendum audien-
tibus, sed Dei virtus esset quz cum illis faciebat,
dum Evangelium predicarent, alius rursus clamat
propheta : « Dominus dabit verbum evangelizanti-
bus virtute multa®® ; » et rursus Isaias. ¢ Super
montem excelsum ascende qui evangelizas Sion;
extolle quantum potes vocem tuam qui evangelizas
Hierusalem : extollite, ne timete; dic civitatibus
Juda, ecce Deus vester, ecce Dominus cum robore
venit, et brachium cum potestate : ecce merces ejus
cum co, et opus ejus coram ipso : tanquam pastor
pascet gregem suum, et in brachio suo congregab.t
agnos, et eas quz in utero habent, consolabitur*®.»
Czterum hzc quonam sensu accipienda sint, pro-

Matth. x1, 28. ** lsa. um, 7. ** Psal. pxvir, 13,
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gressi longius in doctrina evangelica videbimus : A mpoldvres xatd thyv edayyshixhy eladpcba Silaoxa-

interim illud constitit, et ipsum Evangelium, et no-
men Evangelii propheticis vocibus comprobatum
fuisse : habes’ praterea evidentes perspicuasque de-
monstrationes, unde initium esset accepturum Evan-
gelium, ab ipso videlicet Christo, nec non per quos
foret predicandum, per illius ulique apostolos :
sed etiam qua virtute esset superaturum, non hu-
mana scilicet. Quod ipsum sane ex illo constitit,
« Domhinus dabit verbum evangelizantibus virtute
multa. » Reliquum igitur jam est, nt ex multis que
apud Hebrzos antiquius ac remotius de Christo di-
vinata sunt, pauca anticipemus, ut discas quznam
illa essent, qua posterioribus temporibus Evange-
lium nuntiarent futurum, simulque miraculum pro-

Mav: miy && mépavtat 50 Edayyélov, xat tol-
vopa 8¢ tob Ebayyediov, &i& 7dv mpogntixdv pe-
paptupnuévov, Exets Te heuxds xal dvapyels dmo-
8eiferg, €x tivog ptv Spfetar 1 Edayyéhov, &t &4 ¢
atrob 10U Xpiovod, &' &v te xnpuybhoetar, dn i
TV &mostéluv altolr &AA& xal wolz Suvdpet xpa-
tfioet, &t ph avlpwmeig. "0 & xal altd ouvéoty
8i& o, « Kdptog Siaee gfipa tolg edayyehilopévorg
Suvéper XM, » T8 obv Aelmzzac End Tobrotg, | éx
oAy éhiya TporaGsly twv map’ 'E6palos dvéxa-
Oev mepl Tou Xpiatod mpogpnTevopévwy; B Av <i3fi¢
slva Egcafar 2d Ebayyéhiov v Dotepuig xatpolgelny-
YeAl{eto, Spod T8 TV TpopnTY Td Balpa THe ToV
pedddviwy mpoyviicews, xal TV mpopdfiewy &

phetarum, qui quidem tanto ante futura cognove- B anotedéopaca, émwg Emd tdv Zwtfipa xat Kiprov

rint, itemque ipsorum oraculorum eventa, quem-

admodum ea in Salvatore et Domino nostro Jesu,

qui Christas est Dei, completa consistant,

1. Quod de Christo vaticinati sunt prophete He-
breorum.

Primus prophetarum Moyses, alium prophetam sibi
similem suscitandum denuntiat. 90 Cum enim
leges ab ipso posite soli Judaice genti convenirent,
idque in terra Judea duntaxat, aut circum eam,
non autem ei quoque genti, que longissime in ter-
ris remotissimis degeret, quemadmodum ex iis qua
prius a nobis tractata sunt cognosci poluit, et eum
qui esset non solum Judzorum, sed etiam aliaram
gentium Deus, oporteret ad se cognoscendum et
colendum vit2 hominum suppeditare ea, que cun-
ctis item gentibus utilia forent, merito alterum pro-
phetam, qui nulla in parte suz ipsius rationi atque
instituto cederet, de Judaica gente suscitandum,
oraculo exposito divinat, in hunc modum illi ipsi
Deo respondente. « Prophetam suscitabo eis de
fratribus ipsorum tanquam te, et dabo verbum meune
in os illius, et loquetur eis juxta omne quodcunque
mandavero illi : et homo omnis quicunque non au-

dierit verba ejus quecunque loguetur propheta in

nomine meo, ego ulciscar ex eo*. » Similia vero
ipse quoque Moyses hoc oraculum interpretans ad
populum ait : « Prophetam de fratribus vestris tan-
quam me suscitabit Dominus Deus ; illum audietis

in omnibus quzcunque postulasti a Domino Deo D

wo in Horeb, in die concisionis®”. » Numn igitur ex
1is qui post Moysen exstiterunt Prophet, Isaias,
excmpli gratia, aut Jeremias, aut Ezechiel, aut Da-
niel, aut alius quispiam de czteris duodecim legum
auctor Moysi conferendus exslitit ? nequaquam. Sed
ex illis tandem, quis unquam Moysi similia effecit?
nusquam poteris dicere. Sed quisqueillorum a pri-
mo ad novissimum quoscunque instituebant ac do-
cebant, ad ipsumn Moysen remittebant, atque in
noc populum reprehendebant, quod Moysis legepn
non scrvassel, sed contra illam fecisset, neque
Jlum ad quidquam alivd bortabanter, nisi ad ea

* Deut. xvil, 18,19, # Ibid. 15,16,
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Swtiipa xat Kipov dpiv Tnaoiv v Xpiotéy; A firmiter tenenda, quz in lege Musis posita sunt.

“Omwg 8 tol7’ efprtar, Saoxéyacdar avayxalov.
MuwioRc wpicog fyfisato Tob Toudaiwv * EBvoug.
Edpav 8¢ altols i xatd Alyvntious odvBéy mhdvy
npogéyovias, mpwtos ubv Tavtng anéotpedev,
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npirvog 8% avtols xal thv mept povapylag Oeokoylay
xathyyeike, Tdv TV AndvTwy Anpiovpyoy, xal ot -
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Tiv Tiva Oeosebolc Biov tol; alrols Sratafapevog,
vopolétng abtols ebaeBoug mohtselag mpito; xal wé-
vog &dmobéleixtar. 'AAAd xal 'Inanls & Xpiotds Mwb-
ael mapaminciwg, xal moAb xperttévng mpltos THS
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Nullum igitur horum illi similem dixeris : atyui
Moses de uno duntaxat certe ac definite loquitur.
Quemnam igitur alium Mosi similem futurum prophe-
tam canit oraculum illud, nisi Salvatorem et Domi-
num nostrum Jesum Christum ? Quomodo autem hoc
dictum sit,diligentius contemplari necesse est. Primus
Moses genti Judaicz prefuit: cumque eos deprehen-
disset Agyptiis superstitionibus, multorumque deo-
rum cultu implicitos, primus ab iis illos avertit, inevie
tabilibus suppliciis cultores simulacrorum deterrens:
91 et primus eis theologiam ostendit, eam qus
unius principatum docet, przcepitque ut unum opi~
ficom auctoremque rerum omnium colerent : pri-
mus etiam religios® vita illis institutionem quam-

olxoupévny cibwlodatpelas eipydoato: mpwtis te B dam disponens atque assignans, pie sanctzque

hy ¢vdg ol mapbacihéwg Oeob yvidaiv te xat ebad-
6etav miowv avBplhntag mpobddeto, xavol e Blov
xat modzelag Beoasbéar mpoamxoYans mpiTog sicayw-
YaUs xal vopoBétng amoddberxtat. Kal t2 loimi &
t& mept xdopou Yevésews, xal & mept Yuyiis &Bava-
alag, xat Soa &da pthdsopa Sbypata mpitos Mwi-
of¢ ©@ 'Tovdatwv mapédwxev Edvat, taita Beompe-
néozepov Tp@ETog Tols Aotmols Ebveaty 'Inaods & Xpt-
otd¢ &ix tav adtol pabyrdv xathyyeidsy - bote
Mwicéa pdv eixdrwg mpitov xal pévov edoebelag
vopofésny dvnyopsUaBar 'lovdalwv, ‘Insolv & tdv
Xptatdv <av E0vav dndviwy, xatd thy ehsacay nept
abtol mpognseiav: « Katdstnoov, Kipie, vopodétny
in abrodg: ywirtwoav EOvy, &t &vlpwrol slat. »
Héley Mwisiic Oavpaalog Epyors xal mapadoforoatiatg
why ®pds adied xatayy:\eizav eboéferav Em.oti-
cato. "Qoadtwg 8t xat 6 Xpiotds, Tals avaypdnrog
Oaupazovpyiarg mpds mlowiv Tdv dpuviwy xeypnpdé-
vog, T& xawd Tig edayyehxiic Sidacxallag abtod
pabfpata cwicothoato. Mah Mwiofs éx mixpds Ti¢
0% Alyursioic Sovkela; td "Toudalwy EBvog eis Elev-
Ocplay petesthoatos xab 'Incols 8t 6 Xpuatde ix
<T¢ Omd Tolg movnpal; Salpos: Sugaebolc xat Alym-
wuaxic eldwloratpelag elg Ehsubeplav th rdvrwy
&Bpomwy vévog dvexadéoato. Idhv Mwlods iy
&yiav xat Ozopuly) Blov év tavty xal paxapiotdy
<olg TV vopwy @Ulagy Ermyyellato: woaltwg &
xai ‘l'qmiﬁ: 6 Xpuotds, ¢« Maxdpiot, » gnaly, ¢ ol

reipublicz illis auctor et primus et solus apparuit*:
alqui Jesus quoque Christus sicut Moses similiter,
ac mullo quidem excelientius : qui primus ejus
doctrine, quz veram religionem instituit reliquis
gentibus, auctor et magister fuil, et primus per
totum terrarum orbem simulacrorum cultum ever-
tit, primusqué unius .omnium regis Dei cognitios
nem et reverentiam cunctis ostendit hominibus ,
noveque vite ac piis hominibus accommodate,
reipublice primus introductor, legisque lator exsti-
tit. Ad hzc, ea quz de mundi ortu, et quz de ani-
m immortalitate feruntur, aliaque omnia philoso-
phica przcepta quzcunque ejusdem sunt generis,
primus Moses Judzorum tradidit nationi. Sed hec
multo divinius, p-imus czteris gentibus Jesus
Christus per suos discipulos demonstravit, ut sane
merito Mosem primum solumque pietatis legum
latorem Judzorum appellare ®quum sit, Jesum
autem Christum gentium universarum, sicut pro-
phetia quz de illo est, canit : « Constitue, Domine,
legislatorem super eos, agnoscant gentes quod
homines sunt*®,» Moses preterea geslis mirabilibus
ct prodigiis, religionem a se institutam et traditam
confirmavit. Itidem Christus iis miraculis, qus
eliam scriptis tradita esse omnes novimus ad fide-
lium intuentivm usus, novis suze doctrinz evane
gelice praceptis, stabilitatem ac perpetuitatem
adjunxit. Rursus Moses gentem Judaicam ab into-

wpacls, &m altol xAnpovopfigous: thv yiiv. » LHodb p lerabili servitute, qua ab ZEgypliis premehatur, in

xpeitwova YHy, dAnbig xal &ylav xal Bsopuld, odyt
ohy tnt 1fig 'Tovdalag, 61 undlv tfig doumig aly
Sievfivoyev, && thv xat’ obpavdv uyals puieBiag
Tposfixouaay, tols xatopbolsr thv Tpds albtol xat-
nyyehpévov Blov Omosyduevos. “0 &h xal mapiotas
deuxbtspov, tolg Tpds adtod paxapifopdvoig Bast-
delav obpaviv xasfiyyes. Kal &lag 8 mpdfes
ehporg dv Omd 7o) Zwrtiipog fudv xpelttowt 4 xat
Mobafa Suvapc: yeyowiag, mapaninslas ys pivals
xat 6 Mwhss Siempaiato. Ofov s int mapadelypa-
w05, Mwiofs tpekis Tesoapaxovta hudpas tvfotev-
csv, g ) Tpaph paptupel Myousz * « Kat fiv éxel

 Paal. 13, 21. " Matth, v, 4. .
Parnou. Gu. XXIL

libertatem vindicavis, Christus quoque, omne genus
bumanum, ab impio atque ZEgypliaco simulacro-
rum cultu, quo sub malis demonibus tenebatur,
revocavit ad libertatem. Denique Moses terram
sanctam, et in ea vitam Deo gratam et bealam
iis, qui leges servarent, promisit. Simili ratione
Jesus Christus, ¢ Beali, inquit, mites, quoniam ipsi
possidebunt terram**, » longe utique meliorem ter-
ram, vereque sanctam ac Deo gratam, non eam
quz est in Judza, quz plane a reliquis nihil differt,
sed Dei amatricibus in ceelo animabus couvenien-
tem, 99 iis qui vivendi rationem a se positam
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plene observaverint, pollicitus. Quod quidem aper- A Mwisfs Evavet Kuplou teasapéxovea fiuépag xal teo-

tius indicans iis, quos apud se beatos futuros pre-
dicabat, regnum ccelorum appellavit. Celerum, alias
quoque res a Salvatore nostro gestas invenies, que
virtute longe prastiterint iis, quas Moses edidit,
magnam tamen cum Mosaicis illis habentes simili-
tudinem. Exempli gratia : Moses totos quadraginta
dies jejunus fuit. Nam Scriptura hoc illi testimo-
nium exhibet, ¢ et fuit, inquit, Moses illic in con-
speciu Domini. Quadraginta dies et quadraginta
nocles panem non edit, et aquam non bibit!:»
itidlem etiam Christus. Etenim sic scriplum est :
¢ et agebatur in desertum quadraginta dies, et ten-
tabatur a diabolo, et nihil comedit in diebus illis®, »
Rursus Moses in deserto alimenta populo prabuit.

capdxovra voxzag, dptov obx Epaye, xal 08wp oix
Emev. » ‘Qoabtw; & xat 6 Xpiatds. Téypantar
yoov* ¢« Kal fiyeto ei¢ thv Epnpov tescapaxovia
fuépag, merpaldpevog Ud Tob Sta€blov, xal olbddv
Epayev v tals fuépars txelvaig.r Kat méhv Mwi-
ofis tv ) Lpfinp TpoQds T Aa mapioye. Ayt &
odv # Tpaghi* ¢ ’Idob &yl Sldwpt dpiv &provg ix
tou obpavou. » Kal pet’ éAiya- « ’Eyéveso xata-
mavopévng TTg Spbaou xUxhw THg mapepbodiig, xal
180b &m mpbowmov Tij¢ Epflrov Aemtdy 3el xdpiov
Aeuxdy, oel maYos Ent Ti¢ YHs. » Kat 6 Twthp &
xat Kopiog fudv tsadtwg onst wpds wobg davtod
pabyzd; - « TE Siadoyifeabe év tavtol;, dhiydmictor,
&t &ptovg odx Eh&Gete ; obmw voeite o08: pvnuo-

Nam Scriptura sic habet : ¢ Ecce ego do vobis B vslets tobg mévre dptoug tdv mevaxtaythiwy, xal

panes de ceelo®. » Et paulo post: « Factum est,
inquit, cum subsedisset ros circum casira, et ecce
super faciem deserti minutum quasi coriandrum
album, quasi gelu super derram *.» Salvator quoque
ac Dominus noster ad discipulos suos : ¢ Quid, in-
quit, cogitatisin vobis ipsis, modice fidei, quod panes
non accepistis? nondum scilis, neque recordamini
quinque panes quinque millium? et quot cophinos
recepistis ! neque septem, quatuor millium? et quot
sportas tulistis?® » Item Moyses per medium mare
ingressus est, populoque itineris dux fuit. Sic enim
babet Scriptura : « Extendit Moses manum suam
in mare : et subduxit Dowinus mare venlo austro
violento totum diem, et fecit mare siccum, et di-
visa est aqua, et transierunt filii Israel per me-
dium mare in sicco, et aqua eis murus a dextris, et
murus a sinistris® : » simili potestate, ac Deo
etiam convenientius, Jesus qui Christus est Dei, in
superficie maris ingrediens Petrum item ad se in-
cedere super eadem fecit. Namn sic scriptum est :
«Quarta autem vigilia noctis, venit Jesus ad illos
ambulans supra mare, et cum vidissent illum ambu-
lantem supra mare, conturbati sunt?. » Et paulo post :
« Respondens autein illi Petrus, dixit : Domine, si tu
es, jube me venire ad te super aquas: ille autemdixit,
Veni : et descendens de. navi Petrus, ambulabat
supra aquas®. » Rursus Moses, vento austro vio-
lento mare solidum fecit, Nam Scriptura : ¢ Ex-
tendit, 93 -inquit , Moses manum super mare, et
sustulit Dominus mare vento austro violento, » ac
subjungit : « Steterunt undez in medio mari *.»Ea-
ded ratione ac multo quidem praestantius, Salvator
noster « increpuit ventum el mare , et facta est
tranquillitas magna °, » Mosis item vultus, cum de
monte descenderet, cernebatur plenus gloria. Sic
eniin scriptum est : « Descendens autem Moses de
monte , ipse nesciebat quod glorificatus esset as-
pectus cutis faciei suz, dum ad ipsum loqueretur : et
vidit Aaron, omnesque seniores filiorum Israel
Mosen , et erat glorificatus aspectus culis faciei

$ Lue. w, 1-2.
¢ Ibid. 28,29,

' Exod. xxxiv, 28.
21,22. 7 Matth. xiv, 25, 26.

3 Exod. xv1, 3.
?* Exod. xv, 24,22,

Too0ug xoplvous Eh&bete ; obGt Tols dntd TAV TeTpa-
xioytMwy, xat méoag omupidag tAdbete; » Dddev
Moo 81& péayg ©ij5 0addaang SinA0e, xal Tdv Axdv
odfynoe. Aéyet & obv ) Tpagh* « 'Egézeive Muwotg
Ty yelpa adtol il thv Odhageav, xal Omfiyaye
Kipiog thv 0&dagoav avépy véty Praiy diqv shy
finépay, .xat txoinae thv Oddassav Enpav, xal toyl-
ofn 10 Udwp, xal SitjAlov ot ulol Tspah) 8t& pioyg
<fig Baddaong xatx td §nplv, xal 1t Udwp advelsg
zelyog Ex 8e§Lidy, xal Telyog i€ edwvipwy.» ‘Rsadtwg
8 xat pddov Bsompenméstepoy ‘lnaols & Xprotdg
700 Bsob &ml THg Oaddoong mwepimathoas, xal
<dv [étpov Balvety tn' altiis imolnse. Iéypartar
8 olv~ « Tethptn 8 qulaxif thig vuxtds HA0ev &
"Inoolg mpds adtobs mepimativ émt tfig Oahdoomg
xal 34vteg adtdv mepimatolvia imt <fig Oaddsong,
trapayOnoav. » Kal pet’ dhya* « "Amoxpifelg &
adtp 6 Métpog eine - Koipee, eb ob el, xéhevodv ps
E\0elv mpdg ot Eml t& Udata. 'O & elmev. 'EXNOE.
xal xatabi; and TeU wholov Iétpog meplemé-
moev imd t& Ubata. » Mdkv Mwiofig avépw véty
Braly Emqée thv Odkascav. Aéyet & alv 4 Cpagh*
« 'E§ézeive 8 MuwioTs iy xelpa ixi oy 8&dagoay,
xat Umfyaye Kipiog thv Oddacoav avépy véty
Bualy. » Kal tmpéper: « 'Endyn & xbpata év
wéoy s Baddoang. » ‘Roavtwg & xal ToOA xpet-
wévwg 6 Swthp fpdv Emetipnoe 1) avépw xal tf
Bardson, xat iyéveso yadfvny peydin. Mk Mwd-
oéwg amd tol Bpoug xatidvtos, 10 Tpbswmov Ewpdto
whfipng 86Eng. Téyparte: & obv: « Kazabalvwy &
abtdg Ex oG Bpoug Muwlailg, obx f8z(, &rt Sedé§actar
1) B 70 ypwtds T00 mpostymov altol, Ev TR ab-
<hv hadelv abr@* xal eldev "Aaphv, xal whvreg of
mpesbutepot tiv vidv ‘lepai) tdv MwisHy, xal {v
8cdofacpévn § bdig Tob ypwtds ol Tposwmou ad-
<oU. » "Qoavtws & xal mohb Sragepdvrwg & fpére-
pos Zwthp, dvayaydy tobg sautol pabntdg els Spog
Wmddv Alav, petepoppdln Eumposley altav, xal
Bapde 10 wmpdownov adtol b 6 fhog, T& 8t tpdnia
adtov Eyéveto Aeuxd B tb @i, Idhv Mwiahg Ae-

S Ibid. 43,14.  * Matth. xvi, 8-10. * Exod. xiv,
19 Matth. viir, 26 ; Luc. vin, 24.
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ngdv txabdpide. Téypantar & olv: ¢« Kal 180 Ma- A ejus **. » Simili ratione, et longe quidem excellen«

pla dempidga Gt yuov. » Kal pet’ éMya* ¢ Kat
t6énoe Mwisfic wpde Kiprov, Méywv* ‘0 Beds, ddo~
pat, facat adthv. » ‘Qoattwg 8 xad peffovt Suvépet
éEoualag & Xpiotds tol B@eoh, mpoosaBéviog adtd
Aempob xal gficaveng, ¢ E&v 0ékr¢, Sivacal pe xabas
ploat, arexpivato: 8w, xabapishnte: xat ixaba-
plabn altol # Mrmpa. » NMdhv Mwis¥¢ Saxtidy
Beod Eprae Tdv vopov yeypaplar. Téypantar 8 olve
¢« Kat EBwxs ©) Mwisel, fvixa xatémavee har@v
adt® &v 1@ Bper Tivd, ta¢ SVo mhéxag ToU paptu-
plov, mhéxag Mbivac yeypappévag T Saxtily tob
Beol. » Kat v 7 'Ef68p - « Elnov olv of traoSol
< Papad* ¢« Adxtudos Beol tatt ToUto. » ‘Raat-
tws 8 xal ‘Incolg & Xpuatds vob Oeal tols Papie

tius , Salvator noster « cum duxisset suos discipu-
los in montem excelsum valde, transfiguratus est
coram eis, et resplenduit facies ejus ut sol, vesti<
menta aulem ejus facta sunt alba sicut lux . »
Moses item leprosum mundavit. Siquidem scriptum
est : ¢ Ei ecce Maria lepra candens sicut nix '3, »
Et paulo post : « El clamavit Moses ad Dominum,
dicens : Deus, obsecro, sana eam**, » Simili ergo
ratione , sed longe majori potestate Christus Dei ,
cum ad eum Jeprosus accessisset, dixissetque 3
¢« Si vis, potes me mundare. Respondit : Yolo, mun«
dare, et mundata est ejus lepra **. » Rursus Moses
digito Dei scriptam esse legem aflirmavit. Nempe
sic scriptum est : « Et dedit Mosi, cum desiisset

caiotg Edeyev * ¢ El 8 &v Sartidw Bsob ix64llw T B loqui ad eum in monte Sina , duas tabulas testimo-

Sarpdvia. » "E¢° Gloig Toltoty Mwlafg pettovépace
<bv “Inoolv. 'Noadtwg 8 xal é Twthp tdv EZipwva
Mézpov. Kal méhty * Mwishg xatéstmes 3 Aa@ Hyow-
pévoug E63optxovia. Adyet & olv ) Tpagh - « Zuva-
yayé por EGlopfixovta Avdpag, &nd tidv mpesbuté-
pwv ‘lopaid, xal &eehd dmd 100 mveipatos ol Ent
col, xat tmbfigw in' admovs © xal suvfiyayev ¢68o-
pfixovza &vdpas. » "Qoadtws 8 xat 6 Twrhp dvéder-
Eev aVTold pabntag 868oufxovia, xal dnéotsidey dvd
&io mpd mpostymou abtol! Kat makv Mwlsijs Siibexa
&vdpag tiimepye Thy Yiv xataoxsopévovs. ‘Qsad-
g 8 xal modb xpeitrov 6 fipétepag Zwthp Sddexa
é&rootélous ESamésteidev imioxddaclar mavia i

nii , labulas lapideas scriptas digito Dei '¢. » Et in
Exodo : ¢« Dixerunt igitur incantatores Pharaoni,
digitus Dei est hic *'. » ltidem Jesus quoque, qui
Christus est Dei , Phariszis dicebat : « Si autem in
digito Dei ejicio demonia **. » Ad hxc omnia Moses
denominavit Jesum Nave, Pari ratione etiam Sal-
vator Simonem Petrum. Alque item Moses consli-
tuit populo, qui prazessent septuaginta. Signidem
dicit Scriptura ; ¢« Congrega mihi sepluaginta viros
de sénioribus Israel , et auferam de spiritu qui it
te est, et immittam in eos : et congregavil seplud+
ginta viros *. » Sic etiam ipse Salvator ¢ designa-
vit suos discipulos septuaginta, et misit binos ante

E0vy. Odv Mwiots vopoBete? Aéywv: « O govei- C faciem suam *°, » Rursus Moses duodecim viros

oerg, ob xhéderg, ovx Emiopxficers. » ‘0 & Iwrhp
fjudv, tmizelvuv v vépov, ob Td govedetv pbvov,
@& xat > Bupolslar dmayopevst: &vtl o0 pi
potyevery, urd’ pbAémztv yuvauxd petd Embuplag
&xoldstov mapatvel* avtl te Tod uh xhémzwy, th
olxela 7ol tvdeéor mpoleabar mposthrter « Vmepbag
& xat b Emopxely, Ty dpyhv undt dpvivar vopo«
Octel. Kat o pe 8ef pnxdvery tdv Aéyov elg andder«
v ol 1 mapanifoia, xal dyyLe &lwv TETOM~
xévar Mwiséa xal 'Inscbv tdv Zwifipa xat Kiprov
fpwv; Hapdv, dup ¢llov, Ent ayoiiis avarifashar

taUta. 'Enst xal tdv 0dvatov Mwlaéws pndéva pa-

oty ¢yvwxévatr, pndt thy taphv altod © domep oy
008t Tob Zwrfipog fudy thv petd thy dvablwaty elg

emisit terram exploraturos *. Nester 94 item
Salvator, multogue etiam presiantius duodecim
apostolos emisit, ad inspicicndas omnes gentes **
Rursus Moses ponit legem qua dicit: ¢« Non oc-
cides, non mecchaberis, non furaberis, non pejeras
bis 2. » At Salvalor noster lege propositd, non oc-
cidere solum, sed etiam irasci prohibet *%, et pro
eo quod dictum est, non mechari, ne intueri qui-
dem mulierem cum petulanti cupidine admonet ** ¢
€t pro eo quod est, non furari, res proprias indis
gentibus elargiri imperat ** : etiam illud longé
transiliens quod est, non pejerare, ne jurare quis
dem ullo modo instituit **. Et quid me oratione lons
gius provehi necesse est, ut demonstrem similia,

whv Bedmnra petabodiyv. Ei 8% odv 8t& t@v toooltwy P finitimaque inter se, Mosen ac Salvalorem, Dumia
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xhow ¢£ abrob. » Aldtég T¢ MwioTs, Tpds Tdv Aadv

11 Exod. xsxiv, 29,30. ** Matth, wvu, 1-3.
'* Exod. xxx1, 48. 7 Exod. vin, 19.
# Deut. 1, 23.
= ibid. 34.

1 Num. xir, 10.
% Luc. x1, 20.
® Mauth. x, 4-5.  # Exod. xx, 13-46. * Matth, v, 23. % 1bid. 28. ** Ibid. 3.

numque nostrum fecisse? eum unicuique volenti,
in otio talia colligere facillimum sit? Etenim cum
Mosis mortem novisse neminem dicant, ac ne se~
pulcrum quidem ejus, neque itidem Salvatoris no-
stri post reditum suum in vitam, mutationem in
speciem divinam quisquam scire potuit. Si <ns1:XMLFault xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat"><ns1:faultstring xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat">java.lang.OutOfMemoryError: Java heap space</ns1:faultstring></ns1:XMLFault>